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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EC) No 124/95
of 25 January 1995

determining the amounts of the variable components and additional duties applicable
from 1 February to 30 April 1995 on the importation into the Community of goods
covered by Council Regulation (EC) No 3448/93

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3448/93 of 6 December 1993 laying down
the trade arrangements applicable to certain goods resulting from the processing of
agricultural products (1), and in particular Articles 3, 4, 6 and 7 thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 1294/94 (2) fixes the quantities of the basic
products considered as having been used in the manufacture of goods covered by
Regulation (EC) No 3448/93;

Whereas the average threshold prices to be taken into account for the months of-

February, March and April 1995 for the basic products SpClelCd in Article 3 (1) of
Regulation (EC) No 3448/93 are as follows:

Cereals
(ECU/100 kg)
Long-
Common Durum R Barle Mai grain
wheat wheat ye Y aze husked
rice
20,826 20,826 20,826 20,826 20,826 65,012
¥
Milk products
(ECU/100 kg)
Skimmed-milk _
powder Whole milk powder Butter
230,936 312,588 368,109

() O] No L 318, 20. 12. 1993, p. 18.
(2) OJ No L 141, 4. 6. 1994, p. 12.
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Beet and cane sugar, solid; molasses

(ECU/100 kg)

White sugar Molasses

76,290 8,211

Whereas, as regards the basic products specified in Article 3 (1) of Regulation (EC)
No 3448/93, the averages, as calculated for the period comprising the months of
November and December 1994 and the first 10 days of January 1995 cif prices
(excluding special cif prices) or, as the case may be, free-at-frontier prices, used in fixing
the levies applicable to each such basic product, are as follows:

Cereals
(ECU/100 kg)
Long-
Common Durum . grain
wheat wheat Rye Barley Maize husked
rice
13,063 19,850 7,318 9,882 9,658 21,176
Milk products
(ECU/100 kg)
Skimmed-milk Whole milk powder Butter
powder
94,741 104,836 91,119

Beet and cane sugar, solid; molasses

(ECU/100 kg)

White sugar Molasses

32,953 8,143

Whereas the Common Customs Tariff provides, in the case of certain goods covered by
Regulation (EC) No 3448/93, for a maximum duty comprising an additional duty on
their sugar content expressed in terms of sucrose (AD S/Z) or on their flour content
(AD F/M); whereas the rules for calculating such additional duties are set out in Article 4
of that Regulation; whereas, pursuant to Article 4 (3) of that same Regulation, the
Commission is to determine each quarter the amount of the additional duties and the
price differences used in calculating those additional duties;

Whereas pursuant to the Agreements concluded with Poland, the Czech Republic, the
- Slovak Republic, Hungary, Romania, Bulgaria, Estonia, Latvia and Lithuania reduced
variable components and additional duties must be fixed,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

" 1. From 1 February to 30 April 1995 in respect of goods covered by Regulation (EC)

No 3448/93 the variable components applicable shall be as specified in Annexes I, IV,
VII, X, XIII, XVI, XIX, XXII, XXV and XXVIIL

2. From 1 February to 30 April 1995 the amount of additional duties as referred to in
Article 4 (2) of Regulation (EC) No 3448/93 on various kinds of sugar expressed as
sucrose (AD S/Z), or on flour (AD F/M), applicable on importation into the Community,
shall be as specified in Annexes II, V, VII, XI, XIV, XVII, XX, XXIII, XXVI and
XXIX. k

Article 2

From 1 February to 30 April 1995 the differences in prices for the basic products, as -

referred to in Article 3 (1) of Regulation (EC) No 3448/93, and the levy provided for in
Article 3 (2) of that Regulation shall be as specified in Annexes III, VI, IX, XII, XV,
XVII, XXI, XXIV, XXVII and XXX.

Article 3

The amounts specified in Annexes IV and V shall be applied to imports from Poland
under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim Agreement
on trade and trade-related measures, concluded with the Republic of Poland.

The amounts specified in Annexes VII and VIII shall be applied to imports from the
Czech Republic under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the
Interim Agreement on trade and trade-related measures, concluded with that Republic.

The amounts specified in Annexes X and XI shall be applied to imports from the Slovak
Republic under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim
Agreement on trade and trade-related measures, concluded with that Republic.

The amounts specified in Annexes XIII and XIV shall be applied to imports from
Hungary under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim
Agreement on trade and trade-related measures concluded with the Republic of
Hungary.

The amounts specified in Annexes XVI and XVII shall be applied to imports from
Romania under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim
Agreement on trade and trade-related measures, concluded with the Republic of
Romania. '

The amounts specified in Annexes XIX and XX shall be applied to imports from Bulgaria
under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim Agreement
on trade and trade-related measures, concluded with Bulgaria.
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The amounts specified in Annexes XXII and XXII shall be applied to imports from
Estonia under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim
Agreement on trade and trade-related measures concluded with Estonia.

The amounts specified in Annexes XXV and XXVI shall be applied to imports from

Latvia under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim
Agreement on trade and trade-related measures, concluded with Latvia.

The amounts specified in Annexes XXVIII and XXIX shall be applied to imports from
Lithuania under the conditions laid down pursuant to Protocol 3 attached to the Interim
Agreement on trade and trade-related measures, concluded with Lithuania.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 February 1995.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 25 January 1995.

For the Commission
Martin BANGEMANN

Member of the Commission
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — I[TAPAPTHMA I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LUHTE I — BILAGA 1

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril
1995 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de terceros paises

Variable elementer (MOB) (i)r. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indforsel fra tredjelande til
Feallesskabet fra 1. februar til og med.30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 10Q kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus dritten Lindern in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschliefllich 30. April 1995

Kwntd otovgia (MOB) (yio 100 kg za8agot fdgovs) mov egaguotovian and Ing defoovagiov puiyor o
30 Angiriov 1995 xatd T awcayoyés oy Koworyte and roives yhoes

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from third countries

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1e février au 30 avril 1995
’ inclus, a Pimportation dans la Communauté en provenance des pays tiers

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza
dai paesi terzi, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit derde landen, te
heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, a importagdo na Comunidade proveniente de paises terceiros

Kolmansista maista yhteisé6n tulevaan tuontiin 1 piivistd belmikuuta 30 pdivdin huhtikuuta 1995
sovellettavat muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestandsdelar {MOB) (per' 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import till gemenskapen fran
icke-medlemsstat fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995 s
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOXZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC- Cddigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kodube 20 ecus/ECU/ Kudubs 20 ecus/ECU/ Kodus 20 ecus/ECU/
Code NC Beufecw/ Code NC Eeulecw/ Code NC Eeulecw
Codice NC écusfecua/ Codice NC ecus/ecua/ Codice NC écus/ecua/
GN-code 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 kg
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
0403 10 53 207,752 1806 90.50 (*) 2001 90 30 (1) 11,168
0403 10 59 245,555 1806 90 60 (*) 2001 90 40 (1) 4,467
04031091 17,797 1806 90 70 (*) 2004 10 21 (*)
0403 1093 24,745 1806 90 90 (*) 2004 90 10 (1) 11,168
0403 10 99 38,595 1901 10 00 (*) 20052010 (*)
0403 90 71 136,195 1901 20 00 (*) 2005 80 00 (1) 11,168
0403 90 73 207,752 190190 11 21,341 2008 92 45 (*)
0403 90 79 245,555 190190 19 17,401 2008 29 85 (1) 11,168
0403 90 91 17,797 19019099 . (*) 2008 992 91 (1) 4,467
0403 90 93 24,745 1902 11 00 0,000 21011098 (*)
04039099 38,595 19021910 0,000 2101 2098 (*)
071040 00 (1) 11,168 190219 90 6,177 2101 30 19 14,993
0711 90 30 (1) 11,168 1902 20 91 0,000 2101 30 99 26,813
15171010 41,549 1902 20 99 0,000 210210 31 0,000
1517 90 10 41,549 1902 30 10 0,000 2102 10 39 0,000
1702 50 00 (2) 56,367 1902 30 90 0,000 2105 00 10 24,454
1704 10 11 28,486 1902 40 10 0,000 21050091 56,450
1704 10 19 28,486 1902 40 90 0,000 2105 00 99 81,381
1704 10 91 32,123 1903 00 00 17,980 + 2106 10 80 (*)
1704 10 99 32,123 1904 10 10 23,788 2106 90 10 124,651
1704 90 30 61,052 1904 10 30 76,275 2106 90 98 (*)
1704 90 51 *) 1904 10 90 35,470 2202 90 91 15,229
1704 90 55 (*) 1904 90 10 76,275 2202 90 95 16,799
1704 90 61 (*) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 31,341
1704 90 65 (*) 1905 10 00 18,911 2905 43 00 130,011
1704 90 71 (*) 19052010 19,653 2905 44 11 19,209
1704 90 75 (*) 1905 20 30 26,116 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (*) 1905 20 90 32,579 2905 44 91 27,362
1704 90 99 *) 1905 30 11 (*) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 26,002 1905 3019 (*) 35051010 21,108
1806 10 30 32,503 1905 30 30 (*) 35051090 21,108
1806 10 90 43,337 1905 30 51 (*) 35052010 5,361
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*) 35052030 10,610
1806 20 30 (*) 1905 3091 . (*) 3505 20 50 16,864
1806 20 50 (*) 1905 30 99 - *) 35052090 21,108
1806 20 70 (*) 1905 40 10 *) 38091010 10,610
1806 20 80 (*) 1905 40 90 (*) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (*) 190590 10 13,042 3809 10 50 17,980
1806 31 00 (*) 1905 90 20 71,922 3809 10 90 21,108
1806 32 10 (*) 1905 90 30 (*) 38236011 19,209
1806 32 90 (3) 1905 90 40 (*) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 *) 38236091 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 5§ (*) 3823 6099 55,471
1806 90 31 (*) 1905 90 60 (*)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL.2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[Meb0beTog 1mwdrdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[1p600eT0g HWOLROG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpdoBeTog nwdKOG

Additional code | CHY/ECU/ Additional code | CB/ECU/ Additional code ~ | CE2¥ECLY
Code additionnel , Code additionnel . Code additionnel P
Codice complementare eclu&/)eckuga/ Codice complerqentare ecluos(/)eiuga/ Codice complementare eLllz)s(/)eT(uga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cddigo adicional
Lisdkoodi Lisiakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
6920 63,219 7050 66,099 7107 31,976
7000 0,000 7051 76,500 7108 40,644
7001 10,401 7052 85,601 7109 52,778
7002 19,502 7053 94,269 7110 17,207
7003 28,169 7055 71,211 7111 27,608
7004 40,303 7056 81,612 7112 36,709
7005 4,165 7057 90,712 7113 45,376
7006 14,566 7060 102,146 7115 22,319
7007 23,666 7061 112,547 7116 32,720
7008 32,334 7062 121,648 7117 41,820
7009 44,468 7063 130,315 7120 27,377
7010 8,898 7064 142,450 7121 37,778
7011 19,298 7065 106,311 7122 46,879
7012 28,399 7066 116,712 7123 55,546
7013 37,067 7067 125,813 7124 67,680
7015 14,009 7068 134,480 7125 31,542
7016 24,410 7069 146,614 7126 41,943
7017 133,511 7070 111,044 7127 51,043
7020 19,067 7071 121,445 7128 59,711
7021 29,468 7072 130,545 7129 71,845
7022 38,569 7073 139,213 7130 36,275
7023 47,236 7075 116,155 7131 46,675
7024 59,371 7076 126,556 7132 55,776
7025 23,232 7077 135,657 ’ 7133 64,444
7026 33,633 7080 198,845 7135 © 41,386
7027 42,734 7081 209,246 7136 51,787
7028 51,401 7082 218,346 7137 60,888
7029 63,536 7083 227,014 7140 65,512
7030 27,965 7084 239,148 7141 75,912
7031 38,366 7085 203,010 7142 85,013
7032 47,467 7086 213,410 7143 93,681
7033 56,134 7087 222,511 7144 105,815
7035 33,076 7088 231,179 714S 69,676
7036 43,477 7090 207,742 7146 80,077
7037 52,578 7091 218,143 7147 89,178
7040 57,202 7092 227,244 7148 97,845
7041 67,603 7095 212,854 7149 109,980
7042 76,704 7096 223,255 7150 74,409
7043 85,371 7100 8,310 7151 84,810
7044 97,505 7101 18,711 7152 93,911
7045 61,367 7102 27,811 7153 102,578
7046 71,768 7103 36,479 7155 79,521
7047 80,868 7104 48,613 " 7156 89,921
7048 89,536 7105 12,475 7157 99,022
7049 101,670 7106 22,875 7160 110,456
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
TMedobeTog ®wdinodg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdoBetog xmdurog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMpoobetog %mdLnog

Jddviomlcode | e [ Adconaleode | ey’ § - Mivomslcode | e
Codice complementare e<:1uos(/)e<l:(1;a/ Codice complementare ecltz)s(/)ei;a/ Codice complementare ecllbséecl:(uga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tillaggskod
7161 120,857 7220 77,014 7369 168,866
7162 129,958 7221 87,415 7370 133,295
7163 138,625 7260 113,318 7371 143,696
7164 150,759 7261 123;719 7372 152,797
7165 114,621 7262 132,820 7373 161,464
7166 125,022 7263 141,487 7375 138,406
7167 134,122 7264 153,621 7376 148,807
7168 142,790 7265 117,483 7378 143,518
7169 154,924 7266 127,884 7400 101,591
7170 119,354 7267 136,984 7401 111,992
7171 129,754 7268 145,652 7402 121,093
7172 138,855 7269 157,786 7403 129,760
7173 147,523 7270 122,215 7404 141,894
7175 124,465 7271 132,616 7405 105,756
7176 134,866 7272 141,717 7406 116,157
7177 143,967 7273 ° 150,384 7407 125,257
7180 207,154 7275 127,327 7408 133,925
7181 217,555 7276 137,728 7409 146,059
7182 226,656 7300 80,100 7410 110,488
7183 235,323 7301 90,501 7411 120,889
7185 211,319 7302 99,602 7412 129,990
7186 221,720 7303 108,269 7413 138,658
7187 230,821 7304 120,404 7415 115,600
7188 239,488 7305 84,265 7416 126,001
7190 216,052 7306 94,666 7417 135,102
7191 226,453 7307 103,767 7420 120,711
7192 235,554 7308 112,434 7421 131,112
7195 221,163 7309 124,568 7460 134,115
7196 231,564 7310 88,998 7461 144,516
7200 57,894 7311 99,399 7462 153,617
7201 68,295 7312 108,499 7463 162,284
7202 77,395 7313 117,167 7464 174,419
7203 86,063 7315 94,109 7465 138,280
7204 98,197 7316 104,510 7466 148,681
7205 62,059 7317 113,611 7467 157,782
7206 72,460 7320 99,220 7468 166,449
7207 81,560 7321 109,621 7470 143,013
7208 90,228 7360 124,397 7471 153,414
7209 102,362 7361 134,798 7472 162,514
7210 66,791 7362 143,899 7475 148,124
7211 77,192 7363 152,567 7476 158,525
7212 86,293 7364 164,701 7500 121,881
7213 94,960 - 7365 128,562 7501 132,282
7215 71,903 7366 138,963 7502 141,383
7216 82,304 7367 148,064 V 7503 150,050
7217 91,404 7368 156,731 7504 162,184
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMpdobetog xwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TIg606eTog RWdLKOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog xwdindg

Jdomleode” | o’ [ ddvemcode | “Fryey | Mo code | Frecsy
Codice complementare eclttl')s(/)eilga/ Codice complementare eclli)s(/)ecl::ga/ Codice complementare eclt:)s(l)eil;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cddigo adicional
Lisikoodi Lisidkoodi Lisakoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod
7505 126,046 7701 186,800 7780 324,078
7506 136,447 7702 195,901 7781 334,479
7507 145,547 7703 204,569 7785 328,243
7508 154,215 7705 180,564 7786 338,644
7509 166,349 7706 190,965 7788 121,267
7510 130,778 7707 200,066 7789 131,667
7511 141,179 7708 208,733 7798 27,430
7512 150,280 7710 1.85,297 7799 37,831
7513 158,948 7711 195,698 7800 283,286
7515 135,890 7712 204,799 7801 293,686
7516 146,291 7715 190,409 7802 302,787
7517 155,392 7716 200,809 7805 287,450
7520 141,001 7720 174,504 7806 297,851
7521 151,402 7721 184,905 7807 306,952
7560 143,925 7722 194,005 7808 46,497
7561 154,326 7723 202,673 7809 56,898
7562 163,426 7725 178,669 7810 292,183
7563 172,094 7726 189,069 7811 302,584
7564 184,228 7727 198,170 - 7818 84,632
7565 148,090 7728 206,838 7819 95,033
7566 158,490 7730 183,401 7820 291,595
7567 167,591 7731 193,802 7821 301,996
7568 176,259 7732 202,903 7822 311,097
7570 152,822 7735 188,513 7825 295,760
7571 163,223 7736 198,914 7826 306,161
7572 © 172,324 7740 224,362 7827 315,262
7575 157,934 7741 234,763 7828 129,576
7576 168,335 7742 243,864 7829 139,977
7600 148,425 7745 228,527 7830 300,493
7601 158,825 7746 238,928 7831 310,894
7602 167,926 7747 248,028 7838 132,438
7603 176,594 7750 233,259 7840 -16,619
7604 188,728 7751 243,660 7841 27,020
7605 152,589 7758 19,120 7842 36,121
7606 162,990 7759 29,521 7843 44,788
7607 172,091 7760 274,220 7844 56,923
7608 180,758 7761 284,621 7845 20,784
7609 192,893 7762 293,722 7846 31,185
7610 157,322 7765 278,385 7847 40,286
7611 167,723 7766 288,786 7848 48,953
7612 176,824 7768 38,188 7849 61,088
7613 185,491 7769 48,588 7850 25,517
7615 162,434 7770 283,118 7851 35,918
7616 172,834 7771 293,519 7852 45,019
7620 167,545 7778 76,322 7853 53,686
7700 176,400 7779 86,723 7855 30,628
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp600eTog nwdLxog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Ipodobetog xwdxodg

Cbdigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TIpd09eTOog RWALHOG

Additional code e;illigul;/ Additional code egésu//ligu[}/ Additional code e}cgléil/igl};/
Code additionnel P Code additionnel A Code additionnel P
Codice complementare eiu[)s(;;eiuga/ Codice complementare ecluoséeix;d Codice complementare ecluos(/)eil;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod

7856 41,029 7909 83,247 7963 108,496
7857 50,130 7910 47,676 7964 120,631
7858 35,740 7911 58,077 7965 84,492
7859 46,141 7912 67,178 7966 94,893
7860 27,699 7913 75,845 7967 103,994
7861 38,100 7915 52,788 7968 112,661
7862 47,201 7916 63,188 7969 124,795
7863 55,868 7917 72,289 7970 89,225
7864 68,002 7918 57,899 7971 99,626
7865 . 31,864 7919 68,300 7972 108,726
7866 42,265 7940 55,398 7973 - 117,394
7867 51,365 7941 65,799 7975 94,336
7868 60,033 7942 74,900 7976 104,737
7869 72,167 7943 83,567 7977 113,838
7870 36,597 7944 95,701 7978 99,447
7871 46,997 7945 59,563 7979 109,848
7872 56,098 7946 69,964 7980 124,646
7873 64,766 7947 79,064 7981 135,046
7875 41,708 7948 87,732 7982 144,147
7876 52,109 7949 99,866 7983 152,815
7877 61,210 - 7950 64,296 7984 164,949
7878 46,819 7951 74,696 7985 128,810
7879 57,220 7952 83,797 7986 139,211
7900 38,779 7953 92,465 7987 148,312
7901 49,179 7955 69,407 7988 156,979
7902 58,280 7956 79,808 7990 133,543
7903 66,948 7957 88,909 7991 143,944
7904 ' 79,082 7958 74,518 17992 153,045
7905 42,943 7959 84,919 7995 138,654
7906 - 53,344 7960 80,327 7996 149,055
7907 62,445 7961 90,728
7908 71,112 7962 99,829
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Notas

(*) Véase parte 2.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.

(2) El elemento mévil es aplicable inicamente a la importacién
del producto orginario de terceros paises no ligados con la
Comunidad por un acuerdo comercial preferencial, y sola-
mente a las cantidades de fructosa que exceden del contin-
gente fijado.

(3) Véase Anexo XXXII.

Noter

(*) Se del 2. -

(1) Pr. 100 kg aflebne sode kartofler etc. eller majs.

(2) Det variable element skal kun vere gzldende for varer med
oprindelse i tredjelande, som ikke er bundet til Fellesskabet
af en preferenceaftale, og dermed kun for mangder af

fructose, som overstiger det fastlagte kontingent.
(3) Se bilag XXXII.

Fufinoten

(*) Siehe Teil 2.

(1) Pro 100 kg Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.

(2) Der bewegliche Teilbetrag wird nur erhoben bei Einfuhren
der Ware, die ihren Ursprung in Drittlindern hat, mit denen
die Gemeinschaft kein priferentielles Handelsabkommen
geschlossen hat, und dabei nur fiir die Mengen Fruktose,
welche das festgesetzte Kontingent iibersteigen.

(3) Siehe Anhang XXXII.

Inpevboerg

(*) BAéne pégog 2.

(1) Ava 100 kg otoayywouéverv YAuxomotatov xA%. 1 rohapmo-
%100 0TQaYYLOpéVOU.

(2) To petoPrnto oroyeio umoel va eQaouocdel pdvo xatd v
EL00YWYT TOV TQOIGVTOG XATUYWYNS TOLTWV YOQOV [y ouvdede-
uévov pe v Kowvornta pe mgotpunowond cupgovia %o povo
OTLS MOUOTHTES PQOVXTOLNG Tou Eemegvolv TNV %aboguopévy
7O0GOTWON). :

(3) BAéme magdoTnpa XXXIL

Notes

(*) See Part 2.

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(2) The variable component shall be applicable only to imports
of the product originating in third countries not bound to
the Community by a preferential agreement, and thereby
only to quantities of fructose in excess of the quota.

(3) See Annex XXXII.

Notes

(*) Voir partie 2.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(2) L’élément mobile est applicable uniquement a I'importation
du produit originaire des pays tiers non liés avec la Commu-
nauté par un accord commercial préférentiel et seulement
aux quantités de fructose excédant le quota fixé.

(3) Voir annexe XXXII.

Note

(*) Vedi parte 2. ‘

(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.

(2) L’elemento mobile ¢ applicabile esclusivamente all’importa-
zione del prodotto originario dai paesi terzi con i quali la
Comunitd non ha stipulato un accordo commerciale prefe-
renziale, e limitatamente alle quantita di fruttosio in eccesso
rispetto al contingente fissato.

(3) Vedi allegato XXXIL

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.

(2) Het variabele element is uitsluitend van toepassing bij de
invoer van het produkt van oorsprong uit derde landen die
niet door een preferentiéle handelsovereenkomst met de
Gemeenschap zijn verbonden, en daarbij alleen voor hoeveel-
heden fructose die het vastgestelde contingent te boven
gaan.

(3) Zie bijlage XXXIL

Notas

{*) Ver parte 2.

(1) Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos.

(2) O elemento mével é aplicavel unicamente a importacdo do
produto originirio de paises terceiros nio ligados 2 Comuni-
dade por um acordo comercial preferencial e somente 3s
quantidades de frutose que excedem o contingente estabele-
cido.

(3) Ver anexo XXXII.

Huomautukset

(*) Katso osa 2.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden.

(2) Muuttuvaa osaa voidaan soveltaa vain tuotaessa sellaisten
kolmansien maiden alkuperiistuotteita, joiden kanssa yhtei-
s6ll4 ei ole suosituimmuussopimusta, ja silloinkin vain fruk-
toosin miiridin, joka ylittdd kiintién.

(3) Katso liite XXXII.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

(1) Per 100 kg torkad sétpotatis etc. eller majs.

(2) Den rorliga avgiften skall bara tillimpas pad import av
produkter med ursprung i tredje linder som inte 4r knutna
till gemenskapen genom avtal om férmdansbehandling och
dirigenom enbart till fruktoskvantiteter som Sverstiger kvo-
ten.

(3) Se bilaga XXXII.
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — MAPAPTHMA II — ANNEX Il — ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II —
ANEXO II— LITE I — BILAGA II

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de terceros paises, del 1 de
febrero al 30 de abril de 1995 inclusive P

Tillzegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovzgt), der skal anvendes ved
indforsel til Fzllesskabet fra tredjelande fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus dritten Lindern in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April
1995

Iood nposbetav daopdv ot Layaen (AD S/Z) xu avo ahevgr (AD F/M) (1ie 100 kg »abapot fagovs) mov
epaguobovior ano Ing PePoovegiov uéyor xar 30 Angiriov 1995 xatd v ersaywyy omyv Koworre arod
Toiteg yOQES

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight) -
applicable on importation into the Community from third countries from 1 February to 30 April 1995
inclusive

Montants des droits aidditionxfels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance des pays tiers, du 1e février au
30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dai paesi terzi, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995
o incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit derde landen, van 1 februari tot en met 30 april
' 1995 )

Montantes dos direitos adicionais sobre o aglicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagdo na Comunidade proveniente dos paises terceiros, de 1 de
Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Kolmansista maista yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja iauhoilﬁh (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 péivistd helmikuuta 30 piivddn huhtikuuta 1995 sovellettavat lisdtullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran icke-medlemsstat fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOXZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Cédigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F/M KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FM
Kwdwog 2O Tpdoberog nwdindg Kwduwog 2O TMpdoBeTog rwdnde
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Aanvullende code Ecw/ecw/ Ecu/ecu/
Coédigo NC Cédigo adicional écus/ecual écus/ecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tilldggskod KN-kod Tilliggskod
1704 90 30 19,502 1806 90 50 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (™
1704 90 61 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 *) 19051000 18,911
1704 90 71 (*) 1905 30 11 (*)
1704 90 75 *) 1905 30 19 *)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 3091 (*)
1806 20 50 (*) 1905 3099 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 10 13,042
1806 20 95 *) 1905 90 40 (*)
1806 3100 (*) 1905 90 45 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 55 (*)
1806 32 90 6920 21,669 1905 90 60 (%)
(*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 21050010 10,834
1806 90 19 (*) 2105 00 91 8,667
1806 90 31 (*) 2105 00 99 8,667
1806 90 39 (*)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéme puégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2. — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa

Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Cédigo adicional

Yderligere kodenummer

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose Zusatzcode
IMegiextndtita oe Layagdln, whegtonomuévo Gaxago f/non woy?_wxétn Todobetog xwdindg AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

- Teneur en saccharose, sucre inferverti et/ou isoglucose Code additionnel
Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare
Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecual
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tillaggskod
>=00— <05 6923 0,000
>=05—<30 6924 10,401
>=30—<50 6925 19,502
>=50—<70 6926 28,169
>=70 6927 40,303
Contenido en almidén o en féculé y/o glucosa Cédigo adicional
Indhold af stivelse og/eller glucose Yderligere kodenummer
Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode
Tlepexuxdtnra ot moavdg eidovg apvha fi/xar YAvroln To6oBetog Hedindg AD FM
Weight of starch or glucose Additional code
Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel
Tenore del’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare
Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 ke
Halt av stirkelse och/eller glukos Tilliggskod
>=00—<05 6930 0,000
>=05 —<2§ 6931 4,165
>=25—-<350 6932 8,898
>=50—<75 6933 14,009
>=75 6934 19,120
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ANEXO III — BILAG III — ANHANG III — IAPAPTHMA Il — ANNEX III — ANNEXE IIl — ALLEGATO III —
BIJLAGE III — ANEXO III — LITE 1II — BILAGA III

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de terceros paises, del
1 de febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillzgstold
anvendelig ved indfersel i Feellesskabet fra tredjelande fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
zolle, anwendbar bei der Einfuhr aus dritten Landern in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis einschliellich
30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awagogés Tov TGV Yo 1o mEoidvra Pacens oy eMgncey VoYY Yia Tov uRoAoyiond TV petafinTov
otouyEinv %o NeoaBerwv daonhv nov epaoudiovriar and Ing Pefoovagiov péyor xon 30 Anxgidiov 1995 xard
v ewaywyn oy Kowdtnto and toites yhoes’

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from third countries from 1 February to
30 April 1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables 2 importation dans la Communauté, en provenance des pays tiers, du
ler février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dai paesi terzi, dal 1° febbraio al 30 aprile
1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit derde landen, van 1 februari tot
en met 30 april 1995

Diferenca de prego relativa aos produtos de base tomados em consideracio aquando do calculo dos
elementos méveis ¢ dos direitos adicionais aplicaveis na importagio na Comunidade proveniente de paises
terceiros, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Kolmansista maista yhteisoon tulevaan tuontiin 1 pidivisti helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995
sovellettavia muuttuvia maksuosia ja lisdtulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnan-
) erot

Prisskillnader fér basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestindsdelar och tilliggstull som
skall utgd pa import till gemenskapen fran icke-medlemsstat fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april
1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mahaxd owwdgL / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 7,763
Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / SxA\gé owtdoL / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,976
Centeno / Rug / Roggen / Zixokn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig 13,508 -
Cebada / Byg / Gerste / KgubagL / Barley / Orge / Orzo I Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 10,944
Maiz / Majs / Mais / Kohopmont / Maize / Mais / Granturco / Mais / Mllho / Maissi /
Majs 11,168
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkérnig,
geschilt / Armoghowwptvo @i, poxgdoneguo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkdjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat 14ngkornigt 43,836
Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver / Anopoutupw-
pévo yaha o€ oxovn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton maitojauhe /
Skummjélkspulver 136,195
Leche entera en polvo / Sedmzlkspulver / Vollmilchpulver / IT\Mjgeg ydha o€ oxrovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em pé / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 207,752
Mantequilla / Smer / Butter / BoUtvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor 276,990
Aziicar blanco / Hvidt sukker / Weiffzucker / Aevxf) {dxagn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Wltte suiker / Agilicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker . 43,337
Melaza / Melasse / Melassen / Mehaoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,068
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Doovrtoln yMunds xabagf) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 56,367
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ANEXO IV — BILAG IV— ANHANG IV — [IAPAPTHMA 1V— ANNEX IV — ANNEXE IV — ALLEGATO IV — BIJLAGE IV —
ANEXO IV — LITE IV — BILAGA IV

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de Polonia

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovzegt), der skal anvendes ved indfersel fra Republikken Polen til
Fezllesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Polen in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kwnta otoyeia (MOB) (1w 100 kg meoﬁgoiy Bagovs) mov cpaguotoviar and Iyg Pefoovagiov péxor xa
30 Argiriov 1995 xatd ™y ewwayayl oty Kowwomro ano m Anpoxgatic g Holavieg

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from the Republic of Poland

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1er février au 30 avril 1995
inclus, a Pimportation dans la Communauté en provenance de la république de Pologne

Elementi mobili (MOB) ('per 100 kg peso netto) applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza
dalla Repubblica di Polonia, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek
Polen, te heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, & importagdo na Comunidade proveniente da Repiiblica da Polénia

Puolan tasavallasta yhteisoon tulevaan tuontiin 1 pdivdsti helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995
sovellettavat muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestandsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import frin Republiken Polen
till gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE1 — DEL 1 — TEIL-l — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kadoubs 20 ecus/ECU/ Kabuds 20 ecus/ECU/ Kudeuds 20 ecus/ECU/
Code NC Eeulecu/ Code NC Eeulecu/ Code NC Eeulecw
Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/
GN-code 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 kg
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-Kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 54,478 1806 90 50 ‘ (**) 20019030 (1) 11,168
0403 10 53 83,101 1806 90 60 (**) 2001 9040 (1) 3,127
0403 10 59 98,222 1806 90 70 (**) 2004 10 91 (*)
04031091 7,119 1806 90 90 (**) 2004 90 10 (1) 11,168
0403 1093 9,898 1901 10 00 (**) 20052010 (*)
0403 10 99 15,438 1901 20 00 (**) 2005 80 00 (1) 11,168
0403 90 71 54,478 1901 90 11 21,341 2008 92 45 (**)
0403 90 73 83,101 1901 90 19 17,401 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 98,222 1901 90 99 (**) 2008 9991 (1) 3,127
0403 90 91 7,119 1902 11 00 0,000 21011098 (*)
0403 90 93 9,898 19021910 0,000 21012098 (*)
0403 90 99 15,438 1902 19 90 4,324 2101 3019 10,495
07104000 (1) 11,168 1902 20 91 0,000 2101 3099 18,769
07119030 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 210210 31 0,000
151710 10 41,549 1902 30 10 0,000 2102 1039 0,000
151790 10 41,549 1902 30 90 0,000 210500 10 24,454
1704 10 11 19,940 1902 40 10 0,000 21050091 56,4’5.0
1704 10 19 19,940 1902 40 90 0,000 2105 00 99 81,381
1704 10 91 22,486 1903 00 00 12,586 2106 10 80 (**)
1704 10 99 22,486 1904 10 10 23,788 2106 90 10 49,860
1704 90 30 30,271 1904 10 30 76,275 2106 90 98 (**)
1704 90 51 (**) 1904 10 90 35,470 2202 20 91 15,229
1704 9055 (*) 1904 90 10 76,275 220290095 - 16,799
1704 90 61 (**) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 31,341
1704 90 65 (**) 1905 10 00 18,911 2905 43 00 130,011
1704 90 71 (**) 19052010 19,653 2905 44 11 19,209
1704 90 75 (**) 1905 20 30 26,116 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (**) 1905 20 90 32,579 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (**) 1905 3011 (**) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 26,002 1905 3019 (**) 35051010 21,108
1806 10 30 32,503 1905 30 30 (**) 35051090 21,108
1806 10 90 43,337 1905 30 51 **) 35052010 5,361
1806 20 10 (**) 1905 30 59 (**) . 350520 30 10,610
1806 20 30- (**) 1905 3091 (**) 35052050 16,864
1806 20 50 (**) 1905 30 99 (**) 35052090 21,108
1806 20 70 (**) - 1905 40 10 **) 38091010 10,610
1806 20 80 (**) 1905 40 90 (**) 38091030 14,742
1806 20 95 (**) 1905 90 10 13,042 38091050 17,980
1806 31 00 (**) 1905 90 20 71,922 3809 10 90 21,108
1806 32 10 (**) 1905 90 30 **) 38236011 19,209
1806 32 90 (2) 1905 90 40 **) 38236019 39,003
1806 90 11 (**) 1905 90 45 (**) 38236091 27,362
1806 90 19 (**) 1905 90 55 (**) 38236099 55,471
1806 20 31 (**) 1905 90 60 (**)
1806 90 39 **) * 1905 90 90 **)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[MpbobeTog #wdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpoobetog xwdmdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TgboBetog xwdinde

Additiongl‘code e%tifFeSuL/]I Additiona_ll‘code eg;i’,%gs’ Additiong]‘code : e;zf,/fégfy
Code additionnel P Code additionnel ; Code additionnel P
Codice complementare ecll.:)s(/)eil.;a/ Codice complementare ecl%s(/)eckl;a/ Codice complementare eclli)s(l)eil.;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisakoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tillaggskod
6920 63,219 7050 29,109 7107 19,890
7000 0,000 7051 36,390 7108 25,958
7001 7,281 7052 42,760 7109 34,452
7002 13,651 7053 48,827 7110 9,552
7003 19,718 7055 32,687 7111 16,833
7004 28,212 7056 39,968 7112 23,203
7005 2,915 7057 46,338 7113 29,271
7006 10,196 7060 40,859 7115 13,130
7007 16,567 7061 48,139 7116 20,411
7008 22,634 7062 54,510 7117 26,781
7009 31,128 7063 60,577 7120 10,951
7010 6,228 7064 69,071 7121 18,231
7011 13,509 7065 43,774 7122 24,602
7012 19,879 7066 © 51,054 7123 30,669
7013 25,947 7067 57,425 7124 39,163
7015 2,806 | 7068 63,492 7125 13,866
7016 17,087 7069 71,986 7126 2f,147
7017 23,457 7070 47,087 7127 27,517
7020 7,627 7071 54,367 7128 33,585
7021 ’ 14,908 7072 60,738 7129 42,079
7022 21,278 7073 66,805 7130 17,179
7023 27,345 7075 50,665 7131 24,460
7024 35,839 7076 57,945 7132 30,830
7025 10,542 7077 64,316 7133 36,897
7026 17,823 7080 79,538 7135 20,757
7027 24193 7081 86,818 7136 28,038
7028 30,261 7082 93,189 7137 34,408
7029 38,755 7083 99,256 7140 26,205
7030 13,855 7084 107,750 7141 33,485
7031 21,136 7085 82,453 7142 39,856
7032 27,506 7086 89,734 7143 45,923
7033 33,574 7087 96,104 7144 54,417
7035 17,433 7088 102,172 7145 29,120
7036 24,714 7090 85,766 7146 36,401
7037 31,084 7091 93,047 7147 42,771
7040 22,881 7092 99,417 7148 48,838
7041 30,161 7095 89,344 7149 57,332
7042 36,532 7096 96,625 7150 32,433
7043 42,599 7100 3,324 7151 39,714
7044 51,093 7101 10,604 7152 46,084
7045 25,796 7102 16,975 7153 52,151
7046 33,077 - 7103 23,042 7155 36,011
7047 39,447 7104 31,536 7156 43,292
7048 45,514 7105 6,239 7157 49,662
7049 54,009 7106 13,520 7160 44,182
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp6oBeTog xwdixdg

Cédigo adicional

Yderligere kodenummerf

Zusatzcode
TTpdobetog xmdindg

Cébdigo adicional
Yderligere kodenummer
~ Zusatzcode
Mpdobetog xwdindg

ecus/ECU/

S code, | o | Aiecode | ooy | il | o
Codice complementare ecl%eck‘:/ Codice complementare eclli)s(/)eil;a/ Codice complementare ecllas(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cadigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod. Tilliggskod Tillaggskod
7161 51,463 7220 36,542 7369 80,887
7162 57,834 7221 43,822 7370 55,987
7163 63,901 7260 45,327 7371 63,268
7164 72,395 7261 52,608 7372 69,638
7165 47,098 7262 58,978 7373 75,706
7166 54,378 7263 65,045 7375 59,565
7167 60,749 7264 73,540 7376 66,846
7168 66,816 7265 48,243 . 7378 63,143
7169 75,310 7266 55,523 7400 40,636
7170 50,411 7267 61,894 7401 47,917
7171 57,691 7268 67,961 7402 54,288
7172 64,062 7269 76,455 7403 60,355
7173 70,129 7270 51,555 7404 68,849
7175 53,989 7271 58,836 7405 43,552
7176 61,269 © 7272 65,207 7406 50,832
7177. 67,640 7273 71,274 7407 57,203
7180 82,862 7275 55,133 7408 63,270
-+ 7181 90,142 7276 62,414 7409 71,764
7182 96,513 7300 32,040 7410 46,865
7183 1A02'.,580 7301 39,321 7411 54,145
7185 85,777 7302 45,691 7412 60,516
7186 93,058 7303 51,758 7413 66,583
7187 99,428 7304 60,252 7415 50,443
7188 105,495 7305 34,955 7416 57,723
7190 89,090 7306 42,236 7417 64,094
7191 96,371 7307 ° 48,607 7420 54,021
7192 102,741 7308 54,674 7421 61,301
7195 92,668 7309 63,168 7460 53,646
7196 99,949 7310 38,268 7461 60,927
7200 23,158 7311 45,549 7462 67,297
7201 30,438 7312 51,920 7463 73,364
7202 36,809 7313 57,987 7464 81,858
7203 42,876 7315 41,846 7465 56,561
7204 51,370 7316 49,127 7466 63,842
7205 26,073 7317 55,497 7467 70,213
7206 33,354 7320 45,424 7468 76,280
7207 39,724 7321 52,705 7470 59,874
7208 45,791 7360 49,759 7471 67,155
7209 54,285 7361 57,040 7472 73,525
© 7210 29,386 7362 63,410 7475 63,452
7211 36,666 7363 69,477 7476 70,733
7212 43,037 7364 77,971 7500 48,752
7213 49,104 7365 52,674 7501 56,033
7215 32,964 7366 59,955 7502 62,404
7216 40,244 7367 66,326 7503 68,471
7217 46,615 7368 72,393 7504 76,965
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTedoBeTog ®WdLRdG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdoBetos xmdunds

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdobBerog xwdixdg

. ecus/ECU/ . ecus/ECU/ e ecus/ECU/

Code addiionner | Beeces W GO et | Eeweew [ CRRNG | Bewkew

Codice complementare ecllt)s(l)e:]:(uga/ Codice complementare ecllz)s(/)eiuga/ Codice complementare ecllt)séeil;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code-
Cédigo adicional Cédigo adicional Cadigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tillaggskod

7505 51,668 7701 77,840 7780 129,631
7506 58,948 7702 84,211 7781 136,912
7507 65,319 7703 90,278 7785 132,547
7508 71,386 7705 73,475 7786 139,827
7509 79,880 7706 80,756 7788 54,243
7510 54,981 7707 87,126 7789 61,523
7511 62,261 7708 93,194 7798 16,708
7512 68,632 7710 76,788 7799 23,989
7513 74,699 7711 84,069 7800 113,314
7515 58,559 7712 90,439 7801 120,595
7516 65,839 7715 80,366 7802 126,965
7517 72,210 7716 87,647 7805 116,230
7520 62,137 7720 69,801 7806 123,510
7521 69,417 7721 . 77,082 7807 129,881
7560 57,570 7722 83,453 7808 24,335
7561 64,851 7723 89,520 7809 31,616
7562 71,221 7725 72,717 7810 119,543
7563 77,288 7726 79,997 7811 126,823
7564 85,782 7727 86,368 7818 39,589
7565 - 60,485 7728 92,435 7819 46,869
7566 67,766 7730 76,030 7820 116,638
7567 74,136 7731 83,310 7821 123,919
7568 80,204 7732 89,681 7822 130,289
7570 63,798 7735 79,608 7825 119,553
7571 71,079 7736 86,888 7826 126,834
7572 77,449 7740 89,745 7827 ’ 133,205
7575 67,376 7741 97,025 7828 57,567
7576 74,657 7742 103,396 7829 64,847
7600 59,370 7745 92,660 7830 122,866
7601 66,650 7746 99,941 7831 130,147
7602 73,021 7747 106,311 7838 58,711
7603 79,088 7750 95,973 7840 6,648
7604 87,582 7751 103,254 7841 13,928
7605 62,285 7758 13,384 7842 20,299
7606 69,566 7759 20,665 7843 26,366
7607 75,936 7760 109,688 7844 34,860
7608 82,004 7761 116,969 - 7845 9,563
7609 90,498 7762 123,339 7846 16,844
7610 65,598 7765 112,603 7847 23,214
7611 72,8'}9 7766 119,884 7848 29,281
7612 79,249 7768 21,011 7849 37,776
7613 85,316 7769 28,292 7850 12,876
7615 69,176 7770 115,916 7851 20,157
7616 76,457 7771 123,197 7852 26,527
7620 72,754 7778 36,265 7853 32,594
7700 70,560 7779 43,546 7855 1‘.6,454
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdoberog xwdindg

[ ecus/ECU/

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdobetog nwdindg -

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpb0Betog ®wdirdg

Sdionleote” | T | Miialoode " | G | Mddonal v | “Foec
Codice complementare eclxz)s(/)eiua/ Codice complementare ecl%séeiua/ Codice complementare ecllt)s(/)eiua/
Aanvullende code 8 Aanvullende code g Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
7856 23,735 7909 46,639 7963 51,849
7857 30,105 7910 21,740 7964 60,343 -
7858 20,032 7911 29,020 7965 35,046
7859 27,313 7912 35,391 7966 42,327
7860 11,080 7913 41,458 7967 48,697
7861 18,360 7915 25,318 7968 54,765
7862 24,731 7916 32,598 7969 63,259
7863 30,798 7917 38,969 7970 38,359
7864 39,292 7918 28,896 7971 45,640
7865 13,995 7919 36,176 7972 52,010
-~ 7866 21,276 . 7940 22,159 7973 58,077
7867 27,646 ‘ 7941 29,440 7975 41,937
7868 .33,713 7942 35,810 7976 49,218
7869 42,207 7943 41,878 7977 55,588
7870 17,308 7944 50,372 7978 45,515
7871 24,589 7945 25,075 7979 52,796
7872 30,959 7946 32,355 7980 49,858
7873 37,026 7947 38,726 7981 57,139
7875 20,886 7948 44,793 7982 63,509
7876 28,166 7949 53,287 7983 69,577
7877 34,537 7950 28,387 7984 78,071
7878 24,464 7951 35,668 7985 52,774
7879 31,744 7952 42,039 7986 60,054
7900 15,511 7953 48,106 7987 66,425
7901 22,792 7955 31,965 7988 72,492
7902 29,163 7956 39,246 7990 56,086
7903 35,230 7957 45,617 7991 63,367
7904 43,724 7958 35,543 7992 69,738
7905 18,427 7959 42,824 7995 59,664
7906 25,707 7960 32,131 7996 66,945
7907 32,078 7961 39,411
7908 38,145 7962 45,782
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Notas
(*) Veéase parte 2.
**) Véase parte 2, Anexo L

(
(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(3) Veéase Anexo XXXII.

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag L.

(1) Pr. 100 kg aflobne sede kartofler etc. eller majs.
(2) Se bilag XXXII. :

Fuflnoten

(*) Siche Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang 1.

(1) Pro 100 kg Siifkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII

Inuevoeg

(*) Bhéne pégog 2.

(**) BAtne péog 2, mogdornua L.

(1)  Ava 100 kg 0TQQYYLONEVLY YAUXOROTATOV XAT. 1) ROAOWTO-
XU OTQAYYLOUEVOU.

(2) BMme magdomuoa XXXII.

Notes

{*) See Part 2.

(**) See Part 2, Annex L

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(23) See Annex XXXII.

Notes

(*} Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe 1.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(23) Voir annexe XXXII.

Note
(*) Vedi parte 2.
(**) Vedi parte 2, allegato I

(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
(2) Vedi allegato XXXII.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage 1.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(3) Zie bijlage XXXII.

Notas -

(*) Ver parte 2.
(**) Ver parte 2, anexo L.

- {1) Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos.

(2) Ver anexo XXXIIL

Huomautukset
(*) Katso osa 2.
(**) Katso osa 2, liite 1.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden.
(2} Katso liite XXXII.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga 1.

(1) Per 100 kg torkad sétpotatis etc. eller majs.
(2) Se bilaga XXXIIL
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ANEXO V — BILAG V — ANHANG V — ITAPAPTHMA V — ANNEX V — ANNEXE V — ALLEGATO V — BIJLAGE V —
“ANEXO V— LITE V— BILAGA V

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Polonia, del 1 de febrero
al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillzegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfersel til Fzllesskabet fra Republikken Polen fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Melﬂ (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Polen in.die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April
1995

Hoad. npéodetov daopdv ot Laxeon (AD S/Z) xau oto akedgs (AD F/M) (yio 100 kg xabegot fagovs) mov
epaguotovriar and Ing Pefoovagiov ptyor xoa 30 Angrriov 1995 xavd myv ewaywyn oy Kowomre and
Anpoxgario g Molwviag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Poland from 1 February to 30 April
1995 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre. (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables i I'importation dans la Communauté en provenance de la république de Pologne du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi §ullo zuéchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica di Polonia, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Polen, van 1 februari tot en met 30 april
1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) apliciveis na importacio na Comunidade proveniente da Repiiblica da
Polénia, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Puolan tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 pédivistid helmikuuta 30 paivdian huhtikuuta 1995 sovellettavat lisdtullit

Tilldggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pi import
frin Republiken Polen till gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Cédigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer :
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F/IM KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F'M
Koduog 2O TpdaBeTog RWALHAG Kaduwog 20 ITeooBetog 1wdirog
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecw/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecw/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écuslecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écusfecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisdkoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tilliggskod KN-kod Tillaggskod
1704 90 30 13,651 1806 90 50 (**)
1704 90 51 (M) 1806 90 60 (**)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (**)
1704 90 61 (**) 1806 90 90 (**)
1704 90 65 (**) 1905 1000 18,911
1704 90 71 (**) 1905 30 11 (**)
1704 90 75 (**) 1905 3019 (**)
1704 90 81 **) 1905 30 30 (**)
1704 90 99 (**) 1905 30 51 (**)
1806 20 10 (**) 1905 30 59 (**) »
1806 20 30 (**) ’ 1905 3091 (**)
1806 20 50 (**) 1905 30 99 (**)
1806 20 80 (**) 19059010 13,042
1806 20 95 (**) 1905 90 40 (**)
1806 31 00 (**) 1905 90 45 (**)
1806 32 10 (**) 1905 90 55 (**)
1806 32 90 6920 21,669 1905 90 60 (**)
(**) 1905 90 90 (**)
1806 90 11 (**) 21050010 10,834
1806 90 19 (**) 2105 00 91 8,667
1806 90 31 (**) 2105 00 99 8,667
1806 90 39 (**)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 /BAéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
(**) Ver parte 2, Anexo II / Se del 2, bilag II / Siehe Teil 2, Anhang II / BAéne pépog 2, napdgtnpae I / See Part 2, Annex II/ Voir partie 2, annexe II / Vedi parte 2,

allegato Il / Zie deel 2, bijlage II / Ver parte 2, anexo II / Katso osa 2, liite 11 / Se del 2, bilaga II.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode

Tlegiextixonta ot Coxaeoln, whegtomomuévo Cayago ffxan woyhuxdln TTobo9etog xwdudg AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito efo dell’isoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tillaggskod

>=00—<05" 6923 0,000
>=05§ — <30 6924 7,281
>=30—<50 6925 13,651
>=50—<70 6926 19,718
>=70 6927 28,212
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse og/eller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Starke und/oder Glukose Zusatzcode

Megiextdtta oe xaveds eidovg dpuia f/xon yhurdly TTodofeTog #ewdinde AD FM
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose " Code additionnel

Tenore dell’'amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula elou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecual
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos Tilliggskod

>=00—<05 6930 0,000
>=05—-<25 6931 4,165
>=25—<50 6932 8,898
>=50—-<75 6933 14,009
>=75 6934 19,120
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ANEXO VI — BILAG VI — ANHANG VI — [APAPTHMA VI — ANNEX VI — ANNEXE VI — ALLEGATO VI —
BIJLAGE VI — ANEXO VI — LIITE VI — BILAGA VI

Diferencias de pfecio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de Polonia del 1 de
febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillegstold
anvendelig ved indfersel i Fallesskabet fra Republikken Polen fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
zolle, anwendbar bei der Einfuhr aus der Republik Polen in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis
einschlieflich 30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awgogts Tov TGV Yo To. Teoidvta fdoeas mov eMj@Oncay vIOYN YIe TOY VTOAOYIONS TV pETafintov
oToLyEinV xoL TEooleTwv daoudv mov epappotoviar and Ing defoovagiov péyxot xor 30 Angiiiov 1995 xara
myv awoyoyi oty Kowomte andé m Anpoxgetic mg Moloviag

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from the Republic of Poland from 1 February
to 30 April 1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables 4 I'importation dans la Communauté, en provenance de la république de
Pologne, du 1er février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dalla Repubblica di Polonia, dal 1° febbraio
al 30 aprile 1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Polen, van
) 1 februari tot en met 30 april 1995

Diferenca de preco relativa aos produtos de base tomados em consideragio aquando do cilculo dos.
elementos méveis e dos direitos adicionais apliciveis na importacioc na Comunidade proveniente da
Repiiblica da Poldnia, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Puolan tasavallasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 piivdstd helmikuuta 30 pidivddn huhtikuuta 1995
sovellettavia muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnan-
erot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berdkning av variabla bestindsdelar och tillaggstull som
skall utgd pd import till gemenskapen frin Republiken Polen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april
1995 .
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecual
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mahax6 oitdor / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 5,434
Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / ZxAgd oitdgl / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,683
Centeno / Rug / Roggen / ZixoAn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig : 9,456
Cebada / Byg / Gerste / KgOdgt / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 7,661
Maiz / Majs / Mais / Kohaunoxt / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs 7,818
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amoghowwpévo g0t paxgdoneguo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkdjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat lingkornigt 30,685
Leche desnatada en polvo / Skummeﬁnaelkspulver / Magermilchpulver / Arofovtugn-
pévo yalo oe oxovn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em pé / Rasvaton maitojaube /
Skummjolkspulver : 54,478
Leche entera en polvo / Sedmalkspulver / Vollmilchpulver / TTAMjpeg yadha og oxovy /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 83,101
Mantequilla / Smer / Butter / Bobtugo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor 110,796
Aziicar blanco / Hvidt sukker / Weiffzucker / Aguxf) Ldxoon / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 30,336
Melaza / Melasse / Melassen / Mehdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /.
Melago / Melassi / Melass 0,048
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
DourTOLn YNuinds xaBagt / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 39,457
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ANEXO VII — BILAG VII — ANHANG VII — ITAPAPTHMA VIl — ANNEX VII — ANNEXE VII — ALLEGATO VII —
BIJLAGE VII — ANEXO VII — LIITE VII — BILAGA VII

Elementos méviles {MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importaciéon en la Comunidad procedente de la Repiiblica Checa

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovegt), der skal anvendes ved indfersel fra Den Tjekkiske
Republik til Fzllesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetriage (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Tschechischen Republik
in die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschlieKlich}O. April 1995

Kwnjta ovoyeie (MOB) (yue 100 kg xa0agot Bagovg) mov epuguolovion ané 1ng Pefoovegiov péyxor xo
30 Angihiov 1995 xard v awwayoyn omv Kowotyre ané myv Toeqni Anporgaric

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from the Czech Republic

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1¢e février au 30 avril 1995
inclus, 4 Pimportation dans la Communauté en provenance de la République tchéque

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg péso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza
dalla Repubblica ceca, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek
Tsjechié, te heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, a importacao na Comunidade proveniente da Repiiblica Checa

Tsekin tasavallasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 pidividstd helmikuuta 30 piiviin huhtikuuta 1995
sovellettavat muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestindsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import frin Tjeckiska
republiken till gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-dee
Kodubs 20 ecus/ECU/ Koduds 20 ecus/ECU/ Kobude 20 ecus/ECU/
Code NC’ ’Ecu/ecu/ Code NC )Ecu/ecu/ Code NC lEcu/ecu/
Codice NC “1‘:)56"‘{(‘:/ Codice NC ﬁ%séei“g“’ Codice NC ecl‘})s(’)ef(“g“/
GN-code GN-code GN-code
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 54,478 1806 90 50 * 200190 30 (1) 11,168
0403 10 53 83,101 1806 90 60 (*) 20019040 (1) 4,467
0403 10 59 98,222 1806 90 70 *) 2004 1091 (**)
0403 10 91 7,119 1806 90 90 *) 2004 90 10 (1) 11,168
) 0403 10 93 9,898 1901 10 00 (*) 20052010 (**)
0403 10 99 15,438 1901 20 00 (*) 2005 8000 (1) 11,168
040390 71 54,478 1901 90 11 8,536 2008 92 45 (**)
04039073 83,101 1901 90 19 6,960 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 98,222 1901 90 99 (*) 2008 9991 (1) 4,467
0403 90 91 7,119 1902 11 00 0,000 2101 1098 ("')
0403 20 93 9,898 1902 1910 0,000 2101 20 98 (*)
0403 90 99 15,438 1902 1990 4,324 2101 30 19 5,997
071040 00 (1) 11,168 1902 20 91 0,000 2101 3099 10,725
07119030 (1) 11,168 - 1902 20 99 0,000 2102 10 31 0,000
15171010 16,619 1902 3010 0,000 2102 10 39 0,000
15179010 16,619 1902 3090 0,000 21050010 13,032
1704 10 11 19,940 1902 40 10 0,000 2105 0091 25,180
1704 10 19 19,940 1902 40 90 0,000 2105 00 99 35,152
1704 10 91 22,486 1903 00 00 12,586 2106 10 80 (*)
1704 10 99 22,486 1904 10 10 16,651 2106 90 10 49,860
1704 90 30 30,271 1904 10 30 53,392 2106 90 98 (*)
1704 90 51 (*) 1904 10 90 23,089 2202 90 91 7,392
1704 90 5§ (*) 1904 90 10 53,392 2202 90 95 8,020
) 1704 90 61 *) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 13,837
1704 90 65 *) 1905 10 00 13,238 2905 43 00 130,011
1704 90 71 (*) 190520 10 13,757 2905 44 11 19,209
1704 90 75 (*) 1905 20 30 18,281 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (*) 1905 20 90 22,805 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (*) 1905 3011 (*) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 18,202 1905 3019 (*) 35051010 21,108
1806 10 30 22,752 1905 30 30 (*) 35051090 21,108
1806 10 90 30,336 1905 30 51 (*) 35052010 5,361
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*) 35052030 10,610
1806 20 30 *) 1905 30 91 *) 3505 20 50 16,864
1806 20 50 (*) 1905 3099 (*) 35052090 21,108
1806 20 70 (*) 1905 40 10 (*) 38091010 10,610
1806 20 80 (*) 1905 40 90 (*) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (*) 1905 90 10 9,129 3809 10 50 17,980.
1806 31 00 +{*) 1905 90 20 50,345 380910 90 21,108
1806 32 10 (*) 1905 90 30 (*) 38236011 19,209
1806 32 90 (2) 1905 90 40 (*) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*) 3823 6091 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 55 (*) 38236099 55,471
1806 90 31 (*) 1905 90 60 (*)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpdofetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpooBetog xwdirdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpdobetog xwdrdg

Additional code ecus/ECU/ Additional code ecus/ECU/ Additional code ecus/ECU/
Code additionnel ,Ecu/ecul’ Code additionnel ,ECUICCU/ Code additionnel ’Ecu/ecu/
Codice complementare ecluos(l)cil;a/ Codice complementare ecltz)s(/)ecl:(uga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod
6920 31,788 7050 29,109 7107 19,890
7000 0,000 7051 36,390 7108 25,958
7001 7,281 7052 42,760 7109 34,452
. 7002 13,651 7053 48,827 7110 9,552
7003 19,718 7055 32,687 7111 16,833
7004 28,212 7056 39,968 7112 23,203
7005 2,915 7057 46,338 7113 29,271
7006 10,196 7060 40,859 7115 13,130
7007 16,567 7061 48,139 7116 20,411
7008 22,634 7062 54,510 7117 26,781
7009 31,128 7063 60,577 7120 10,951
7010 6,228 7064 69,071 7121 18,231
7011 13,509 7065 43,774 7122 24,602
7012 19,879 7066 51,054 7123 30,669
7013 25,947 7067 57,425 7124 39,163
7015 9,806 7068 63,492 7125 13,866 -
7016 17,087 7069 71,986 7126 21,147
7017 23,457 7070 47,087 7127 27,517
7020 7,627 7071 54,367 7128 33,585
7021 14,908 7072 60,738 7129 42,079
17022 21,278 7073 66,805 7130 17,179
7023 27,345 7075 50,665 7131 24,460
7024 35,839 7076 57,945 7132 30,830
7025 10,542 7077 64,316 7133 36,897
7026 17,823 7080 79,538 7135 20,757
7027 24,193 7081 86,818 7136 28,038
7028 30,261 7082 93,189 7137 34,408
7029 38,755 7083 99,256 7140 26,205
7030 13,855 7084 107,750 7141 33,485
7031 21,136 7085 82,453 7142 39,856
7032 27,506 7086 89,734 7143 45,923
7033 33,574. 7087 96,104 7144 54,417
7035 17,433 7088 102,172 7145 29,120
7036 24,714 7090 85,766 7146 36,401
7037 31,084 7091 93,047 7147 42,771
7040 22,881 7092 99,417 7148 48,838
7041 30,161 7095 89,344 7149 57,332
7042 36,532 7096 96,625 7150 32,433
7043 42,599 7100 3,324 7151 39,714
7044 51,093 7101 10,604 7152 46,084
7045 25,796 7102 16,975 7153 52,151
7046 33,077 7103 23,042 7155 36,011
7047 39,447 7104 31,536 7156 43,292
7048 45,514 7105 6,239 7157 49,662
7049 54,009 7106 13,520 7160 44,182
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode . Zusatzcode . ) Zusatzcode '

et wois | uncy | Moo winis | oy | Mt i | cqumcu
Code additionnel ; Code additionnel P Code additionnel .

Codice complementare e?;)s(/)ei;a/ Codice complementare ecll.;)s(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eilga/

Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code

Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisikoodi Lisdkoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod

7161 51,463 - 7220 36,542 7369 80,887
7162 57,834 7221 7 43,822 7370 55,987
7163 63,901 7260 45,327 7371 63,268
7164 72,395 7261 52,608 7372 69,638
7165 47,098 7262 58,978 7373 75,'}06
7166 54,37’8 7263 65,045 7375 59,565
7167 60,749 7264 73,540 7376 66,846
7168 66,816 7265 48,243 7378 63,143
7169 75,310 7266 55,523 7400 40,636
7170 50,411 7267 61,894 7401 47,917
7171 57,691 7268 67,961 7402 54,288
7172 64,062 7269 76,455 7403 60,355
7173 70,129 7270 51,555 7404 68,849
7175 53,989 7271 58,836 7405 43,552
7176 61,269 7272 65,207 7406 50,832
7177 67,640 7273 71,274 7407 57,203
7180 82,862 7275 55,133 7408 63,270
7181 90,142 7276 62,414 7409 71,764
7182 96,513 7300 32,040 7410 46,865
7183 102,580 7301 39,321 7411 54,145
7185 85,777 7302 45,691 7412 60,516
7186 93,058 7303 51,758 7413 66,583
7187 99,428 7304 60,252 7415 50,443
7188 105,495 7305 34,955 7416 57,723
7190 89,090 7306 42,236 7417 64,094
7191 96,371 7307 48,607 7420 54,021
7192 102,741 7308 54,674 7421 61,301
7195 92,668 7309 63,168 7460 53,646
7196 99,949 7310 38,268 7461 60,927
7200 23,158 7311 45,549 7462 - 67,297
7201 30,438 7312 51,920 7463 73,364
7202 36,809 7313 57,987 7464 81,858
7203 42,876 7315 41,846 7465 56,561
7204 51,370 7316 - 49,127 7466 63,842
7205 26,073 7317 55,497 7467 70,213
7206 33,354 7320 45,424 7468 76,280
7207 39,724 7321 52,705 © 7470 59,874
7208 45,791 7360 49,759 7471 67,155
7209 54,285 7361 57,040 7472 73,525
7210 ) 29,386 7362 63,410 7475 63,452
7211 36,666 7363 69,477 7476 70,733
7212 43,037 7364 77,971 7500 48,752
7213 49,104 7365 52,674 7501 56,033
7215 32,964 7366 59,955 7502 62,404
7216 40,244 7367 66,326 7503 68,471
7217 46,615 7368 72,393 7504 76,965
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Cédigo. adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MedoBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdoBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpboberog nwdixodg

Additional code egﬁgj/ Additional code e%zsu//ggu?/ Additional code e;‘;ﬁgg /
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel P
Codice complementare ei‘as(/)ei‘;a/ Codice complementare ecluos(/)eckuga/ Codice complementare ecluos(l)eiléa/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisidkoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7505 51,668 7701 77,840 7780 129,631
7506 ' 58,948 7702 84,211 7781 136,912
7507 65,319 7703 90,278 7785 132,547
7508 71,386 7705 73,475 7786 139,827
7509 79,880 7706 80,756 7788 54,243
7510 54,981 7707 87,126 7789 61,523
7511 62,261 7708 93,194 7798 16,708
7512 68,632 7710 76,788 7799 23,989
7513 74,699 7711 84,069 7800 113,314
7515 58,559. 7712 90,439 7801 120,595
7516 65,839 771§ 80,366 7802 126,965
7517 72,210 7716 87,647 7805 116,230
7520 62,137 7720 69,801 7806 123,510
7521 69,417 7721 77,082 7807 129,881
7560 57,570 7722 83,453 7808 24,335
7561 64,851 7723 89,520 7809 31,616
7562 71,221 7725 72,717 7810 119,543
7563 77,288 7726 79,997 7811 126,823
7564 85,782 7727 86,368 7818 39,589
7565 60,485 7728 92,435 7819 46,869
7566 67,766 7730 76,030 7820 116,638
7567 74,136 7731 83,310 7821 123,919
7568 80,204 7732 89,681 7822 130,289
7570 63,798 7735 79,608 7825 119,553
7571 71,079 7736 86,888 7826 126,834
7572 77,449 7740 89,745 7827 133,205
7575 67,376 7741 97,025 7828 57,567
7576 74,657 7742 103,396 7829 64,847
7600 59,370 7745 92,660 7830 122,866
7601 66,650 7746 99,941 7831 130,147
7602 73,021 7747 106,311 7838 58,711
7603 79,088 7750 95,973 7840 6,648
7604 87,582 7751 103,254 7841 13,928
- 7605 62,285 7758 13,384 7842 20,299
7606 69,566 7759 20,665 7843 26,366
7607 75,936 7760 109,688 7844 34,860
7608 82,004 7761 116,969 7845 9,563
7609 90,498 7762 123,339 7846 16,844
7610 65,598 7765 112,603 7847 23214
7611 72,879 7766 119,884 7848 29,281
7612 79,249 7768 21,011 7849 37,776
7613 85,316 7769 28,292 7850 12,876
7615 69,176 7770 115,916 7851 20,157
7616 76,457 7771 123,197 7852 26,527
7620 72,754 7778 - 36,265 7853 32,594
7700 70,560 7779 43,546 7855 16,454
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

) Zusatzcode ‘ ) Zusatzcode ) ’Zusatzcode )
nggrs ool | oy | Nt tuiods |y [ Tieos st | courcy
Code additionnel . Code additionnel p Code additionnel p
Codice complementare ecllz)s(/)eil;a/ Codice complementare ecll;)s(/)eiléa! Codice complementare eclu;(/)e(l:(uga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cdédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7856 23,735 7909 46,639 7963 51,849
7857 30,105 7910 21,740 7964 60,343
7858 20,032 7911 29,020 7965 35,046
7859 27,313 7912 35,391 7966 42,327
7860 11,080 7913 41,458 7967 48,697
7861 18,360 7915 25,318 7968 54,765
7862 24,731 7916 32,598 7969 63,259
7863 30,798 7917 38,969 7970 38,359
7864 39,292 7918 28,896 7971 45,640
7865 13,995 7919 36,176 7972 52,010
7866 21,276 7940 22,159 7973 58,077
7867 27,646 7941 29,440 7975 41,937
7868 33,713 7942 35,810 7976 49,218
7869 42,207 7943 41,878 7977 55,588
7870 17,308 7944 50,372 7978 45,515
7871 24,589 7945 25,075 7979 52,796
7872 30,959 7946 32,355 7980 49,858
7873 37,026 7947 38,726 7981 S 7,139
7875 20,886 7948 44,793 7982 63,509
7876 28,166 7949 53,287 7983 69,577
7877 34,537 7950 28,387 7984 78,071
7878 24,464 7951 35,668 7985 52,774
7879 31,744 7952 42,039 7986 60,054
7900 15,511 7953 48,106 7987 66,425
7901 22,792 7955 31,965 7988 72,492
7902 29,163 7956 39,246 7990 56,086
7903 35,230 7957 45,617 7991 63,367
7904 43,724 7958 35,543 7992 69,738
7905 18,427 7959 . 42,824 7995 59,664
7906 25,707 7960 32,131 7996 66,945
7907 32,078 7961 39,411
7908 38,145 45,782

7962
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Notas

(*) Véase parte 2.

(**) Véase parte 2. Anexo L.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(2) Véase Anexo XXXIIL

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag 1.

(1) Pr. 100 kg aflebne sede kartofler etc. eller majs.
(2) Se bilag XXXII.

Fufinoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang L.

(1) Pro 100 kg Silkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXIIL

Inuervoseg

(*) BAfme pégog 2.

(**) BMme pégog 2, mogdotnua I

(1)  Ava 100 kg otgayylouévav ylvxoratotdv %Aw. 1) xohapmo-
%ol otgayylopévou.

(2) BMtme moagdotpo XXXIIL

Notes

(*) See Part 2.

(**) See Part 2, Annex L

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(2) See Annex XXXII.

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe L

(1) Par 100 kilogrammes. de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(23) Voir annexe XXXII.

Note
(*) Vedi parte 2.
**} Vedi parte 2, allegato 1.

( .
(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
{2) Vedi allegato XXXII.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage I.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXIL

Notas
(*) Ver parte 2.
(**) Ver parte 2, anexo L

(1) Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos.
(2) Ver anexo XXXII. .

Huomautukset

(*) Katso osa 2.

(**) Katso-osa 2, liite L.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden. .

(2) Katso liite XXXII.

Anm%irknirlgar

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga 1.

(1) Per 100 kg torkad sétpotatis etc. eller majs.
(2) Se bilaga XXXII
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ANEXO VIII — BILAG VIII — ANHANG VIII — [TAPAPTHMA VIII — ANNEX VIII — ANNEXE VIII — ALLEGATO VIII —
BIJLAGE VIII — ANEXO VIII — LITE VII — BILAGA VIII

Importes de los derechos adicionales sobre el azicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de la Républica Checa, del
1 de febrero al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Den Tjekkiske Republik fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrage der Zusatzzolle fiic Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Tschechischen Republik in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieRlich
30. April 1995

Hooa neéoderny daouav ot Layaen (AD S/Z) xo oto akebgr (AD F/M) (yue 100 kg xaBagod fagovs), wov
- epagpotovrar arnd 1ng Pefoovagiov péyor xar 30 Amgihiov 1995 xatd mv asaywyy) oy Kowomta anéd
v Toegu Anuoxgetic

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Czech Republic from 1 February to 30 April 1995
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
. poids net) applicables a l’lmportatxon dans la Communauté en provenance de la République tchéque, du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica ceca, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Tsjechié, van 1 februari tot en met
30 april 1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sébre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiblica Checa, de 1 de
Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Tsekin tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD $/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 piivistd helmikuuta 30 piiviin huhtikuuta 1995 sovellettavat lisatullit

Tilliggstull for socker (AD $/Z) och for mjél (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen frin Tjeckiska republiken fr.o.m. den 1 februari t.o.m den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 =~ TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Cédigo NC Cédigoiadicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD $/Z AD F/M KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F/M
Koduog 2O Tpo6aberog xwdindg Kodwog ZO TpdoBerog xwdindg
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecw/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecuw/ecw/
- Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tilliggskod . KN-kod Tilliggskod
1704 90 30 13,651 1806 90 50 *)
1704 90 51 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (*) 1905 10 00 13,238
1704 90 71 *) 1905 3011 (*)
1704 9075 (*) 1905 30 19 = (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 B (*) 1905 30 99 *)
1806 20 80 (*) 1905 90 10 9,129
1806 20 95 (*) 1905 90 40 {*)
1806 31 00 (*) 1905 90 45 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 55 (*)
1806 32 90 6920 15,168 1905 90 60 (*)
. (*) 1905 90 90 *)
1806 90 11 (*) 21050010 7,584
1806 90 19 (*) 2105 0091 6,067
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,067
1806 90 39 * )

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.




L 23/38

31. 1. 95

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL-2

Contenido en sacarosa, aziicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode

Ieguextrdtnra oe Laxoeotn, whegtomomuévo Laxago f/xar wWwoyluxotn TTo6ofevog xudutdg AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agucar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écusfecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 ke
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod

>=00—<05 6923 0,000
>=05 —<30 6924 7,281
>=30—<50 6925 13,651
>=50—<70 6926 19,718
>=70 6927 28,212
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo ;dicional

Indhold af stivelse ogfeller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

Tegientixdtyra o8 movtog eidovg apvia Hfuo yYAvroln TpdoBetog rwdindg AD FM
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecual
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos Tillaggskod

>=00—<05 6930 0,000
>=05—<25 6931 2,915
>=25—<50 6932 6,228
>=50—<75 6933 9,806
>=75 6934 13,384
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ANEXO IX — BILAG IX — ANHANG IX — HAPAPTHMA IX — ANNEX IX — ANNEXE IX — ALLEGATO IX —
BIJLAGE IX — ANEXO IX — LITE IX — BILAGA IX

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de la Repiiblica Checa,
del 1 de febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tilleegstold
anvendelig ved indfersel i Fazllesskabet fra Den Tjekkiske Republik fra 1. februar til og med 30. april
1995 "

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
z6lle, anwendbar bei der Einfuhr aus der Tschechischen Republik in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis
einschlieflich 30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awpogés tov TpdY i Te Tgoidvie faoens mov eMjgnoay vaoyn yia Tov vrohoyiopo Tov petafintadv
oToEinv xon TPoeletwv daondvy nov epagrotovian and Ing Pefoovagiov péxor xex 30 Axguriov 1995 xoxd
v awayoeyi omy Kowoémre axd myv Togpxi Angpoxgario

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from the Czech Republic from 1 February to
30 April 1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables a I'importation dans la Communauté, en provenance de la République
tchéque, du 1¢r février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all'importazione nella Comunita dalla Repubblica ceca, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Tsjechi€, van
1 februari tot en met 30 april 1995

Diferenga de prego relativa aos produtos de base tomados em consideracio aquando do calculo dos
. elementos. méveis e dos direitos adicionais apliciveis na importacio na Comunidade proveniente da
Repiiblica Checa, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Tsekin tasavallasta yhteisoon tulevaan tuontiin 1 paivdastd helmikuuta 30 pidivain huhtikuuta 1995
sovellettavia muuttuvia maksuosia ja lisdtulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnan-
erot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berdkning av variabla bestandsdelar och tillaggstull som
skall utga pa import till gemenskapen fran Tjeckiska republiken fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april
: 1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecua/
100 kg
Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mahaxd owwagr / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 5,434
Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / ZxAngo ottdoL / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,683
Centeno / Rug / Roggen / ZixoAn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig 9,456
Cebada / Byg / Gerste / KoiOdgt / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 4,378
- Maiz / Majs / Mais / Kohounow / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs 7,818
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkérnig,
geschilt / Amoghowwpévo giTL, poxngdomeguo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkdjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat, ling-
kornigt 30,685
Leche desnatada en polvo / Skummetmazlkspulver / Magermilchpulver / Anofovtuow-
ptévo yaAo og oxovn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em pé / Rasvaton maitojauhe /
Skummjélkspulver : 54,478
Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollmilchpulver / ITMjgeg yaha oe ondvn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjélkpulver 83,101
Mantequilla / Smer / Butter / Bottvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor 110,796
Azicar blanco / Hvidt sukker / WeiSzucker / Aevxf) Ldyagn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker ' 30,336
Melaza / Melasse / Melassen / Mehdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,048
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Cﬁemisch reine Fruktose /
DoovxToln yMurag xabagf / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 39,457
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ANEXO X — BILAG X — ANHANG X — ITAPAPTHMA X — ANNEX X — ANNEXE X — ALLEGATO X — BIJLAGE X —
ANEXO X — LIITE X — BILAGA X

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importaciéon en la Comunidad procedente de la Repiblica Eslovaca

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Den Slovakiske
Republik til Fellesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995 ’

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Slowakischen Republik in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kiwvnrd oroygeia (MOB) (1o 100 kg xa6agot Bagovg) mov spaguolovion ano Ing Pefoovagiov péyxer xou
30 Angiriov 1995 xatd v aweyey omy Kowomra and ™ ThoPaxixi Anpoxearic

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from the Slovak Republic

Fléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1er février au 30 avril 1995
inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la République slovaque

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili al’importazione nella Comunit in provenienza
dalla Repubblica slovacca, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek
Slowakije, te heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido)} aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, 4 importagio na Comunidade proveniente da Repiiblica Eslovaca

Slovakian tasavallasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 pdivdstd helmikuuta 30 piivdin huhtikauta 1995
sovellettavat muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestindsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pd import frin Slovakiska
republiken till gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m den 30 april 1995
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PARTE1 —DEL 1 —TEIL 1 — MEPOZ 1—PART 1 — PARTIE1 — PARTE1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kodugs 20 ecus/ECU/ Kodube 20 ecus/ECU/ Kububs 20 ecus/ECU/
Code NC Bimoiet Code NC Bt Code NC Booint
e | Sl | ogiene | SR | e | R
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 54,478 1806 90 50 (*) 2001 90 30 (1) 11,168
0403 10 53 83,101 1806 90 60 (*) 2001 90 40 (1) 4,467
0403 10 59 98,222 1806 90 70 (*) 2004 1091 (**)
0403 10 91 7,119 1806 90 90 (*) 2004 9010 (1) 11,168
0403 10 93 9,898 1901 10 00 *) 2005 20 10 (**)
0403 10 99 15,438 1901 20 00 (*) 2005 80 00 (1) 11,168
0403 90 71 54,478 1901 90 11 8,536 2008 92 45 (**)
0403 90 73 83,101 1901 90 19 6,960 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 98,222 1901 90 99 (*) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 7,119 1902 11 00 0,000 21011098 (*)
0403 90 93 9,898 1902 19 10 0,000 2101 20 98 *)
0403 90 99 15,438 1902 19 90 4,324 21013019 5,997
071040 00 (1) 11,168 1902 20 91 0,000 2101 30 99 10,725
0711 90 30 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 2102 10 31 0,000
151710 10 16,619 1902 30 10 0,000 210210 39 0,000
151790 10 16,619 1902 30 90 0,000 21050010 13,032
1704 10 11 19,940 1902 40 10 0,000 2105 00 91 25,180
1704 10 19 19,940 1902 40 90 0,000 2105 00 99 35,152
1704 10 91 22,486 1903 00 00 12,586 2106 10 80 (*)
1704 10 99 22,486 1904 10 10 16,651 2106 90 10 49,860
1704 90 30 30,271 1904 10 30 53,392 2106 90 98 (*)
1704 90 51 (*) 1904 10 90 23,089 2202 90 91 7,392
1704 90 55 (*) 1904 90 10 53,392 22029095 8,020
1704 90 61 (*) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 13,837 .
1704 90 65 (*) 1905 10 00 13,238 290543 00 130,011
1704 90 71 (*) 190520 10 13,757 290544 11 19,209
1704 90 75 *) 1905 20 30 18,281 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (*) 1905 20 90 22,805 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (*) 1905 3011 *) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 18,202 1905 30 19 (*) 35051010 21,108
1806 10 30 22,752 1905 30 30 (*) 35051090 21,108
1806 10 90 30,336 1905 30 51 (*) 35052010 ° 5,361
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*) 350520 30 10,610
1806 20 30 (*) 1905 30 91 *) 3505 20 50 16,864
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*) 35052090 21,108
1806 20 70 (*) 19054010 (*) 38091010 10,610
1806 20 80 (*) 1905 40 90 (*) 380910 30 14,742
1806 20 95 (*) 1905 90 10 9,129 3809 10 50 17,980
1806 31 00 *) 1905 90 20 50,345 3809 10 90 21,108
1806 32 10 *) 1905 90 30 (*) 38236011 19,209
1806 32 90 (2) 1905 90 40 *) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*) 38236091 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 55 (*) 38236099 55,471
1806 90 31 (*) 1905 90 60 *)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TlpdoBetog »wdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IIg6afetog nwdumdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdoBetog xwdinde

Adgnomloots” | s | Mo ode | Ty | ddiemloode | i
* Codice complementare ecll,;)s(/)eiuga( Codice complementare e<:1uos(/)ec1:<uga/ Codice complementare ecll.:)s(/)etlz(;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tilliggskod
6920 31,788 7050 29,109 7107 19,890
7000 0,000 7051 36,390 7108 25,958
7001 7,281 7052 42,760 7109 34,452
7002 13,651 7053 48,827 7110 9,552
7003 19,718 7055 32,687 7111 16,833
7004 28,212 7056 39,968 7112 23,203
7005 2,915 7057 46,338 7113 29,271
7006 10,196 7060 40,859 7115 13,130
7007 16,567 7061 48,139 7116 20,411
7008 22,634 7062 54,510 7117 26,781
7009 31,128 7063 60,577 7120 10,951
7010 6,228 7064 69,071 7121 18,231
7011 13,509 7065 43,774 7122 24,602
7012 19,879 7066 51,054 7123 30,669
7013 25,947 7067 57,425 7124 39,163
7015 9,806 7068 63,492 7125 13,866
7016 17,087 7069 71,986 7126 21,147
7017 23,457 7070 47,087 7127 27,517
7020 7,627 7071 54,367 7128 33,585
7021 14,908 ' 7072 60,738 7129 42,079.
7022 21,278 7073 66,805 7130 17,179
7023 27,345 7075 50,665 7131 24,460
7024 35,839 7076 57,945 7132 30,830
7025 10,542 7077 64,316 7133 36,897
7026 17,823 7080 79,538 7135 20,757
7027 24,193 7081 86,818 7136 28,038
7028 30,261 7082 93,189 7137 34,408
7029 38,755 7083 99,256 7140 26,205
7030 13,855 7084 107,750 7141 33,485
7031 21,136 7085 82,453 7142 39,856
7032 27,506 7086 89,734 7143 45,923
7033 33,574 7087 96,104 7144 54,417
7035 - 17,433 7088 102,172 7145 29,120
7036 24,714 7090 85,766 7146 36,401
7037 31,084 7091 93,047 7147 42,771
7040 22,881 7092 99,417 7148 48,838
7041 30,161 7095 89,344 7149 57,332
7042 36,532 7096 96,625 7150 32,433
7043 42,599 7100 3,324 7151 39,714
7044 51,093 7101 10,604 7152 46,084
7045 25,796 7102 16,975 7153 52,151
7046 33,077 7103 23,042 7155 36,011
7047 39,447 7104 31,536 7156 43,292
7048 45,514 7105 6,239 7157 49,662
7049 54,009 7106 13,520 7160 44,182
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[Tpdoberog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBevog xwdunodg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mob0betog xwdindg

L ecus/ECU/ L ecus/ECU/ . ecus/ECU/

patvomienie” | o | Moot | TS | pdemtnie” | S

Codice complementare ecluos(/)eil;a/ Codice complementare ei‘t)séeiuga/ Codice complementare eclli)s(/)ei;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisakoodi Lisiakoodi Lisdkoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod

7161 51,463 7220 36,542 7369 80,887
7162 57,834 7221 43,822 7370 55,987
7163 63,901 7260 45,327 7371 63,268
7164 72,395 7261 - 52,608 7372 69,638
7165 47,098 7262 58,978 7373 75,706
7166 54,378 7263 65,045 7375 59,565
7167 60,749 7264 73,540 7376 6‘6,846
7168 66,816 7265 48,243 7378 63,143
7169 75,310 7266 55,523 7400 40,636
7170 50,411 7267 61,894 7401 47,917
7171 57,691 7268 67,961 7402 54,288
7172 64,062 7269 76,455 7403 60,355
7173 70,129 7270 51,555 7404 68,849
7175 53,989 7271 58,836 7405 43,552
7176 61,269 7272 65,207 7406 50,832
7177 67,640 7273 71,274 7407 57,203
7180 82,862 7275 55,133 7408 63,270
7181 90,142 7276 62,414 7409 71,764
7182 96,513 7300 32,040 7410 46,865
7183 102,580 7301 39,321 7411 54,145
7185 85,777 7302 45,691 7412 60,516
7186 93,058 ‘ 7303 51,758 7413 66,583
7187 99,428 7304 60,252 7415 50,443
7188 105,495 7305 34,955 7416 57,723
7190 89,090 7306 42,236 7417 64,094 -
7191 96,371 7307 48,607 7420 54,021
7192 102,741 7308 54,674 7421 61,301
7195 92,668 7309 63,168 7460 53,646
7196 99,949 7310 38,268 7461 60,927
7200 23,158 7311 45,549 7462 67,297
7201 30,438 7312 51,920 7463 73,364
7202 36,809 7313 57,987 7464 81,858
7203 42,876 7315 41,846 7465 56,561
7204 51,370 7316 49,127 7466 63,842
7205 26,073 7317 55,497 7467 70,213
7206 33,354 7320 45,424 7468 76,280
7207 39,724 7321 52,705 7470 59,874
7208 45,791 7360 49,759 7471 67,155
7209 54,285 7361 57,040 ' 7472 73,525
7210 29,386 7362 63,410 7475 63,452
7211 36,666 7363 69,477 7476 70,733
7212 43,037 7364 77,971 7500 48,752
7213 49,104 7365 52,674 7501 56,033
7215 32,964 7366 59,955 7502 62,404
7216 40,244 7367 66,326 7503 68,471
7217 46,615 7368 72,393 7504 76,965




31.1. 95

L 23/45

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TgdaBetog nwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdaBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpdohetog nwdindg

Additiom?ll code egiil/EeCCuly Additionel' code e;‘iﬁg}y Additiongl. code egéi/ig}/]/
Code additionnel . Code additionnel , Code additionnel .

Codice complementare ecluos(/)eiua/ Codice complementare ecltBs(/)etl:(ua/ Codice complementare ecluos(/)eiua/
Aanvullende code g Aanvullende code 8 Aanvullende code &
Cadigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod
7505 51,668 7701 77,840 7780 129,631
7506 58,948 7702 84,211 7781 136,912
7507 65,319 7703 90,278 7785 132,547
7508 71,386 7705 73,475 7786 139,827
7509 79,880 7706 80,756 7788 54,243
7510 54,981 7707 87,126 7789 61,523
7511 62,261 7708 93,194 7798 16,708
7512 68,632 7710 76,788 7799 23,989
7513 74,699 7711 84,069 7800 113,314
7515 58,559 7712 90,439 7801 120,595
7516 65,839 7715 80,366 7802 126,965
7517 72,210 7716 87,647 7805 116,230
7520 62,137 7720 69,801 7806 123,510
7521 69,417 7721 77,082 7807 129,881
7560 57,570 7722 - . 83,453 7808 24,335
7561 64,851 7723 89,520 7809 31,616
7562 71,221 7725 72,717 7810 119,543
7563 77,288 7726 79,997 7811 126,823
7564 85,782 7727 86,368 7818 39,589
7565 60,485 7728 92,435 7819 46,869
7566 67,766 7730 . 76,030 ' 7820 116,638
7567 74,136 7731 83,310 7821 123,919
7568 80,204 7732 89,681 7822 130,289
7570 63,798 7735 79,608 7825 119,553
7571 71,079 7736 86,888 7826 126,834
7572 77,449 7740 89,745 7827 133,205
7575 67,376 7741 97,025 7828 - 57,567
7576 74,657 7742 103,396 7829 64,847
7600 59,370 7745 92,660 7830 122,866
7601 66,650 7746 99,941 7831 130,147
7602 73,021 7747 106,311 7838 58,711
7603 79,088 7750 95,973 7840 6,648
7604 87,582 7751 103,254 7841 13,928
7605 62,285 7758 13,384 7842 20,299
7606 69,566 7759 20,665 7843 26,366
7607 75,936 7760 109,688 7844 34,860
7608 82,004 7761 116,969 7845 9,563
7609 90,498 7762 123,339 7846 16,844
7610 65,598 7765 112,603 7847 23,214
7611 72,879 7766 119,884 7848 29,281
7612 79,249 7768 21,011 7849 37,776
7613 - 85,316 7769 28,292 7850 12,876
7615 69,176 7770 115,916 7851 20,157
7616 76,457 7771 123,197 7852 26,527
7620 72,754 7778 36,265 7853 32,594
7700 70,560 7779 43,546 7855 16,454




L 23/46

31.1. 95

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode Zusatzcode Zusatzcode
o s | crcy | Taisossatods | ey | St | oy
Code additionnel ,ECU/ecuj Code additionnel ‘ ,EC“/eCU/ Code additionnel ,Ecu/ecuj
Codice complementare eclli)s(/)eil;al Codice complementare ecll;)s(/)e(i:(ua/ Codice complementare eclu&/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code 8 Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod
7856 23,735 7909 46,639 7963 51,849
7857 30,105 7910 21,740 7964 60,343
7858 20,032 7911 29,020 7965 35,046
7859 27,313 7912 35,391 7966 42,327
7860 11,080 7913 41,458 7967 48,697
- 7861 18,360 7915 25,318 7968 54,765
7862 24,731 7916 32,598 7969 63,259
7863 30,798 7917 38,969 7970 38,359
7864 39,292 7918 28,896 7971 45,640
7865 13,995 7919 36,176 7972 52,010
7866 21,276 7940 22,159 7973 58,077
7867 27,646 7941 29,440 7975 41,937
7868 33,713 7942 35,810 7976 49,218
7869 42,207 7943 41,878 7977 55,588
7870 17,308 7944 50,372 7978 45,515
7871 24,589 7945 25,075 7979 52,796
7872 30,959 7946 32,355 7980 49,858
7873 37,026 7947 38,726 7981 57,139
7875 - 20,886 7948 44,793 7982 63,509
7876 28,166 7949 53,287 7983 69,577
7877 34,537 7950 28,387 7984 78,071
7878 24,464 7951 35,668 7985 52,774
7879 31,744 7952 42,039 7986 60,054
7900 15,511 7953 48,106 7987 66,425
7901 22,792 7955 31,965 7988 72,492
7902 29,163 7956 39,246 7990 56,086
7903 35,230 7957 45,617 7991 63,367
7904 43,724 7958 35,543 7992 69,738
7905 18,427 - 7959 42,824 7995 59,664
7906 25,707 7960 32,131 7996 66,945
7907 32,078 7961 39,411 ’
7908 38,145 7962 45,782
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Notas

(*) Véase parte 2.

(**) Véase parte 2, Anexo 1.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(23) Véase Anexo XXXII.

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag 1.

(1) Pr. 100 kg aflebne sede kartofler etc. eller majs.
(2) Se bilag. XXXII.

Fufnoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang L.

(1) Pro 100 kg Siilkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII.

Inpevoeg

{*) BAéme pégog 2.

(**) BAéne ptoog 2, mopdotnua 1.

(1)  Ava 100 kg otooyylouévwy YAUXOTATATOV AT 1 ®oAQuTo-
%00 OTQaYYLOpREVOL.

(3) BMne nogdornuo XXXII.

Notes

(*) See Part 2.

(**) See Part 2, Annex I.

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(2) See Annex XXXII.

Notes

(*)} Voir partie 2.
- (**) Voir partie 2, annexe I.
(1} Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.
(3} Voir annexe XXXII.

Note
(*) Vedi parte 2.
(**) Vedi parte 2, allegato L.

(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
(3) Vedi allegato XXXII.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage I.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXIL

Notas
(*) Ver parte 2.
**) Ver parte 2, anexo 1.

(
() Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho escorridos.
(3) Ver anexo XXXII.

Huomautukset

(*) Katso osa 2.

{**) Katso osa 2, liite 1.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia

kohden.
(2) Katso liite XXXII.

Anmirkningar
(*) Se del 2.
**) Se del 2, bilaga I.

(
(1) Per 100 kg torkad sétpotatis etc. eller majs.
(2) Se bilaga XXXII.
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ANEXO XI — BILAG XI — ANHANG XI — IIAPAPTHMA XI — ANNEX XI — ANNEXE XI — ALLEGATO XI —

BIJLAGE XI — ANEXO XI — LIITE XI — BILAGA XI

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica Eslovaca, del
1 de febrero al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Den Slovakiske Republik fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrige der Zusatzzolle fiicr Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der

‘Einfuhr aus der Slowakischen Republxk in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich

30. April 1995

" oo ngooBetwv daopav oty Caxagn (AD S/Z) xan oo alevgr (AD F/M) (1e 100 kg x00agotd fagous) mwov

spoppuioGoveam and 1ns PePoovagiov péyxer xo 30 Axgrhiov 1995 xatd Ty eroaywyi oryv Kowonra and m
Zhofoxuxi) Anpoxgatio

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Slovak Republic from 1 February to 30 April 1995
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (paf 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la République slovaque, du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica slovacca, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Slowakije, van 1 februari tot en met
30 april 1995 -

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiiblica Eslovaca, de
1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Slovakian tasavallasta yhteis6én tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopaino-
kilolta) 1 piivisti helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995 sovellettavat lisitullit

Tilldggstull for socker (AD S/Z) och f6r mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Slovakiska republiken fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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\
PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Cédigo adicional Codigo NC Cédigo adicional
" KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F'M KN-Code Zusatzcode AD §/Z2 AD FIM
Kwdindég O TTgdabetog xwdirog Kwdixog ZO TMgbobetog xwdrog
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare | = ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecuw/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecual écus/ecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisdkoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tilliggskod : KN-kod Tilliggskod
1704 90 30 13,651 1806 90 50 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 5§ (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 (*) 180690 90 (*)
1704 90 65 (*) 1905 1000 13,238
1704 90 71 (*) 19053011 (*)
1704 90 75 (*) 1905 3019 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 190530 51 *)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 ("
1806 20 30 *) 1905 3091 (*)
1806 20 50 (*) 1905 3099 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 10 9,129
1806 20 95 (*) 1905 90 40 (*)
1806 31 00 (*) 1905 90 45 (*)
1806 32 10 *) 1905 90 55 (*)
1806 32\ 90 6920 15,168 1905 90 60 (*)
(*) 1905 90 90 *)
1806 90 11 (*) 21050010 7,584
180690 19 (*) 2105 00 91 6,067
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,067
1806 90 39 (*)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aziicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker ogfeller isoglucose
Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode

TMepiextidrnia oe Cayagdln, whegtonomputvo Laxogo f/xau woykvuo?;n TTob0Betog nedinde AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare .

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écusfecual
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod

>=00—<05 6923 0,000
>=05 —<30 6924 7,281

> =30 —< 50 6925 13,651
>=50—<70 6926 19,718

> =70 6927 28,212
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse og/eller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

MepextindTnta oe xaveog eidovs apuvha ffnar YAurotn Ip6ofetog xwdHOS AD FM
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecual
Tirkkelys- ja/tai glukoosipigoisuus Lisikoodi 100 ke
Halt av stirkelse och/eller glukos Tillaggskod

>=00—<05 6930 0,000

> =05 — < 25 6931 2,915
>=25—<50 . 6932 6,228
>=50—<75 6933 9,806
>=75 6934 13,384
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ANEXO XII — BILAG XII — ANHANG XII — INAPAPTHMA XII — ANNEX XII — ANNEXE XII — ALLEGATO XII —
BIJLAGE XII — ANEXO XII — LIITE XII — BILAGA XII

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y .
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de la Repiblica Eslovaca,
del 1 de febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillegstold
anvendelig ved indfersel i Fallesskabet fra Den Slovakiske Republik fra 1. februar til og med 30. april
1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
z6lle, anwendbar bei der Einfuhr aus der Slowakischen Republik in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis
einschlieRlich 30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awrgogés 1oV TIHdY Yo Ta Tgoidvra Paosng mov edjplnoay véyn yio Tov vroloyono vov petefinrav
atoveinv xoL TeocbeTwv daouav mov epaguoloviar and Ing Pefoovagiov péxer xon 31 Angiriov 1995 xazd
v esayoyi oy Kowodrnre ano m Zrofaxixi) Anpoxgatic

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components
and additional duties, applicable on imports into the Community from the Slovak Republic from 1 February
to 30 April 1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables 4 Pimportation dans la Communauté, en provenance de la République
slovaque, du 1er février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dalla Repubblica slovacca, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Slowakije, van
1 februari tot en met 30 april 1995

Diferenca de preco relativa aos produtos de base tomados em consideragdo aquando do calculo dos
elementos moéveis e dos direitos adicionais apliciveis na importacio na Comunidade proveniente da
Repiiblica Eslovaca, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Slovakian tasavallasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 piivastd helmikuuta 30 pdivain huhtikuuta 1995
sovellettavia muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnan-
. erot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestindsdelar och tilliggstull som
skall utga pa import till gemenskapen fran Slovakiska republiken fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april
1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecual
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mohaxd ovtdgL / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 5,434
Trigo duro / Hard hvede / Hartweizen / ZxAnod ottdoL / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,683
Centeno / Rug /. Roggen / Zinakn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig 9,456
Cebada / Byg / Gerste / Koi@agu / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 4,378
Maiz / Majs / Mais / Kahopndw / Maize / Mais / Granturco / Mai‘s / Milho / Maissi /
Majs 7,818
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskaliet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amoghowmuévo gvl, poaxgooneppo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de graos longos / Pitkijyvdinen esikuorittu riisi / Ris, skalat ldngkornigt . 30,685
Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver / Anofovtvow-
pévo yaha oe oudvn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton maitojauhe /
Skummjélkspulver 54,478
Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollmilchpulver / T\fioeg yaha oe oxdvy /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em pé / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 83,101
Mantequilla / Smer / Butter / Bovtvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smér 110,796
Azicar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Agvxfy Cayxogn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 30,336
Melaza / Melasse / Melassen / Mehdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass E 0,048
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Poovxtoln ynpundg xabagf) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 39,457
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ANEXO XIII — BILAG XIII — ANHANG XIII — [TAPAPTHMA XIII — ANNEX XIII — ANNEXE XIII — ALLEGATO XIII —
"BIJLAGE XIII — ANEXO XIII — LIITE — XIII — BILAGA XIII

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de la Repiiblica de Hungria

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Republikken Ungarn
til Fallesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ungarn in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kivta ovoygeic (MOB) (yie 100 kg »abagot ﬂ&gov;) mov epagnotovion ond 1ng Pefoovagiov péyor v
30 Ampthiov 1995 xata ™y swayeyy omy Kewomre ano m Anpoxgaria ts Ovyyogiog

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from the Republic of Hungary

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1er février au 30 avril 1995
inclus, a Pimportation dans la Communauté en provenance de la république de Hongrie

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza
dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1¢ febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek
Hongarije, te heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) apliciveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, a importagdo na Comunidade proveniente da Repiiblica da Hungria

Unkarin tasavallasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 piivistd helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995
sovellettavat muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestindsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
skall tillimpas pd import till gemenskapen frin Republiken Ungern
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kudmds 20 ecus/ECU/ Koduds 20 ccusECUI Rabude 20 ecus/ECU/
A I
GN-code 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 kg
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 50 *) 2001 9030 (1) 7,818
04031053 207,752 1806 90 60 (*) 2001 90 40 (1) 4,467
0403 10 59 245,555 1806 90 70 (*) 2004 1091 (**)
0403 1091 17,797 1806 90 20 (3) 2004 90 10 (1) 7,818
0403 1093 24,745 1901 10 00 (*) 20052010° (**)
04031099 38,595 1901 20 00 (*) 2005 8000 (1) 7,818
04039071 136,195 190190 11 14,939 2008 92 45 (**)
0403 90 73 207,752 190190 19 12,181 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 245,555 1901 90 99 (*) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 17,797 1902 11 00 0,000 21011098 (*)
0403 90 93 24,745 19021910 0,000 21012098 (*)
0403 90 99 38,595 1902 1990 2,764 21013019 10,495
0710 40 00 (1) 7,818 1902 20 91 0,000 2101 3099 18,769
0711 90 30 (1) 7,818 1902 20 99 0,000 21021031 0,000
151710 10 41,549 1902 30 10 0,000 2102 10 39 0,000
151790 10 41,549 1902 30 90 0,000 210500 10 17,118
1704 10 11 19,940 1902 40 10 0,000 - 2105 00 91 39,515
1704 10 19 19,940 1902 40 90 0,000 21050099 56,966
1704 10 91 22,486 1903 00 00 12,586 2106 10 80 (*)
1704 10 99 22,486 1904 10 10 16,651 2106 90 10 87,256
1704 90 30 42,736 1904 10 30 53,392 2106 90 98 (3)
1704 90 51 ) 1904 10 90 24,829 2202 90 21 10,661
- 1704 90 55 *) 1904 90 10 53,392 22029095 11,759
1704 90 61 *) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 21,939
1704 90 65 *) 1905 10 00 13,238 2905 43 00 130,011
1704 90 71 *) 1905 20 10 12,733 2905 44 11 19,209
1704 90 75 *) 1905 20 30 17,513 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (*) 190520 90 22,293 . 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (3) 1905 3011 *) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 18,202 1905 3019 *) 35051010 21,108
1806 10 30 22,752 1905 30 30 (*) 35051090 21,108
1806 10 90 30,336 1905 30 51 (*) 350520 10 5,361
1806 20 10 {*) 1905 30 59 (*) 35052030 10,610
1806 20 30 (*) 1905 30 91 *) 35052050 16,864
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*) 35052090 21,108
1806 20 70 (*) 1905 40 10 *) 38091010 10,610
180620 80 (3) 1905 40 90 (*) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (3) 1905 90 10 5,217 3809 10 50 17,980
1806 31 00 (*) 1905 90 20 50,345 380910 90 21,108
1806 32 10 *) 1905 90 30 *) 38236011 19,209
1806 32 90 2) 1905 90 40 (*) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*) 3823 60 91 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 55 (*) 38236099 55,471
1806 90 31 (*) 1905 90 60 (*)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Ydeligere kodenummer
Zusatzcode
TMeo0fetog ®wdirdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TlpdoBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMpdobetog xwdinds

Addicional code | guS/FCL/ Additional code | CEuSFCUY Additional code | Sgu/ECLY
Code additionnel . Code additionnel . Code additionnel .
Codice complementare ecll.bs(/)eiuga/ Codice complementare ecluoséeiuga/ Codice complementare ecllbs(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod
6920 44,253 7050 45,175 7107 21,871
7000 0,000 7051 52,456 7108 27,938
7001 7,281 7052 58,826 7109 36,432
7002 13,651 7053 64,893 7110 10,951
7003 19,718 © 7055 48,124 7111 18,231
7004 28,212 7056 55,405 7112 24,602
7005 2,403 7057 61,775 7113 30,669
7006 9,684 7060 71,502 7115 13,900
7007 16,054 7061 78,783 7116 21,180
7008 22,121 7062 85,154 7117 27,551
7009 30,615 7063 91,221 7120 19,164
7010 5,134 7064 99,715 7121 26,445
7011 12,414 7065 73,905 7122 . 32,815
7012 18,785 7066 81,186 7123 38,882
7013 24,852 7067 87,557 7124 47,376
7015 8,083 7068 93,624 7125 21,567
7016 15,363 7069 102,118 7126 28,848 -
7017 21,734 7070 76,636 7127 35,218
7020 13,347 7071 83,917 7128 41,285
7021 20,628 7072 90,287 7129 49,779
7022 26,998 7073 96,354 7130 24,298
7023 33,065 7075 79,585 7131 31,578
7024 41,559 7076 86,866 7132 37,949
7025 15,750 7077 93,236 7133 44,016
7026 23,031 7080 139,191 7135 27,247
7027 29,401 7081 146,472 7136 34,527
7028 35,468 7082 152,842 7137 40,898
7029 43,963 7083 158,910 7140 45,858
7030 18,481 7084 167,404 7141 53,139
7031 25,761 7085 141,594 7142 59,509
7032 32,132 7086 148,875 7143 65,576
7033 38,199 7087 155,245 7144 74,071
7035 21,430 7088 161,313 7145 48,261
7036 28,711 7090 144,325 7146 i 55,542
7037 35,081 7091 151,606 7147 61,912
7040 40,041 7092 157,976 7148 67,979
7041 47,322 7095 147,274 7149 76,474
7042 53,692 7096 154,555 7150 50,992
7043 59,760 7100 5,817 7151 58,272
7044 68,254 7101 13,097 7152 64,643
7045 42,444 7102 19,468 7153 70,710
7046 49,725 7103 25,535 7155 53,941
7047 56,096 7104 34,029 7156 61,222
7048 62;163 7105 8,220 7157 67,592
7049 70,657 7106 15,500 7160 77,319
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMdoBetog xwdndg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
IMpdobetog xwdirdg

- ecus/ECU/ . ecus/ECU/ e ecus/ECU/
Code addionnel || Eculecw Code adiionnel | Beulecw Code addiiomel | Eeulecws
Codice complementare ecllt)s(/}e(]:(uga/ Codice complementare ccll_:)séeiuga/ Codice complementare ecllt)s(/)eitéa/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
7161 84,600 7220 51,558 7369 117,694
7162 90,970 7221 58,838 7370 92,212
7163 97,038 7260 79,322 7371 99,493
7164 105,532 7261 86,603 7372 105,863
7165 79,722 7262 92,974 7373 111,930
7166 87,003 7263 99,041 7375 95,161
7167 93,373 7264 107,535 7376 102,442
7168 99,441 7265 81,726 7378 98,110
7169 107,935 7266 89,006 7400 71,114
7170 82,453 7267 95,377 7401 78,394
7171 89,733 7268 101,444 7402 84,765
7172 96,104 7269 109,938 7403 90,832
7173 102,171 7270 84,456 7404 99,326
7175 85,402 7271 91,737 7405 73,517
7176 92,683 7272 98,107 7406 80,797
7177 99,053 7273 104,175 7407 87,168
7180 145,008 7275 87,405 7408 93,235
7181 152,289 7276 94,686 7409 101,729
7182 158,659 7300 56,070 7410 76,247
7183 164,726 7301 63,351 7411 83,528
7185 147,411 7302 69,721 7412 N 89,899
7186 154,692 7303 75,788 7413 95,966
7187 161,062 7304 84,282 7415 79,197
7188 167,129 7305 58,473 7416 86,477
7190 150,142 7306 65,754 7417 92,848
7191 157,422 7307 -;72,124 7420 82,146
7192 163,793 7308 78,191 7421 89,426
7195 153,091 7309 86,686 7460 93,881
7196 160,372 7310 61,204 7461 101,161
7200 40,526 7311 68,484 7462 107,532
7201 47,806 7312 - 74,855 7463 113,599
7202 54,177 7313 80,922 7464 122,093
7203 60,244 7315 64,153 7465 96,284
7204 68,738 7316 71,434 7466 103,564
7205 42,929 7317 77,804 7467 109,935
7206 50,209 7320 67,102 7468 116,002
7207 56,580 7321 74,383 7470 ‘ 99,014
7208 62,647 7360 87,078 7471 106,295
7209 71,141 7361 94,359 7472 112,665
7210 45,659 7362 100,729 7475 101,963
7211 52,940 7363 106,797 7476 109,244
7212 59,311 7364 115,291 7500 85,317
7213 65,378 7365 89,481 7501 92,597
7215 48,609 7366 96,762 7502 98,968
7216 55,889 7367 103,132 7503 105,035
7217 62,260 7368 109,200 7504 113,529
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdoferog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMpdobetog nwdirog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog xwdindg

pinonlenie | o | Adivomlont | G | Adionlonie | Hoe
Codice complementare eclu Os()eckl;a/ Codice complementare cclu Os(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(l)eiugaj
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional | Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tilliggskod
7505 87,720 7701 130,760 7780 226,855
7506 95,000 7702 137,131 7781 234,135
7507 101,371 7703 143,198 778S 229,258
7508 107,438 7705 125,883 7786 236,538
7509 115,932 7706 133,163 7788 82,534
7510 90,450 7707 139,534 7789 89,815
7511 97,731 7708 145,601 7798 16,849
7512 104,102 7710 128,613 7799 24,129
7513 110,169 7711 - 135,894 7800 198,300
7515 93,400 7712 142,265 7801 205,581
7516 100,680 7715 131,563 7802 211,951
7517 107,051 7716 138,843 7805 200,703
7520 96,349 7720 122,153 7806 207,984
. 7521 103,629 7721 129,433 7807 214,354
7560 100,747 7722 135,804 7808 30,196
7561 108,028 7723 141,871 7809 37,477
7562 114,398 7725 124,556 7810 203,434
7563 120,466 7726 131,836 7811 210,714
7564 128,960 7727 138,207 7818 56,890
7565 103,150 7728 144,274 7819 64,171
7566 110,431 7730 127,286 7820 204,117
7567 116,801 7731 134,567 7821 211,397
7568 122,869 7732 140,937 7822 217,768
7570 105,881 7735 130,235 7825 206,520
7571 113,162 7736 137,516 7826 213,800
7572 119,532 7740 157,053 7827 220,171
7575 108,830 7741 164,334 7828 88,351
7576 116,111 7742 170,704 7829 95,632
7600 103,897 7745 159,456 7830 209,250
7601 111,178 7746 166,737 7831 216,531
7602 117,548 7747 173,108 7838 90,355
7603 123,616 7750 162,187 7840 11,634
7604 132,110 7751 169,468 7841 18,914
7605 106,300 7758 11,032 7842 25,285
7606 1 113,581 7759 18,313 7843 31,352
7607 119,951 7760 191,954 7844 39,846
7608 126,019 7761 199,235 7845 14,037
7609 134,513 7762 205,605 7846 21,317
7610 109,031 7765 194,357 7847 27,688
7611 116,312 7766 201,638 7848 33,755
7612 122,682 7768 24,379 7849 42,249
7613 128,749 7769 31,660 7850 16,767
7615 111,980 7770 197,088 7851 24,048
7616 119,261 7771 204,368 7852 30,418
7620 114,929 7778 51,073 7853 36,486
7709 123,480 7779 58,354 7855 19,716
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITdaBetog xmdundg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Ipdobevog xwdinodg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[gdobetog xwdixnog

piomlonie | o | Addemloote” | Fiens [ dddiemecte | o
Codice complementare e?:)séeiuga/ Codice complementare ecluos(/)eit;a/ Codice complementare ecltz)s(l)eiléa/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod

7856 26,997 7909 57,760 7963 75,947
7857 33,368 7910 32,279 7964 84,441
7858 22,666 7911 39,559 7965 58,632
7859 29,946 7912 45,930 7966 65,913
7860 - 19,389 7913 51,997 7967 72,283
7861 26,670 7915 35,228 7968 78,350
7862 33,040 7916 42,509 7969 86,844
7863 39,108 7917 48,879 7970 61,363
7864 47,602 7918 38,177 7971 68,643
7865 21,792 7919 45,458 7972 75,014
7866 29,073 7940 38,779 7973 81,081
7867 35,443 7941 46,059 7975 64,312
7868 41,511 7942 52,430 7976 71,592
7869 50,005 7943 58,497 7977 77,963
7870 24,523 7944 66,991 7978 67,261
7871 31,804 7945 41,182 7979 74,542
7872 38,174 7946 48,462 7980 87,252
7873 44,241 7947 54,833 7981 94,532
7875 27,472 7948 60,900 7982 100,903
7876 34,753 7949 69,394 7983 106,970 .
7877 41,123 7950 43,912 7984 115,464
7878 30,421 7951 51,193 7985 89,655
7879 37,702 7952 57,563 . 7986 96,935
7900 27,145 7953 63,631 7987 103,306
7?01 34,426 7955 46,861 7988 109,373
7902 40,796 7956 54,142 7990 92,386
7903 46,863 7957 60,513 7991 99,666
7904 55,357 7958 49,811 7992 106,037
7905 29,548 7959 57,091 7995 95,335
7906 36,829 7960 56,229 7996 102,615
7907 43,199 7961 63,510
7908 49,266 7962 69,880
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Notas

(*) Veéase parte 2.

(**) Véase parte 2, Anexo 1.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.

(2) Véase Anexo XXXII.

(3) — de contenido, en peso, de sacarosa inferior al 70 %: ver
parte 2 del Anexo XIII;

— de contenido, en peso, de sacarosa igual o superior al

70 %: ver parte 2 del Anexo L

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag I.

(1) Pr. 100 kg aflobne sede kartofler etc. eller majs.

{(3) Se bilag XXXII.

(3) — Indhold af saccharose under 70 vegtprocent, se bilag
XIII, del 2

— Indhold af saccharose 70 vzgtprocent og derover, se
bilag I, del 2.

Fufinoten
- (*) Siehe Teil 2.
(**) Siehe Teil 2, Anhang 1.
(1) Pro 100 kg Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII.
(3) — Saccharosegehalt weniger als 70 GHT: siche Anhang
) XII Teil 2,
— Saccharosegehalt 70 GHT oder mehr: sieche Anhang I
Teil 2.

Inpeavoeg
(*) BAéme pégog 2.
(**) BhEme pégog 2, magdotnua 1.

(1) Ava 100 kg otpayyiopévayy YAUXOMOTOTOV %AW 1) Xohopmo-

®ot oToayytouévou.
(2) Bhtme magagmua XXXII.

(3) — Ilegentimdtnra ROTd PAQOg 08 oaxyaEOln Ayotego Tov .

70 %: BAEne mapdonud XIIL, pégog 2
— Tepextndnra xatd Pagog oe caxyagdln ion 1 avareey
tou 70 %: BAéme mogdgTnua I, uégog 2.

Notes

(*) See Part 2. ‘
(**) See Part 2, Annex 1.
(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or

N maize.
(2) See Annex XXXII
(3) — Sucrose content less than 70 % by weight: see Annex

XIIl, Part 2,
— Sucrose content 70 % or more: see Annex I, Part 2,

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe L.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais

égouttés.
(2) Voir annexe XXXII.
(3) — Teneur en poids de saccharose inférieure 3 70 % voir

annexe XIII partie 2.
— Teneur en poids de saccharose égale ou supérieure a
70 %: voir annexe I partie 2.

Note

(*) Vedi parte 2.

(**) Vedi parte 2, allegato L

) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.

(2) Vedi allegato XXXII,

(3) — avente tenore, in peso, di saccarosio inferiore a 70 %:
vedi allegato XIII, parte 2;

— avente tenore, in peso, di saccarosio uguale o superiore

a 70 %: vedi allegato 1, parte 2.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.
(**) Zie deel 2, bijlage L.
(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(3} Zie bijlage XXXII.
(3) — Gehalte aan saccharose minder dan 70 gewichtspercen-
ten: zie bijlage XIII, deel 2.
— Gehalte aan saccharose 70 of meer gewnchtspercemen
zie bijlage I, deel 2.

Notas

(*) Ver parte 2.
(**) Ver parte 2, anexo L
(1} Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho escorridos.
(2) Ver anexo XXXIL
(3) — Teor em peso de sacarose inferior a 70 %: ver anexo
XIII, parte 2;
— Teor em peso de sacarose igual ou superior a 70 %: ver
anexo I, parte 2.

Huomautukset

(*) Katso osa 2.
(**) Katso osa 2, liite I.
(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden.
(2) Katso liite XXXII.
(3) — Sakkaroosipitoisuutta vihemmin kuin 70 %: katso osa
2, liite XIII;
— Sakkaroosipitoisuutta on vihintdidn 70 %: katso osa 2,
liite I.

Anmirkninger

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga L.

(1) Per 100 kg torkad sotpotatis etc. eller majs.

(2) Se bilaga XXXIIL.

(3) — Innehillet av sackaros mindre dn 70 %: se del 2, bilaga
X1,

— Innehéllet av sackaros dr minst 70 %: se del 2, bilaga

L
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ANEXO XIV — BILAG XIV — ANHANG XIV — ITAPAPTHMA XIV — ANNEX XIV — ANNEXE XIV — ALLEGATO XIV —
BIJLAGE X1V — ANEXO XIV — LITE XIV — BILAGA XIV

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de la Repiiblica de Hungria,
del 1 de febrero al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillzegstold for sukker‘ (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indforsel til Fellesskabet fra Republikken Ungarn fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrige der Zusatzzélle fiir Zucker (AD S/Z) und fiicr Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ungarn in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich
' 30. April 1995

Iood npoodermv daouav ot Laxeen (AD S/Z) xon oto akebgr (AD F/M) (1iee 100 kg xa8agot fagovg) mov
epapuotovrm ano 1ns Pefoovagiov péygs xa 30 Angihiov 1995 xatd Ty eiwwaywyi oty Kowvomra axo v
Anpoxgarie mg Ovyyegiog

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Hungary from 1 February to 30 April
1995 inclusive ’

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables 3 I'importation dans la Communauté en provenance de la république de Hongrie, du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) ¢ sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Hongarije, van 1 februari tot en met
30 april 1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agticar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD. F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) apliciveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiblica da
Hungria, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Unkarin tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 piivistd helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995 sovellettavat lisitullit

Tilliggstull for socker (AD S/Z) och for mjél (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen frin Republiken Ungern fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ | — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Cédigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FIM KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FIM
Kwdwog 20 Tpo6oBetog xmdrdg ‘Kwbdixog 2O TpdobBerog xwdindg
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecuw/ecw/ Ecu/ecw/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecu/ecw/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecual Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecual
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tillaggskod KN-kod Tilldggskod
1704 90 30 13,651 1806 20 50 (*)
1704 90 51 ‘ (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 (*) 1806 20 90 (*)
1704 90 65 (*) 1905 10 00 ’ 13,238
1704 90 71 (*) 1905 30 11 (*)
17049075 (*) 1905 3019 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 3091 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 10 5,217
1806 20 95 (*) 1905 90 40 (*)
1806 31 00 (* 1905 90 45 *)
1806 32 10 *) 1905 90 55 (*
1806 32 90 6920 15,168 1905 90 60 (*)
(*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 2105 00 10 7,584
1806 90 19 (*) 21050091 6,067
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,067
1806 90 39 *)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAne uégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa

Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Cédigo adicional

Yderligere kodenummer

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose Zusatzcode

Tegiextixdtra oe Coxapotn, wheotomomuévo Gayapo fixal LooyAuxoLn To60BeToc XwdKOS AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare )
Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agicar invertido efou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod

>=00—<0S5 6923 0,000
>=05 — <30 6924 7,281
>=30— <50 6925 13,651
>=50—<70 6926 19,718
>=70 6927 28,212
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse og/eller glucosé Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

Teguextixdtnra ot mavrdg eidovg Guuha ffxon YAurdtn TlpdoBetog xwdixdg AD FM
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dellamido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos Tilliggskod

>=00—<05 6930 0,000
>=05—<25 6931 2,403
>=25§—<50 6932 5,134
>=50—-<75 6933 8,083
>=175 i 6934 11,032
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ANEXO XV — BILAG XV — ANHANG XV — TTAPAPTHMA XV — ANNEX XV — ANNEXE XV — ALLEGATO XV —
BIJLAGE XV — ANEXO XV — LIITE XV — BILAGA XV

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos moviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de la Repiblica de
Hungria del 1 de febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillegstold
anvendelig ved indfersel i Fzllesskabet fra Republikken Ungarn fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
zélle, anwendbar bei der Einfuhr aus der Republik Ungarn in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis
einschlieBlich 30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

ALgoges TV TINGOY Y10 TO TEOTOVTE Bdosng Tov eAebnocy Yoy Yio Tov VROAOYWHO TV uetefintov
oroLEinv %o Teosdetwy daopmv nov egagpotovion and 1ng Pefoovagiov uéxo xow 30 Amgihiov 1995 xava
my awayoyn oty Kowomro ané m Anpoxgaria g Ovyyagics

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from the Republic of Hungary from
. 1 February to 30 April 1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables a I'importation dans la Communauté, en provenance de la république de
Hongrie, du 1¢r février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili alPimportazione nella Comunita dalla Repubblica d’Ungheria, dal
1¢ febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Hongarije, van
1 februari tot en met 30 april 1995

Diferenga de preco relativa aos produtos de base tomados em conmsideragio aquando do calculo dos
elementos moéveis e dos direitos adicionais aplicdveis na importagio na Comunidade proveniente da
Repiiblica da Hungria, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Unkarin tasavallasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 pdivastd helmikuuta 30 piivddn huhtikuuta 1995
sovellettavia muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnan-
’ erot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestiandsdelar och tilliggstull som
skall utgd pa import till gemenskapen frin Republiken Ungern fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april
1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Malaxo ovtdgr / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 3,108
Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / ZxAngd ovtdgL / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,683
Centeno / Rug / Roggen / Zixakn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag 9,456
Cebada / Byg / Gerste / KouBagL / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 7,661
Maiz / Majs / Mais / Kahaundxi / Maize / Mais / Granturco / Mais / Mitho / Maissi /
Majs 7,818
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschilt / Amoghowwpévo gUTL, paxgoonepuo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
i grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkijyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat langkornigt 30,685
Leche desnatada en polvo / Skummetmzlkspulver / Magermilchpulver / AroBovtuge-
uévo yaha oe oxovy / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton maitojauhe /
Skummjoélkspulver 95,337
Leche entera en polvo / Sedmalkspulver / Vollmilchpulver / ITMjoeg yaha oe oxdvn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 145,426
Mantequilla / Smer / Butter / Boltvgo / Butter / Beurre / Buiro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor 193,893
Azicar blanco / Hvidt sukker / WeiSzucker / Aevnfj Tayoen / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 30,336
Melaza /Melasse /Melassen/MeMwsg /Molasses / Meélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,048
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Doovxtoln ymuxdg xabagf) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 39,457
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ANEXO XV_I — BILAG XVI — ANHANG XVI — NAPAPTHMA XVI — ANNEX XVI — ANNEXE XVI — ALLEGATO XVI —
BIJLAGE XVI — ANEXO XVI — LIITE XVI — BILAGA XVI

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
© 1995 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de Rumania

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovzgt), der skal anvendes ved indforsel fra Rumenien til
Fzllesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ruminien in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschlieRlich 30. April 1995

Kwitd otoygeio (MOB) (110 100 kg #a0agod fagovs) mov egogpolovion and 1ng Pefoovagiov péxor xan
30 Angihiov 1995 xera ™y awoyoy oty Kowwomro ano ) Anpoxgetie g Povpaviag

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from the Republic of Romania

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1 février au 30 avril 1995
inclus, & I'importation dans la Communauté en provenance de la république de Roumanie

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili allimportazione nella Comunita in provenienza
dalla Repubblica di Romania, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de.Republiek
Roemenié, te heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995 ’

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, 2 importagio na Comunidade proveniente da Republica da Roménia

Romanian tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 pdivdstd helmikuuta 30 piiviin hubtikuuta 1995
sovellettavat muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestiandsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
skall tillimpas pa import till gemenskapen frin Ruminien
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PARTE1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 —DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kiobuds 20 ecus/ECU/ Kudubs 20 ecus/ECU/ Kudubs 20 ecus/ECU/
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 50 (*) 200190 30 (1) 11,168
0403 10 53 207,752 1806 90 60 (*) 20019040 (1) 4,467
0403 10 59 245,555 1806 90 70 (*) 2004 10 91 (**)
0403 10 91 17,797 1806 90 90 (3) 20049010 (1) 11,168
0403 1093 24,745 1901 10 00 (**) 200520 10 (*#)
0403 10 99 38,595 1901 20 00 (**) 2005 8000 (1) 11,168
04039071 136,195 1901 90 11 21,341 2008 92 45 (**)
04039073 207,752 1901 90 19 17,401 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 245,555 1901 90 99 (**) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 17,797 1902 11 00 0,000 21011098 (**)
0403 90 93 24,745 1902 19 10 0,000 2101 20 98 (**)
0403 90 99 38,595 1902 19 90 2,764 2101 3019 10,495
071040 00 (1) 11,168 19022091 0,000 2101 3099 18,769
0711 90 30 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 210210 31 0,000
15171010 41,549 1902 30 10 0,000 2102 10 39 0,000
151790 10 41,549 1902 30 90 0,000 210500 10 17,118
170410 11 19,940 1902 40 10 0,000 2105 00 91 39,515
1704 10 19 19,940 1902 40 20 0,000 2105 00 99 56,966
1704 10 91 22,486 1903 00 00 17,980 2106 10 80 (*)
1704 10 99 22,486 1904 10 10 16,651 2106 90 10 87,256
1704 90 30 42,736 1904 10 30 53,392 2106 90 98 (3)
1704 90 51 (&) 1904 10 90 24,829 © 22029091 10,661
1704 90 55 *) 1904 90 10 53,392 2202 90 95 11,759
1704 90 61 *) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 21,939
1704 90 65 (*) 1905 10 00 13,238 2905 43 00 130,011
1704 90 71 *) 19052010 12,733 2905 44 11 19,209
17049075 (*) 1905 20 30 17,513 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (*) 1905 20 950 22,293 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (3) 1905 30 11 (*) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 18,202 1905 3019 *) 35051010 21,108
1806 10 30 22,752 1905 30 30 {*) 35051090 21,108
1806 10 90 30,336 1905 30 51 {*) 35052010 5,361
1806 20 10 *) 1905 30 59 *) - 35052030 10,610
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*) 35052050 16,864
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*) 35052090 21,108
1806 20 70 (**) 1905 4010 (*) 38091010 10,610
1806 20 80 (3) 1905 40 90 (*) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (3) 1905 90 10 5,217 3809 10 50 17,980
1806 31 00 (*) 1905 90 20 50,345 3809 10 90 21,108
1806 32 10 *) 1905 90 30 (*) 38236011 19,209
1806 32 90 (2 1905 90 40 (*) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*) 38236091 27,362
1806 90 19 *) - 190590 55 *) 3823 60 99 55,471
1806 90 31 *) 1905 90 60 *)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdaoBetog xwdirodg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MMpdaberog xwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TodoBetog *x0dirdg

. ecus/ECU/ s ecus/ECU/ e ecus/ECU/
Code addiiomel | Ecvlecw Code addiiomel | Eeulecw Code addiiomel | Eeulect
Codice complementare eclxi)s(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)e‘l:(uga/ Codice complementare eclugéeiugal
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
6920 44,253 7050 45,175 7107 21,871
7000 0,000 7051 52,456 7108 27,938
7001 7,281 7052 58,826 7109 36,432
7002 13,651 7053 64,893 7110 10,951
7003 19,718 - 7055 48,124 7111 18,231
7004 28,212 7056 55,405 7112 24,602
7005 2,403 7057 61,775 7113 30,669
7006 9,684 7060 71,502 7115 13,900
7007 16,054 7061 78,783 7116 21,180
7008 22,121 7062 85,154 7117 27,551
7009 30,615 7063 91,221 7120 19,164
7010 5,134 7064 99,715 7121 26,445
7011 12,414 7065 73,905 7122 - 32,815
7012 18,785 . 7066 81,186 7123 38,882
7013 24,852 7067 87,557 7124 47,376
7015 8,083 7068 93,624 7125 21,567
7016 15,363 7069 102,118 7126 28,848
7017 21,734 7070 76,636 7127 35,218
7020 13,347 7071 83,917 7128 41,285
7021 20,628 7072 90,287 7129 49,779
7022 26,998 7073 96,354 7130 24,298
7023 33,065 7075 79,585 7131 31,578
7024 41,559 7076 ' 86,866 7132 37,949
7025 15,750 7077 93,236 7133 44,016
7026 23,031 7080 139,191 7135 27,247
7027 29,401 7081 146,472 7136 34,527
7028 35,468 7082 152,842 7137 40,898
7029 43,963 7083 158,910 7140 45,858
7030 18,481 7084 167,404 7141 53,139
7031 25,761 7085 141,594 7142 59,509
+7032 32,132 7086 148,875 7143 65,576
7033 38,199 7087 155,245 7144 74,071
7035 21,430 7088 161,313 7145 48,261
7036 28,711 7090 144,325 7146 55,542
7037 35,081 7091 151,606 7147 61,912
7040 40,041 7092 157,976 7148 67,979
7041 47,322 7095 147,274 7149 76,474
7042 53,692 7096 154,555 7150 50,992
7043 59,760 7100 5,817 7151 58,272
7044 68,254 7101 13,097 7152 64,643
7045 42,444 7102 19,468 7153 70,710
7046 49,725 7103 25,535 7155 53,941
7047 56,096 7104 34,029 7156 61,222
7048 62,163 7105 8,220 7157 67,592
7049 70,657 7106 15,500 7160 77,319
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode Zusarzcode 'Zusatzcode _

nouteos ot | cpurcry | Tt ot | coupcuy | Maibges et | oy
Code additionnel . Code additionnel P Code additionnel .

Codice complementare ecl%s(l)ei":/ Codice complementare e‘;‘:%ei":/ Codice complementare ccllz)s(/)eix;a/

Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code

Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod

7161 84,600 7220 51,558 7369 117,694
7162 90,970 7221 58,838 7370 92,212
7163 97,038 7260 79,322 7371 99,493
7164 105,532 7261 86,603 7372 105,863
7165 79,722 7262 92,974 7373 111,930
7166 87,003 7263 99,041 7375 95,161
7167 93,373 7264 107,535 7376 102,442
7168 99,441 7265 81,726 7378 98,110
7169 107,935 7266 89,006 7400 71,114
7170 82,453 7267 95,377 7401 78,394
7171 89,733 7268 101,444 7402 84,765
7172 96,104 7269 109,938 7403 90,832
7173 102,171 7270 84,456 7404 99,326
7175 85,402 7271 91,737 7405 73,517
7176 92,683 7272 98,107 7406 80,797
7177 99,053 7273 104,175 7407 87,168
7180 145,008 7275 87,405 7408 93,235
7181 152,289 7276 94,686 7409 101,729
7182 158,659 7300 56,070 7410 76,247
7183 164,726 7301 63,351 7411 83,528
7185 147,411 7302 69,721 7412 89,899
7186 154,692 7303 75,788 7413 95,966
7187 161,062 7304 84,282 7415 79,197
7188 167,129 7305 58,473 7416 86,477
7190 150,142 7306 65,754 7417 92,848
7191 157,422 7307 72,124 - 7420 82,146
7192 163,793 7308 78,191 7421 89,426
7195 153,091 7309 86,686 7460 93,881
7196 160,372 7310 61,204 7461 101,161
7200 40,526 7311 68,484 7462 107,532
7201 47,806 7312 74,855 7463 113,599
7202 54,177 7313 80,922 7464 122,093
7203 60,244 7315 64,153 7465 96,284
7204 68,738 7316 71,434 7466 103,564
7205 42,929 7317 77,804 7467 109,935
7206 50,209 7320 67,102 7468 116,002
7207 56,580 7321 74,383 7470 99,014
7208 62,647 7360 87,078 7471 106,295
7209 71,141 7361 94,359 7472 112,665
7210 45,659 7362 100,729 7475 101,963
7211 52,940 7363 106,797 7476 109,244
7212 59,311 7364 115,291 7500 85,317
7213 1 65378 7365 89,481 7501 92,597
7215 48,609 7366 96,762 7502 98,968
7216 55,889 7367 103,132 7503 105,035
7217 62,260 7368 109,200 7504 113,529
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
TgooBetog xwduxde

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpdoBetog xwdinog

Cébdigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpo6oBetog xwdixdg

ool | ooy | Mddional e | Sy’ | Addiomleode” | e
Codice complementare ecllbs(l)ei;a/ Codice complementare ecluséeiuga{ Codice complementare ecllz)s(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisdkoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tilliggskod
7505 87,720 7701 130,760 7780 226,855
7506 95,000 7702 137,131 7781 234,135
7507 101,371 7703 143,198 7785 229,258
7508 107,438 - 7705 125,883 7786 236,538
7509 115,932 7706 133,163 7788 82,534
7510 90,450 7707 139,534 7789 89,815
7511 97,731 7708 145,601 7798 16,849
7512 104,102 7710 128,613 7799 24,129
7513 110,169 7711 135,894 7800 198,300
7515 93,400 7712 142,265 7801 205,581
7516 100,680 7715 131,563 7802 211,951
7517 107,051 7716 138,843 7805 200,703
7520 96,349 7720 122,153 7806 207,984
7521 103,629 7721 129,433 7807 214,354
7560 100,747 7722 . 135,804 7808 30,196
7561 108,028 +7723 141,871 7809 37,477
7562 114,398 7725 124,556 7810 203,434
7563 120,466 7726 131,836 7811 210,714
7564 128,960 7727 138,207 7818 56,890
7565 103,150 7728 144,274 7819 64,171
7566 110,431 7730 127,286 7820 204,117
7567 116,801 7731 134,567 7821 211,397
7568 122,869 7732 140,937 7822 217,768
7570 105,881 7735 130,235 7825 206,520
7571 113,162 7736 137,516 7826 213,800
7572 119,532 7740 157,053 7827 220,171
7575 108,830 7741 164,334 7828 88,351
7576 116,111 7742 170,704 7829 95,632
7600 103,897 7745 159,456 7830 209,250
7601 111,178 7746 166,737 7831 216,531
7602 117,548 7747 173,108 7838 90,355
7603 123,616 7750 162,187 7840 11,634
7604 132,110 7751 169,468 7841 18,914
7605 106,300 7758 11,032 7842 25,285
7606 113,581 7759 18,313 7843 31,352
7607 119,951 7760 191,954 7844 39,846
7608 126,019 7761 199,235 7845 14,037
7609 134,513 7762 205,605 7846 21,317
7610 109,031 7765 194,357 7847 27,688
7611 116,312 7766 201,638 7848 33,755
7612 122,682 7768 24,379 7849 42,249
7613 128,749 7769 31,660 7850 16,767
7615 111,980 7770 197,088 7851 24,048
7616 119,261 7771 204,368 7852 30,418
7620 114,929 7778 51,073 7853 36,486
7700 123,480 7779 58,354 7855 19,716
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TIp600eT0g HWdKOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpboBetog ®wdrog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Ipdobetog xwdinog

e . ecus/ECU/ L ecus/ECU/
Code adixionnel Code addtionmel | Eeeew W o ool | Eculecw
Codice complementare Codice complementare ecll:)s(l)eiua/ Codice complementare | ecllg(l)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code 8 Aanvullende code 8
Cébdigo adicional Cédigo adicional : Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisdkoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
7856 7909 57,760 7963 75,947
7857 7910 32,279 7964 84,441
7858 7911 39,559 7965 58,632
7859 7912 45,930 7966 65,913
7860 7913 51,997 7967 72,283
7861 7915 35,228 7968 78,350
7862 7916 42,509 7969 86,844
7863 7917 48,879 7970 61,363
7864 7918 38,177 7971 68,643
7865 7919 45,458 7972 75,014
7866 7940 38,779 7973 81,081
7867 7941 46,059 7975 64,312
7868 7942 52,430 7976 71,592
7869 7943 58,497 7977 77,963
7870 7944 66,991 7978 67,261
7871 7945 44,182 7979 74,542
7872 7946 48,462 7980 87,252
7873 7947 54,833 7981 94,532
7875 7948 60,900 7982 100,903
7876 7949 69,394 7983 106,970
7877 7950 43,912 7984 115,464
7878 7951 51,193 7985 89,655
7879 7952 57,563 7986 96,935
7900 7953 63,631 7987 103,306
7901 7955 46,861 7988 109,373
7902 7956 54,142 7990 92,386
7903 7957 60,513 7991 99,666
7904 7958 49,811 7992 106,037
7905 7959 57,091 7995 95,335
7906 7960 56,229 7996 102,615
7907 7961 63,510
7908 7962 69,880
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Notas

(¥*) Véase parte 2.

(**) Véase parte 2, Anexo 1.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.

(3) Véase Anexo XXXIIL.

(3) — de contenido, en peso, de sacarosa mfenor al 70 %: ver
parte 2 del Anexo XVI;

— de contenido, en peso, de sacarosa igual o superior al

70 %: ver parte 2 del Anexo L.

Noter

(*) Se del 2.

{**) Se del 2, bilag 1.

(1) Pr. 100 kg aflabne sede kartofler etc. eller majs.

(2) Se bilag XXXII.

(3) — Indhold af saccharose under 70" vaegtprocent, se bilag
XVI, del 2

— Indhold af saccharose 70 vagtprocent og derover, se

bilag 1, del 2.

Fufinoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang .

(1} Pro 100 kg Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.

(2} Siehe Anhang XXXII.

(3) — Saccharosegehalt weniger als 70 GHT: swhe Anhang
XVI Teil 2,

— Saccharosegehalt 70 GHT oder mehr: siche Anhang I

Teil 2.

Inpapoag

(*) BAéme pégog 2.

(**) BAtne péoog 2, mopdoTnua I

(1) Avd 100 kg oTporyytopévav YAUXOTATATOV %.AT. § Rahapmwo-
%100 0TQAYYLOUEVOU.

(2) Biéme magagTmuo XXXII.

{3y — TMegexunodtnia notd Pagog ot caxyagdlyn Ayodtego tov

70 %: PAtne magdornpa XVI, péoog 2

- — Teguexundtnra %oTd Baoog ot oanyadln ion f avireon

tou 70 %: Phéne mogdoTnua I, pégog 2.

Notes

{*) See Part 2.
(**) See Part 2, Annex L
(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or

maize.
(2) See Annex XXXII. :
(3) — Sucrose content less than 70 % by weight: see Annex

XVI, Part 2,
— Sucrose content 70 % or more: see Annex I, Part 2.

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe L.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais

égouttés.
(3) Voir annexe XXXIL
(3) — Teneur en poids de saccharose inférieure 3 70 %: voir

annexe XVI partie 2.
— Teneur en poids de saccharose égale ou supérieure 2
70 %: voir annexe I partie 2.

Note

(*) Vedi parte 2.

(**) Vedi parte 2, allegato 1.

() Per 100 kg d1 patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.

(2) Vedi allegato XXXII.

(3) — avente tenore, in peso, di saccarosio inferiore a 70 %:
vedi allegato XVI, parte 2;

— avente tenore, in peso, di saccarosio uguale o superiore

a 70 %: vedi allegato I, parte 2.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.
(**) Zie deel 2, bijlage I.
(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXII.
(3) — Gehalte aan saccharose minder dan 70 gewichtspercen-
ten: zie bijlage XVI, deel 2
— Gehalte aan saccharose 70 of meer gewichtspercenten:
zie bijlage I, deel 2.

Notas

(*) Ver parte 2.
(**) Ver parte 2, anexo I.
(1) Por 100 kg de batatas doces, etc., ou de milho escorrldos
(23) Ver anexo XXXIL
(3). — Teor em peso de sacarose inferior a 70 %: ver anexo
XVI, parte 2;
— Teor em peso de sacarose igual ou superior a 70 %: ver
anexo I, parte 2.

Huomautukset

(*) Katso osa 2.
(**) Katso osa 2, liite 1.
(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia- jne. tai maissia
kohden.
(2) Katso liite XXXII.
(3) — Sakkaroosipitoisuutta vihemmin kuin 70 %: katso osa
2, liite XVI
— Sakkaroosipitoisuutta on vahintddn 70 %: katso osa 2,
liite L.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

{**) Se del 2, bilaga L

(1) Per 100 kg torkad sétpotatis etc. eller majs.

(2) Se bilaga XXXIL

(3) — Innehéllet av sackaros mindre dn 70 %: se del 2, bilaga
XVI;

— Innehllet av sackaros dr minst 70 %: se del 2, bilaga

I
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ANEXO XVII — BILAG XVII — ANHANG XVII — ITAPAPTHMA XVII — ANNEX XVII — ANNEXE XVII —

ALLEGATO XVII — BIJLAGE XVII — ANEXO XVII — LITE XVII — BILAGA XVII

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-

gramos de peso neto) aplicables a la importaciéon en la Comunidad procedente de Rumania, del 1 de febrero
al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillzgstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Rumanien fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betriige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S$/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ruminien in die ‘Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich
v 30. April 1995

Tood npéadermv daopdv om Layxagn (AD S/Z) xo ave aketgr (AD F/M) (11 100 kg xafagot fagovs) mov
epaguotovron anéd 1ng ®ePoovagiov néxer xar 30 Axgkiov 1995 xard v ewwayayi oy Kowotyre ané
Anpoxgaria e Povpaviag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Romania from 1 February to 30 April
1995 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a Pimportation dans la Communauté en provenance de la république de Roumanie,
du 1er février au 30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica di Romania, dal 1° febbraio al
30 aprile 1995 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republieck Roemenié, van 1 februari tot en met
30 april 1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) apliciveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiblica da
Roménia, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Romanian tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainoki-
lolta) 1 pédivistd helmikuuta 30 piivddn huhtikuuta 1995 sovellettavat listullit

Tilksiggstull for socker (AD $/Z) och fér mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen frin Ruminien fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cadigo NC Cédigo adicional Cédigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FM KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FIM
Kwddg O Mpdobetog vwdixdg . Kwdog 20 Tpdoberog xwdinog
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecw/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecu/ecw/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecual. Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisikood: 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tillaggskod KN-kod Tilliggskod
1704 90 30 13,651 1806 90 50 (*)
-1704 90 51 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 *) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (*) 1905 1000 13,238
1704 90 71 *) 1905 30 11 (*)
1704 90 75 (*) 1905 3019 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 *) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 (*) 1905 3099 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 10 5,217
1806 20 95 (*) 1905 9040 (*)
1806 31 00 (*) » 1905 90 45 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 55 (*)
1806 32 90 6920 15,168 1905 90 60 (*)
(*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 210500 10 7,584
l§06 90 19 (*) 21050091 6,067
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,067
1806 90 39 (*)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BMme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode

Iegexuxdrra oe Cayaedln, mﬁsgtonowiuévo Caxago fyxar woyhundln FodaBetoc #wdoe AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional , Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod

>=00—<0S5 6923 0,000
>=05 —< 30 6924 7,281
>=30—<350 6925 13,651
>=50—<70 6926 19,718
>=70 6927 28,212
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse og/eller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

MMepexnxdtnra og mavrdg eidovg dpvia f/xar yYAuxotn TTodoBeTog *wdindg AD FIM
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula efou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Tiérkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos Tillaggskod

>=00— <05 6930 0,000
>=05—<25 6931 2,403
>=25—<350 6932 5,134
>=50—<75 6933 8,083
>=75 6934 11,032
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ANEXO XVIII — BILAG XVIII — ANHANG XVIII — IIAPAPTHMA XVIII — ANNEX XVIII — ANNEXE XVIII —
ALLEGATO XVIII — BIJLAGE XVIII — ANEXO XVII — LIITE XVIII — BILAGA XVIII

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de Rumania, del
1 de febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillegstold
anvendelig ved indfersel i Fzllesskabet fra Rumznien fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
z6lle, anwendbar bei der Einfuhr aus der Republik Ruminien in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis
einschlieflich 30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awgogts ToV TGV YI0 TO. TE0iVTa Baocws Tov eMjpincay VoY Yo Tov UTOAOYIONO TV petafintav
~ oTouyEinY ot TeocbeTev daopdv mov egaguétoviar and Ing Pefoovagiov péyor xoa 30 Angiriov 1995 xard
mv eweyoyn oty Kowodrra arno m Anpoxgatia myg Povpaviag

Differences in prices for basic prbdui:ts taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from the Republic of Romania from
1 February to 30 April 1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables a 'importation dans la Communauté, en provenance de la république de
Roumanie, du 1¢t février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunitd dalla Repubblica di Romania, dal
1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republieck Roemenié, van
1 februari tot en met 30 april 1995

‘Diferenca de preco relativa aos produtos de base tomados em consideragio aquando do cilculo dos
elementos moéveis e dos direitos adicionais apliciveis na importagio na Comunidade proveniente da
Repiiblica da Roménia, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Romanian tasavallasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 pidivastd helmikuuta 30 pdivddan huhtikuuta 1995
sovellettavia muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnan-
erot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestindsdelar och tilliggstull som
skall utgd pa import till gemenskapen frdn Rumainien fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Blaed hvede / Weichweizen / Mahaxd oitdgl / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehna / Vete 3,105
Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / xAnp0 owtdo. / Durum wheat / Blé dur / |
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,683
Centeno / Rug / Roggen / ZixoAn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag 9,456
Cebada / Byg / Gerste / KoiBdgu / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 7,661
Maiz / Majs / Mais / Kohopmont / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Maijs 7,818
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkérnig,
geschilt / Amoghowopévo QL pongdomegpo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de griaos longos / Pitkidjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat langkornigt 30,685
Leche desnatada en polvo / Skummetmelkspulver / Magermilchpulver / Arofovtvow-
pévo yaho oe oxdvn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder ./ Leite desnatado em pé / Rasvaton maitojauhe /
Skummjoélkspulver 95,337
Leche entera en polvo / Sedmalkspulver / Vollmilchpulver / ITAfjgec ydho og oxdvy /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em pé / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 145,426
Mantequilla / Smeor / Butter / Boltvpo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor 193,893
Azicar blanco / Hvidt sukker / WeiSzucker / Agunsy Cdyogn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 30,336
Melaza / Melasse / Melassen / Mehdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,048
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
®oovxtoln ynunds xabagh) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 39,457
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ANEXO XIX — BILAG XIX — ANHANG XIX — IIAPAPTHMA XIX — ANNEX XIX — ANNEXE XIX — ALLEGATO XIX —
BIJLAGE XIX — ANEXO XIX — LIITE XIX — BILAGA XIX

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Bulgaria

‘Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Bulgarien til
Fellesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrage (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Bulgarien in die Gemein-
schaft, anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kwnta otoygeie (MOB) (1w 100 kg xofagot Bagous) mov epagnobovrar and Ing ®efoovagiov néyor o
30 Anguhiov 1995 xata v egayoyy oty Koworyte ané ™ Anpoxgerio s Bovlyogiag

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from Bulgaria

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1er février au 30 avril 1995
inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de Bulgarie

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza
dalla Bulgaria, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de’ Gemeenschap vanuit Bulgarije, te
heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, 2 importa¢gdo na Comunidade proveniente da Bulgaria

Bulgarlasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 piivistd helmikuuta 30 pidivain huhtikuuta 1995 sovellettavat
muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestindsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import frin Bulgarien till
gemenskapen fr.o.m den 1 februari t.o.m. de 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kgg}”gg 20 ecus/ECU/ . Kabude 20 ecus/ECU/ Kadube 20 ecus/ECU/
Code NC ,ECU/ecu/ Code NC Ecu/ecu/ Code NC )Ecu/ecu/
Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/
GN-code 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 ke
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 50 (*) 2001 90 30 (1) 11,168
0403 10 53 207,752 1806 90 60 (*) 2001 90 40 (1) 4,467
0403 10 59 - 245,555 1806 90 70 (*) 2004 10 91 (**)
- 04031091 17,797 1806 90 90 (*) 2004 90 10 (1) 11,168 -
0403 1093 24,745 1901 10 00 (*) 20052010 (**)
0403 10 99 38,595 1901 20 00 (**) 2005 80 00 (1) 11,168
0403 90 71 136,195 190190 11 21,341 2008 92 45 (**)
0403 90 73 207,752 1901 90 19 17,401 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 245,555 1901 90 99 (*) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 17,797 1902 11 00 0,000 - 21011098 (*)
0403 90 93 24,745 19021910 0,000 21012098 (**)
0403 90 99 38,595 1902 19 90 2,764 21013019 14,993
07104000 (1) 11,168 1902 2091 0,000 2101 30 99 26,813
0711 90 30 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 210210 31 0,000
15171010 41,549 1902 30 10 0,000 2102 10 39 0,000
15179010 41,549 1902 30 90 0,000 210500 10 17,118
1704 10 11 19,940 1902 40 10 0,000 2105 00 91 39,515
1704 10 19 19,940 1902 40 90 0,000 2105 00 99 56,966
1704 10 91 22,486 1903 00 00 17,980 2106 10 80 (*)
1704 10 99 22,486 1904 10 10 16,651 2106 90 10 124,651
1704 90 30 61,052 1904 10 30 53,392 2106 90 98 (*)
1704 90 51 (**) 1904 10 90 24,829 2202 90 91 10,661
1704 90 55 (**) 1904 90 10 76,275 22029095 11,759
1704 90 61 (**) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 21,939
1704 90 65 (**) 1905 10-00 18,911 2905 43 00 130,011
1704 90 71 (**) 19052010 19,653 2905 44 11 19,209
1704 90 75 (**) 1905 20 30 26,116 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (**) 1905 20 90 32,579 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (**) 190530 11 (*) 2905 44 99 55,471
1806 10 20' 26,002 1905 3019 (*) 35051010 21,108
1806 10 30 32,503 1905 30 30 (*) 35051090 21,108
1806 10 90 43,337 1905 30 51 (*) 35052010 5,361
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*) 35052030 10,610
1806 20 30 (**) 1905 3091 (*) 35052050 16,864
1806 20 50 (**) . 1905 30 99 (*) 35052090 21,108
1806 20 70 (**) - 19054010 (**) 38091010 10,610
1806 20 80 (**) 1905 40 90 (**) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (**) 1905 90 10 5,217 3809 10 50 17,980
1806 31 00 (*) 190590 20 50,345 38091090 21,108
1806 32 10 (*) 1905 90 30 {*) 38236011 19,209
1806 32 90 (2) 1905 90 40 (*) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*) 38236091 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 55 (*) 38236099 55,471
1806 90 31 (*) 1905 90 60 (*)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 *)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[1pbobeTog xmdLAG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
Tpdobetog xwdumog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Igdobetog nwdindc

pisonlonie | oo | Mmoo | e | Adiomlonie | Foe
Codice complementare ecluos(l)eiuga/ Codice complementare eilaséeit;a/ Codice complementare ecluos(/)eclz(l;a/
Aanvullende code ~ Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisakoodi Lisikoodi Lisdkoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tilliggskod
6920 144,253 7050 45,175 7107 21,871
7000 0,000 7051 52,456 7108 27,938
7001 7,281 7052 58,826 7109 36,432
7002 13,651 7053 64,893 7110 10,951
7003 19,718 7055 48,124 7111 18,231
7004 28,212 7056 55,405 7112 24,602
7005 2,403 7057 61,775 7113 30,669‘
7006 9,684 7060 71,502 7115 13,900
. 7007 16,054 7061 78,783 7116 21,180
7008 22,121 7062 85,154 7117 27,551
7009 30,615 7063 91,221 7120 19,164
7010 5,134 7064 99,715 7121 26,445
7011 12,414 7065 73,905 7122 32,815
7012 18,785 7066 81,186 7123 38,882
7013 24,852 7067 87,557 7124 47,376
- 7015 8,083 7068 93,624 7125 21,567
7016 15,363 7069 102,118 7126 28,848
7017 21,734 7070 76,636 7127 35,218
7020 13,347 7071 83,917 7128 41,285
7021 20,628 7072 90,287 7129 49,779
7022 26,998 7073 96,354 7130 24,298
7023 33,065 7075 79,585 7131 31,578
7024 41,559 7076 86,866 7132 37,949
7025 15,750 7077 93,236 7133 44,016
7026 23,031 7080 139,191 7135 27,247
7027 29,401 7081 146,472 7136 34,527
7028 35,468 7082 152,842 7137 40,898
7029 43,963 7083 158,910 7140 45,858
7030 18,481 7084 167,404 7141 53,139
7031 25,761 7085 141,594 7142 59,509
7032 32,132 7086 148,875 7143 65,576
7033 38,199 7087 155,245 7144 74,071
7035 21,430 7088 161,313 7145 48,261
7036 28,711 7090 144,325 7146 55,542
7037 35,081 7091 151,606 7147 61,912
7040 40,041 7092 157,976 7148 67,979
7041 47,322 7095 147,274 7149 76,474
7042 53,692 7096 154,555 7150 50,992
7043 59,760 7100 5,817 7151 58,272
7044 68,254 7101 13,097 7152 64,643
7045 42,444 7102 19,468 7153 70,710
7046 49,725 7103 25,535 7155 53,941
7047 56,096 7104 34;029 7156 61,222
7048 62,163 7108 8,220 7157 67,592
7049 70,657 7106 15,500 7160 77,319
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
-Zusatzcode
[Tpd0beTog nwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpb09etog nwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMgodobetog xwdindg

e ecus/ECU/ e ecus/ECU/ o ecus/ECU/
Code additionnel | Eeulects Code aditionnel | Eculects Gode adiiiomel | JBevlecw
Codice complementare eclu&/)eiia[ Codice complementare eiuoséeil:l Codice complementare eclt;)s(l)eiléa/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
. Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod
7161 84,600 7220 51,558 7369 117,694
7162 90,970 7221 58,838 7370 92,212
7163 97,038 7260 79,322 7371 99,493
7164 105,532 7261 86,603 7372 105,863
7165 79,722 7262 92,974 7373 111,930
7166 87,003 7263 99,041 7375 95,161
7167 93,373 7264 107,535 7376 - 102,442
7168 99,441 7265 81,726 7378 98,110
7169 107,935 7266 89,006 7400 71,114
7170 82,453 7267 95,377 7401 78,394
7171 89,733 7268 101,444 7402 84,765
7172 96,104 7269 109,938 7403 90,832
7173 102,171 7270 84,456 7404 99,326
7175 85,402 7271 91,737 7405 73,517
7176 92,683 7272 98,107 7406 80,797
7177 99,053 7273 104,175 7407 87,168
7180 145,008 7275 87,405 7408 93,235
7181 152,289 7276 94,686 7409 101,729
7182 158,659 7300 56,070 7410 76,247
7183 164,726 7301 63,351 7411 83,528
7185 147,411 7302 69,721 v 7412 89,899
7186 154,692 7303 75,788 7413 95,966
7187 161,062 7304 84,282 7415 79,197
7188 167,129 7305 58,473 7416 86,477
7190 150,142 7306 65,754 7417 92,848
7191 157,422 7307 - 72,124 7420 82,146
7192 163,793 7308 78,191 7421 89,426
7195 153,091 7309 86,686 7460 93,881
7196 160,372 7310 61,204 7461 101,161
7200 40,526 - 7311 68,484 7462 107,532
7201 47,806 7312 74,855 7463 113,599
7202 54,177 7313 80,922 7464 122,093
7203 60,244 7315 64,153 7465 96,284
7204 68,738 7316 71,434 7466 103,564
7208 42,929 7317 77,804 7467 109,935
7206 50,209 7320 67,102 7468 116,002
- 7207 56,580 7321 74,383 7470 99,014
7208 62,647 7360 87,078 7471 106,295
7209 71,141 7361 94,359 7472 112,665
7210 45,659 7362 100,729 7475 101,963
7211 52,940 7363 106,797 7476 109,244
7212 59,311 7364 115,291 7500 85,317
7213 65,378 7365 89,481 7501 92,597
7215 48,609 7366 96,762 7502 98,968
7216 55,889 7367 103,132 7503 105,035
7217 62,260 7368 109,200 7504 113,529
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMp600eT0g *WIMAG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
HpdboBetog xwdinog

ecus/ECU/

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMpbaBetog xwdinog

Additiongl.code CEESUIIEE:/H Additiona}l'code Eculecw/ Additiongl_code e%zil/}iguljy
Code additionnel A Code additionnel P Code additionnel .
Codice complementare ecllz)s(l)e;:(uga/ Codice complementare ecltz)s(/)eiuga/ Codice complementare eclu&/)e?ga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisidkoodi Lisikoodi
Tilldggskod Tilldggskod Tilldggskod
7505 87,720 7701 130,760 7780 226,855
7506 95,000 7702 137,131 7781 234,135
7507 101,371 7703 143,198 7785 229,258
7508 107,438 7705 125,883 7786 236,538
7509 115,932 7706 133,163 7788 82,534
7510 90,450 7707 139,534 7789 89,815
7511 97,731 7708 145,601 7798 16,849
7512 104,102 7710 128,613 7799 24,129
7513 110,169 7711 135,894 7800 198,300
7515 93,400 7712 142,265 7801 205,581
7516 100,680 7715 131,563 7802 211,951
7517 107,051 7716 138,843 7805 200,703
7520 96,349 7720 122,153 7806 207,984
7521 103,629 7721 129,433 7807 214,354
7560 100,747 7722 135,804 7808 30,196
7561 108,028 7723 141,871 7809 37,477
7562 114,398 7725 124,556 7810 203,434
7563 120,466 7726 131,836 7811 210,714
7564 128,960 7727 138,207 7818 56,890
7565 103,150 7728 144,274 7819 64,171
7566 110,431 7730 127,286 7820 204,117
7567 116,801 7731 134,567 7821 211,397
7568 122,869 7732 140,937 7822 217,768
7570 105,881 7735 130,235 7825 206,520
7571 113,162 7736 137,516 7826 213,800
7572 119,532 7740 157,053 7827 220,171
7575 108,830 7741 164,334 7828 88,351
7576 116,111 7742 170,704 7829 95,632
7600 103,897 7745 159,456 7830 209,250
7601 111,178 7746 166,737 7831 216,531
7602 117,548 7747 173,108 7838 90,355
7603 123,616 7750 162,187 7840 11,634
7604 132,110 7751 169,468 7841 18,914
7605 106,300 7758 11,032 7842 25,285
7606 113,581 7759 18,313 7843 31,352
7607 119,951 7760 191,954 7844 39,846
7608 126,019 7761 199,235 . 7845 14,037
7609 134,513 7762 205,605 7846 21,317
7610 109,031 7765 194,357 7847 27,688
7611 116,312 7766 201,638 7848 33,755
7612 122,682 7768 24,379 7849 42,249
7613 128,749 7769 31,660 7850 16,767
7615 111,980 7770 197,088 7851 24,048
7616 119,261 7771 204,368 7852 30,418
7620 114,929 7778 51,073 7853 36,486
7700 123,480 7779 7855 19,716

58,354
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTp6obetog %#wdixds

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
Ipd0Betog xwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpboberog rwdirog

Additiona}l. code e;}éi’/%gu[}/ Additiongl‘ code egsu/}zgg/ Additiongl‘ code eCEcui,/];::S:/J/
Code additionnel ; Code additionnel P’ Code additionnel p
Codice complementare ecll.:)séeil;a/ Codice complementare ecllz)s(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(l)ecl:(ugal
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod

7856 26,997 7909 57,760 7963 75,947
7857 33,368 7910 32,279 7964 84,441
7858 22,666 7911 39,559 7965 58,632
7859 29,946 7912 45,930 7966 65,913
7860 19,389 7913 51,997 7967 72,283
7861 26,670 7915 35,228 7968 78,350
7862 33,040 7916 42,509 7969 86,844
7863 39,108 . 7917 48,879 7970 61,363
7864 47,602 7918 38,177 7971 68,643
7865 21,792 7919 45,458 7972 75,014
7866 29,073 7940 38,779 7973 81,081
7867 35,443 7941 46,059 7975 64,312
7868 41,511 7942 52,430 7976 71,592
7869 50,005 7943 58,497 7977 77,963
7870 24,523 7944 66,991 7978 67,261
7871 31,804 7945 41,182 7979 74,542
7872 38,174 7946 48,462 7980 87,252
7873 44,241 7947 54,833 . 7981 94,532
7875 27,472 7948 60,900 7982 100,903
7876 34,753 7949 69,394 7983 106,970
7877 41,123 7950 43,912 7984 115,464
7878 30,421 7951 51,193 7985 89,655
7879 37,702 7952 57,563 7986 96,935
7900 27,145 7953 63,631 7987 103,306
7901 34,426 7955 46,861 7988 109,373
7902 40,796 7956 54,142 7990 92,386 -
7903 46,863 7957 60,513 7991 99,666
7904 55,357 7958 49,811 7992 106,037
7905 29,548 7959 57,091 7995 95,335
7906 36,829 7960 56,229 7996 102,615
7907 43,199 7961 63,510
7908 49,266 7962 69,880
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Notas

(*) Véase parte 2.

(**) Véase parte 2, Anexo I. :
(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(2) Véase Anexo XXXIIL

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag I.

(1) Pr. 100 kg aflebne sede kartofler etc. eller majs.
(2) Se bilag XXXIL

Fuflnoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang I

{1} Pro 100 kg Suilkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII.

Inpuevboeg

(*) Bléne péoog 2.

(**) Bhéme péoog 2, mogdgtnua L

(1) Ava 100 kg otpayywoptvov yuromotor@v ®.Am. 1| rolapmo-
%00 OTQAYYLOUEVOL.

(2) BMme mogaoTnue XXXII.

Notes

(*) See Part 2.

(**) See Part 2, Annex I.

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(2) See Annex XXXII.

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe L. .

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(?3) Voir annexe XXXII.

Note
(*) Vedi parte 2.
**) Vedi parte 2, allegato 11

(
(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
(2) - Vedi allegato XXXII.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage 1.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXIL

Notas
(*) Ver parte 2.
(**) Ver parte 2, anexo L

(1) Por 100 kg de batatas doces, etc., ou de milho escorridos.
(2) Ver anexo XXXII.

Huomautukset

“(*) Katso osa 2.

(**) Katso osa 2, liite I.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden.

(3) Katso liite XXXII.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga 1.

(1) Per 100 kg torkad sotpotatis etc. eller majs.
(2) Se bilaga XXXII.
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ANEXO XX — BILAG XX — ANHANG XX — ITAPAPTHMA XX — ANNEX XX — ANNEXE XX —

ALLEGATO XX — BIJLAGE XX — ANEXO XX — LIITE XX — BILAGA XX

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Bulgaria, del 1 de febrero
al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Bulgarien fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrage der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Bulgarien in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Iood mpdaderav daopav owy Cayuen (AD S/Z) xar oto aletvgr (AD F/M) (1we 100 kg xabagot Bagovg) mov
epagpnotovrar and Ing Pefoovagiov péyor xar 30 Axgrhiov 1995 xard v eweayoy oty Kowotnra ané m
Anpoxrgorio s Boviyagiog

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Bulgaria from 1 February to 30 April 1995 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables 2 'importation dans la Communauté en provenance de Bulgarie, du 1¢ février au
30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Bulgaria, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995
incluso :

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Bulgarije, van 1 februari tot en met 30 april 1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agilicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) apliciveis na importagio na Comunidade proveniente da Bulgéaria, de 1 de
Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Bulgariasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD $/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 piivistd helmikuuta 30 paividn huhtikuuta 1995 sovellettavat lisatullit

Tilldggstull for socker (AD S/Z) och fér mjél (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import till
gemenskapen fran Bulgarien fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPO2 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Codigo adicional Cédigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD §/Z AD FM KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F'M
Kwdwog TO Tpd0Betog *wdndg Kodudg =0 Tp60BeT0g *%dKOG
CN code Additional code -CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecuw/ecw/ Ecw/ecu/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecu/ecu/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tilliggskod ) KN-kod Tilliggskod
1704 90 30 19,502 1806 90 50 (*)
1704 90 51 (**) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (**) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 (**) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (**) 1905 10 00 18,911
1704 90 71 (**) 1905 30 11 ‘ (*)
1704 90 75 (**) 1905 30 19 (*)
1704 90 81 (**) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (**) 1905 30 51 ’ *)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (**) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 . (**) ' 1905 3099 (*)
1806 20 80 (**) 1905 90 10 5,217
1806 20 95 (**) 1905 90 40 (*)
1806 31 00 ‘ {*) 1905 90 45 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 55 *)
1806 32 90 6920 15,168 1905 90 60 (*)
. . *) 1905 90 90 *)
1806 90 11 (*) 2105 00 10 7,584
‘ 1806 90 19 (*) 21050091 6,067
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,067
1806 90 39 (*) '

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 /BAéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
(**) Ver parte 2, Anexo II / Se del 2, bilag I / Siehe Teil 2, Anhang II / BAéne pégog 2, magdotnua II/ See Part 2, Annex II / Voir partie 2, annexe II / Vedi parte 2,
allegato II / Zie deel 2, bijlage II / Ver parte 2, anexo II / Katso osa 2, liite II / Se del 2, bilaga II
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose.

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode

Megexuxdmua o Coyaedln, wheoromomuévo Laxago f/xar 1ooylvxdln Tob0fet0g KwdLKDC AD §Z

Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dellisoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/

Teor de sacarose, agicar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/

Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg

Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod

>=00— < 0S§ 6923 0,000

>=05—<30 6924 7,281

>=30—<350 6925 13,651

>=50—-<70 6926 19,718

> =70 6927 28,212

Contenido en almidén o en.fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse og/eller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

Tegexuxotra ot maviog eidovg duvha fi/xon Yhuxdln Tloé0Betog xwddS AD FM
- Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’anmido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/

Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/

Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg

Halt av stirkelse och/eller glukos Tilliggskod

>=00—<05 6930 0,000

>=05—<2§ 6931 2,403

>=25—<350 6932 5,134

>=50—<75§ 6933 8,083

>=75 6934 11,032

ce
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ANEXO XXI — BILAG XXI — ANHANG XXI — [IAPAPTHMA XXI — ANNEX XXI — ANNEXE XXI — ALLEGATO XXI —

BIJLAGE XXI — ANEXO XXI — LIITE XXI — BILAGA XXI

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de Bulgaria, del 1 de
) febrero al 30-de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillegstold
anvendelig ved indfersel i Fellesskabet fra Bulgarien fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
zolle, anwendbar bei der Einfuhr aus Bulgarien in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis einschlieflich
30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awgogés TOv TIHGY Yie To Toidvie fdoews mov eMgdncav VoY Yie Tov vEOAoYIoNG TV ueTafintdv
oroLEinv %o Te6olETwV duopdv mov epagniotoviar ané 1ng defoovagiov péxor xer 30 Angihiov 1995 xatd
mv acoyoy oty Kowémre and m Anuoxgatia s Boviyegiog

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from Bulgaria from 1 February to 30 April
1995 inclusive :

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables a4 'importation dans la Communauté, en provenance de Bulgarie, du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dalla Bulgaria, dal 1° febbraio al 30 aprile
1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen -

en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Bulgarije, van 1 februari tot en
met 30 april 1995

Diferenca de preco relativa aos produtos de base tomados em consideracio aquando do cilculo dos
elementos moéveis e dos direitos adicionais apliciveis na importacio na Comunidade proveniente da
Bulgaria, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Bulgariasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 pidivistd helmikuuta 30 pdivain huhtikuuta 1995 sovellettavia
muuttuvia maksuosia ja lisdtulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnanerot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestdndsdelar och tilliggstull som
skall utga pa import till gemenskapen fran Bulgarien fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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ecus/ECU/
Ecw/ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Maloxd otrdgr / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 3,105
Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / Euk’q@b o1tdL / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,683
Centeno / Rug / Roggen / Zixakn / Rye / Seigle /-Segala / Rogge / Centeio / Ruis / ’
Rag 9,456
Cebada / Byg / Gerste / KoiOdgt / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 7,661
Maiz / Majs / Mais / Kaka;mom / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs 7,818
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkérnig,
geschilt / Aroglouwpévo QL poxnpdomeguo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkdjyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat langkornigt 30,685
Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver / Anofovtvow-
uévo ydha oe oxdvy / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton maitojauhe /
Skummijoélkspulver 95,337
Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollrhilchpulver / TIMoeg yaha og oxovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle- :
melkpoeder / Leite inteiro em p6 / Rasvainen maitojauhe / Mjélkpulver 145,426
Mantequilla / Smer / Butter / Boutvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor 193,893
Aziicar blanco / Hvidt sukker / WeifSzucker / Aevxf) {axaon / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Aglicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 30,336
Melaza / Melasse / Melassen / Mghdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,048
Fructosa qulmncamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Doovrtoln mpunds xabaef) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 39,457
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ANEXO XXII — BILAG XXII — ANHANG XXII — ITAPAPTHMA XXII — ANNEX XXII — ANNEXE XXII —
ALLEGATO XXII — BIJLAGE XXII — ANEXO XXII — LITE XXII — BILAGA XXII

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de Estonia

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Estland til
Fzllesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Estland in die Gemeinschaft,
anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kwntd otoygeio (MOB) (yo 100 kg xaBagot Bagovs) mov epagpofoviar ano Ing Pefoovagiov péyor xon
30 Angtriov 1995 xard ug ewooywyts oty Koworyre axoé myyv Ecfovia

Variable components (MOB) (per 100 kildgrams net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from Estonia

Fléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1¢r février au 30 avril 1995
inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance d’Estonie

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza
dall’Estonia, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit Estland, te
heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, a importacio na Comunidade proveniente da Est6nia

Virosta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 piivasti helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995 sovellettavat
muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestiandsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pi import frin Estland till
gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kipbuuse 20 ecus/ECU/ Kadubs 20 ecus/ECU/ Kadubs 0 ecus/ECU/
Code NC Eculecu/ Code NC EBewlecu/ Code NC Eeulecw/
Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/
GN-code - 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 kg
Cédigo NC Cédigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 50 (*) 2001 90 30 (1) 11,168
040310353 207,752 1806 90 60 (*) 2001 90 40 (1) 4,467
0403 10 59 245,555 1806 90 70 (*) 2004 1091 (**)
04031091 17,797 - 1806 9090 ‘ (*) 2004 90 10 (1) 11,168
0403 10 93 24,745 1901 10 00 (**) . 20052010 (**)
0403 10 99 38,595 1901 20 00 (**) 2005 8000 (1) 11,168
0403 90 71 136,195 1901 90 11 21,341 2008 92 45 (**)
04039073 207,752 1901 90 19 17,401 2008 99 85 (1) 11,168
04039079 ° 245,555 1901-90 99 (**) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 17,797 1902 11 00 0,000 2101 1098 (**)
0403 90 93 24,745 1902 19 10 0,000 21012098 (**)
0403 90 99 38,595 1902 19 90 6,177 2101 3019 14,993
07104000 (1) 11,168 - 1902 20 91 0,000 2101 30 99 26,813
071190 30 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 210210 31 0,000
151710 10 41,549 1902 30 10 0,000 2102 10 39 0,000
151790 10 41,549 1902 3090 0,000 2105 00 10 20,646
1704 10 11 25,637 1902 40 10 0,000 2105 00 91 46,027
1704 10 19 25,637 1902 40 90 0,000 2105 00 99 65,971
1704 10 91 32,123 1903 00 00 17,980 2106 10 80 (**)
1704 10 99 32,123 1904 10 10 23,788 2106 90 10 124,651
1704 90 30 61,052 1904 10 30 76,275 2106 90 98 (**)
1704 90 51 (**) 1904 10 90 35,470 2202 90 91 15,229
1704 90 55 (**) 1904 90 10 76,275 2202 9095 16,799
1704 90 61 (**) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 31,341
1704 90 65 (**) 1905 10 00 17,020 2905 43 00 130,011
1704 90 71 (*) 1905 20 10 17,688 2905 44 11 19,209
1704 90 75 (*) 1905 2030 23,504 2905 44 19 " 39,003
1704 90 81 (**) 1905 20 90 29,321 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (**)- 1905 30 11 *) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 23,402 1905 30 19 *) 35051010 21,108
1806 10 30 29,252 1905 30 30 (*) 35051090 21,108
1806 10 90 39,003 1905 30 51 *) 35052010 5,361
1806 20 10 (*) 1905 30 59 *) 3505 20 30 10,610
1806 20 30 *) 1905 3091 *) 35052050 16,864
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*) 35052090 21,108
1806 20 70 (*) 1905 40 10 (*) 38091010 10,610
1806 20 80 (*) 1905 40 90 (*) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (*) 1905 90 10 11,738 3809 10 50 17,980
1806 31 00 *) 1905 90 20 64,730 3809 10 90 21,108
1806 32 10 (*) 1905 90 30 (*) 38236011 19,209
1806 32 90 2) 1905 90 40 (*) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (*) 38236091 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 55 (*) 3823 6099 55,471
1806 90 31 * 1905 90 60 (*) '
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (*)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdobetog nwdinde

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpooBetog nwdirdg

+ Cddigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
HoooBetog xwdinog

St onte | e | dddiomloot” | T | Mimeode | T
Codice complementare ecllzjs(/)eckuga/ Codice complementare eili)s(/)eil.lga/ Codice complementare ecllt)s{)ei;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod
6920 52,742 7050 53,769 7107 27,948
7000 0,000 7051 63,130 7108 35,748
7001 9,361 7052 71,321 7109 46,669
7002 17,551 7053 79,121 7110 14,656
7003 25,352 7055 58,370 7111 24,016
7004 36,273 7056 67,730 7112 32,207
7005 3,748 70587 . 75,921 7113 40,008
7006 13,109 7060 81,717 7115 19,256
7007 21,300 7061 91,078 7116 28,617
7008 29,100 7062 99,268 7117 36,807
7009 40,021 7063 107,069 7120 21,902
7010 8,008 7064 117,990 7121 31,262
7011 17,369 7065 85,465 7122 39,453
7012 25,559 7066 94,826 7123 47,254
7013 33,360 7067 103,017 7124 58,175
7015 12,608 7068 110,817 712§ 25,650
7016 21,969 7069 121,738 7126 35,011
7017 30,160 7070 89,725 7127 43,201
7020 15,254 7071 99,086 7128 51,002
7021 24,615 7072 107,276 7129 61,923
7022 32,805 7073 115,077 7130 29,909
7023 40,606 7075 94,325 7131 39,270
7024 51,527 7076 103,686 7132 47,461
7025 19,002 7077 111,877 7133 55,262
7026 28,363 7080 159,076 7135 34,510
7027 36,554 7081 168,437 7136 43,870
7028 44,354 7082 176,627 7137 52,061
7029 55,275 7083 184,428 7140 52,409
7030 23,262 7084 195,349 7141 61,770
7031 32,622 7085 162,824 7142 69,961
7032 40,813 7086 172,185 7143 77,761
7033 48,614 7087 180,376 7144 88,682
7035 27,862 7088 188,176 7145 56,158
7036 37,223 7090 167,084 7146 65,518
7037 45,413 7091 176,444 7147 73,709
7040 45,762 7092 184,635 7148 81,510
7041 55,122 7095 171,684 7149 92,431
7042 63,313 7096 181,045 7150 60,417
7043 71,114 7100 6,648 7151 69,778
7044 82,035 7101 16,009 7152 77,969
7045 49,510 7102 24,199 7153 85,769
7046 58,871 7103 32,000 7155 65,017
7047 67,061 7104 42,921 7156 74,378
7048 74,862 7105 10,396 7157 82,569
7049 85,783 19,757 7160 88,365

7106
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

’Zusatzcode . 'Zusatzcode ‘ lZusatzcodc ,

Mg bt | cpuncry | Taisberossotus | ppcry | Mgl b | cpumcu
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel .

Codice complementare ecl%s(/)ecl:(n;a/ Codice complementare ecll:)s(l)eilga/ Codice complementare ecluos(/)exl:(uga/

Aanvullende code Aanvullende code - Aanvullende code

Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisdkoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliiggskod _ Tilliggskod

7161 97,726 7220 63,523 7369 139,539
7162 105,916 7221 72,884 7370 107,526
7163 113,717 7260 90,654 7371 116,887
7164 124,638 7261 100,015 7372 125,077
7165 92,113 7262 108,206 7373 132,878
7166 101,474 7263 116,006 7375 112,126
7167 109,665 7264 126,927 7376 121,487
7168 117,465 7265 94,403 7378 116,726
- 7169 128,386 7266 103,763 7400 81,273
7170 96,373 7267 111,954 7401 90,634
7171 105,733 7268 119,755 7402 98,824
7172 113,924 7269 130,676 7403 106,625
7173 121,725 7270 98,662 7404 117,546
7175 100,973 7271 108,023 7405 85,021
7176 110,334 7272 116,214 7406 94,382
7177 118,524 7273 124,014 7407 102,573
7180 165,724 7275 103,262 7408 110,373
7181 175,084 7276 112,623 7409 121,294
7182 183,275 7300 64,080 7410 89,281
7183 191,076 7301 73,441 7411 98,641
7185 169,472 7302 81,632 7412 106,832
7186 178,833 7303 89,432 7413 114,633
7187 187,023 7304 100,353 7415 93,881
7188 194,824 7305 67,828 7416 103,242
7190 173,731 7306 77,189 7417 111,432
7191 183,092 7307 85,380 7420 98,481
7192 191,283 7308 93,181 7421 107,842
7195 178,332 7309 104,102 7460 107,292
7196 187,692 7310 72,088 7461 116,653
7200 46,315 7311 81,449 7462 124,844
7201 55,676 7312 89,639 7463 132,644
7202 63,867 7313 97,440 7464 143,565
7203 71,667 7315 76,688 7465 111,040
7204 82,588 7316 86,049 7466 120,401
7205 50,063 7317 94,240 7467 128,592
7206 59,424 7320 81,288 7468 136,393
7207 67,615 7321 90,649 7470 115,300
7208 75,416 7360 99,518 7471 124,661
7209 86,336 7361 108,879 7472 132,851
7210 54,323 7362 117,069 7475 119,200
7211 63,684 7363 124,870 7476 129,261
7212 71,874 7364 135,791 7500 97,505
7213 79,675 7365 103,266 - 7501 106,866
7215 58,923 7366 112,627 7502 115,056
7216 68,284 7367 120,818 7503 122,857
7217 76,475 7368 128,618 7504 133,778
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

) Zusatzcode ) ' Zusatzcode , ) Zusatzcode )

P s code - | ccusEcur [l Tt e | ccosmeur T code | ccusECU/
Code additionnel P Code additionnel , Code additionnel P

Codice complementare ei%séei';a/ Codice complementare eclu(;s(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)ecl:(ugal

Aanvullende code Aanvullende cqde > Aanvullende code

Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisikoodi Lisdkoodi
Tilldggskod Tillaggskod Tilliggskod
7508 101,253 7701 150,480 7780 259,263
7506 110,614 7702 158,671 7781 268,623
7507 118,805 7703 166,472 7785 263,011
7508 126,605 7705 144,868 7786 272,372
7509 137,526 7706 154,229 7788 98,925
7510 105,513 7707 162,420 7789 108,286
7511 114,873 7708 170,220 7798 23,856
7512 123,064 7710 149,127 7799 33,217
7513 130,865 7711 158,488 7800 226,628
7515 110,113 7712 166,679 7801 235,989
7516 119,474 7715 153,728 7802 244,180
7517 127,664 7716 163,089 7805 230,377
7520 114,713 7720 139,603 7806 239,738
7521 124,074 7721 148,964 7807 247,928
7560 115,140 7722 157,154 7808 39,110
7561 124,501 7723 164,955 7809 48,471
7562 132,691 7725 143,351 7810 234,636
7563 140,492 7726 152,712 7811 243,997
7564 151,413 7727 160,903 7818 69,618
7565 118,888 7728 168,703 7819 78,978
7566 128,249 7730 147,611 7820 233,276
7567 136,440 7731 156,972 7821 242,637
7568 144,240 7732 165,162 7822 250,828
7570 123,148 7735 152,211 7825 237,025
7571 132,508 7736 161,572 7826 246,385
7572 140,699 7740 179,490 7827 254,576
7575 127,748 7741 188,850 7828 105,573
7576 137,109 7742 197,041 17829 114,934
7600 118,740 7745 183,238 7830 241,284
7601 128,100 7746 192,599 7831 250,645
7602 136,291 7747 200,789 7838 107,863
7603 144,092 7750 187,497 7840 13,296
7604 155,013 7751 196,858 7841 22,656
7605 122,488 7758 17,208 7842 30,847
7606 131,849 7759 26,569 7843 38,648
7607 140,040 7760 219,376 7844 49,569
7608 147,840 7761 228,737 7845 17,044
7609 158,761 7762 236,928 7846 26,405
7610 126,747 7765 223,124 7847 34,595
7611 136,108 7766 232,485 7848 42,396
7612 144,299 7768 32,462 7849 53,317 .

7613 152,100 7769 41,823 7850 21,303
7615 131,348 7770 227,384 7851 30,664
7616 140,709 7771 236,745 7852 ) 38,855
7620 135,948 7778 62,970 7853 46,655
7700 141,120 7779 72,331 7855 25,904
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpboBeTog *xdirodG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Ipdobetog xwdLnog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode

IMedoBeTog ®wdLrdg

. ecus/ECU/ . ecus/ECU/ . ecus/ECU/
Code sddionnel | Eeulecw Code aditionnel | Eevlecw Code addtionnel | Eelects
Codice complementare |- ecl%soeil:/ Codice complementare ecl%séeiuga/ Codice complementare ecllt)s(/)e?:/
Aanvullende code Aanvullende codg Aanvullende code ]
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod
7856 35,264 7909 71,044 7963 89,614
7857 43,455 7910 39,031 7964 100,535
7858 30,504 7911 48,391 7965 68,010
7859 39,865 7912 56,582 7966 77,371
7860 - 22,159 7913 64,383 7967 85,562
7861 31,520 7915 43,631 7968 93,362
7862 39,711 7916 52,992 - 7969 104,283
7863 47,511 7917 61,182 7970 72,269
7864 58,432 7918 48,231 7971 81,630
7865 25,908 7919 57,592 7972 89,821
7866 35,268 7940 44,318 7973 97,622
7867 43,459 7941 53,679 7975 76,870
7868 51,260 7942 61,870 7976 86,231
7869 62,181 7943 69,671 7977 94,421
7870 30,167 7944 80,591 7978 81,470
7871 39,528 7945 48,067 7979 90,831
7872 47,718 7946 57,428 7980 99,716
7873 55,519 7947 65,618 7981 109,077
7875 34,767 7948 73,419 7982 117,268
7876 44,128 7949 84,340 7983 125,069
7877 52,319 7950 52,326 7984 135,989
7878 39,367 7951 61,687 7985 103,465
7879 48,728 7952 69,878 7986 112,826
7900 31,023 7953 77,678 7987 121,016
7901 40,384 7955 56,926 7988 128,817
7902 48,574 7956 66,287 7990 107,724
7903 56,375 7957 74,478 7991 117,085
7904 T 67,296 7958 61,527 7992 125,276
7905 34,771 7959 70,887 7995 112,324
7906 44,132 7960 64,262 7996 121,685
7907 52,323 7961 73,622
7908 60,123 7962 81,813
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Notas
(*) Veéase parte 2.
{**) Véase parte 2, Anexo 1.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(2)" Veéase Anexo XXXII.

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag 1.

(1) Pr. 100 kg aflobne sede kartofler etc. eller majs.
(2)  Se bilag XXXII.

Fuflnoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang 1.

(1) Pro 100 kg Sufkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII.

Inuewnoeg
(*) Bhéme pégog 2. v
(**) BMAEme pégog 2, nogdotnua 1.

(1) Avd 100 kg O0TQOyYLOMEVOV YAUROTATATAOV %A, ) ROAAUTO-

%100 OTEAYYIOUEVOU.
(2) BMme mogdoinua XXXII.

Notes
(*) See Part 2.
(**) See Part 2, Annex L

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.
(3) See Annex XXXII.

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe 1.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(?3) Voir annexe XXXII.

Note
(*) Vedi parte 2.
**) Vedi parte 2, allegato 1.

(
(1) Per-100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
(2) Vedi allegato XXXIL.

Voetnoten

(*} Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage 1.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXII.

Notas
(*) Ver parte 2.
(**) Ver parte 2, anexo L

(1) Por 100 kg de batatas doces, etc., ou de milho escorridos.
(2) Ver anexo XXXII.

Huomautukset
(*) Katso osa 2.
(**) Katso osa 2, liite I.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden. :
(2) Katso liite XXXII.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga I.

(1) Per 100 kg torkad sotpotatis etc. eller majs.
(?) Se bilaga XXXII.
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ANEXO XXIHI — BILAG XXIII — ANHANG XXIIl — ITAPAPTHMA XXIIl — ANNEX XXIII — ANNEXE XXII —
ALLEGATO XXIII — BIJLAGE XXIII — ANEXO XXIIl — LITE XXIII — BILAGA XXIII

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Estonia, del 1 de febrero
al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Estland fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrige der Zusatzzoélle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Estland in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieRlich 30. April 1995

Moo npdoBerwv daopdv om Tayaon (AD S/Z) % 070 alkebgr (AD F/M) (y1a 100 kg xaB8agot fagovs) wov
egagpotoviar and 1ns PePoovagiov pexor xar 30 Angiriov 1995 xatd v essayoy omv Kowvomre and
mv Edlovia

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Estonia from 1 February to 30 April 1995 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables 3 I'importation dans la Communauté en provenance d’Estonie, du 1¢ février au
' 30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili allimportazione nella Comuniti in provenienza dall’Estonia, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995
incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Estland, van 1 februari tot en met 30 april 1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicdveis na importa¢io na Comunidade proveniente da Estonia, de 1 de Fevereiro
a 30 de Abril de 1995, inclusive

Virosta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta) 1 paivistid
helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull f6r socker (AD S/Z) och for mj6l (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Estland fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Codigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FM KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F'M
Kwddég ZO TMb00etog xwdindg Kwdixdg O TpdoBeTog xwddG
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecu/ecu/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecu/ecu/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisdkoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tilliggskod KN-kod Tillaggskod
1704 90 30 19,502 1806 90 50 (*)
1704 90 51 (**) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (**) 1806 90 70 *)
1704 90 61 (**) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (**) 19051000 17,020
1704 90 71 (*) 1905 3011 (*)
1704 90 75 (*) 1905 3019 *)
1704 90 81 (**) . 1905 30 30 *)
1704 90 99 **) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 3091 {*)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 ’ (*)
1806 20 80 (*) 19059010 11,738 -
1806 20 95 (*) 1905 90 40 (*)
1806 31 00 (*) 1905 90 45 (*)
1806 32 10 : (*) 1905 90 55 (*)
1806 32 90 6920 19,502 1905 90 60 i (*)
(*) 1905 90 90 *)
1806 90 11 (*) 210500 10 9,751
1806 90 19 (*) 2105 00 91 7,801
1806 90 31 (*) 2105 00 99 7,801
1806 90 39 (*)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
(**) Ver parte 2, Anexo Il / Se del 2, bilag 11 / Siehe Teil 2, Anhang II / BAéne pégog 2, magdotnpa I1/ See Part 2, Annex II / Voir partie 2, annexe II / Vedi parte 2,
allegato I / Zie deel 2, bijlage Il / Ver parte 2, anexo II / Katso osa 2, liite I / Se del 2, bilaga H.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOXZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode

Megentndmra oe Goyoeoln, wheptomomuévo Layapo fxon woyhundln |- TMo6oBetog xuwdundg AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito efo dell’isoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tillaggskod

>=00—<05 6923 0,000
>=05—<30 . 6924 9,361
>=30—<350 6925 17,551
>=50—<70 6926 25,352
>=70 6927 36,273
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse og/eller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

TMegientxdmro o8 Tvidg eidovs dpvia fi/xon yAuxolin TooodeTog xwdKdS AD FM
Weight of starch or glucose Additional code .

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula efou glicose Cédigo adicional Ecu/ecw/écus/ecua/
‘Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos Tilliggskod

>=00—<05 6930 0,000
>=05§—<25 6931 3,748
>=25—<50 6932 8,008
>=50—<75 6933 12,608
>=75 6934 17,208
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ANEXO XXIV — BILAG XXIV — ANHANG XXIV — IIAPAPTHMA XXIV — ANNEX XXIV — ANNEXE XXIV —
ALLEGATO XXIV — BIJLAGE XXIV — ANEXO XXIV — LIITE XXIV — BILAGA XXIV

>

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de Estonia, del 1 de
febrero al 30 de abril de 1995 :

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillzgstold
anvendelig ved indfersel i Fellesskabet fra Estland fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
zblle, anwendbar bei der Einfuhr aus Estland in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis 30. April 1995,
beriicksichtigt worden sind

Awgopts TOV TGV Yo Ta TE0iovTe faocwg mov eA@inoay vy Yo TOV UTOAOYIONO TV MetafinTiv
otoygiov xa Eo6cdetwv daophv ov egaguotovian anéd 1ng dePoovagiov péyor xow 30 Argihiov 1995 xara
mv aweyoyi omv Kowdmre ané mv Ecfovia

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from Estonia from 1 February to 30 April
1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables a limportation dans la Communauté, en provenance d’Estonie,
du 1er février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dall’Estonia, dal 1o febbraio al 30 aprile
1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Estland, van 1 februari tot en
met 30 april 1995

Diferenca de preco relativa aos produtos de base tomados em consideragio aquando do calculo dos
elementos méveis e dos direitos adicionais aplicaveis na importacdo na Comunidade proveniente da Esténia,
de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Virosta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 péivdstd helmikuuta 30 pidivddn huhtikuuta 1995 sovellettavia
muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnanerot

Prisskillnader f6r basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestindsdelar och tilldggstull som
skall utgd pa import till gemenskapen frin Estland fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mohoxd autdol / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 6,987
Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / Zx\Ango owwdgr / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,878
Centeno / Rug / Roggen / ZixaAn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig ~ 12,157
Cebada / Byg / Gerste / Ki0dgs / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 9,850
Maiz / Majs / Mais / Kahounodxi / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs 10,051
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkérnig,
geschile / Amogiowwpévo gL, paxgdomeguo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkdjyvdinen esikuorittu riisi / Ris, skalat, lang-
kornigt 39,452
Leche desnatada en polvo / Skummetmalkspulver / Magermilchpulver / Anofovtuow-
uévo ydha oe oxovr / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton maitojauhe /
Skummjolkspulver 108,956
Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollmilchpulver / TTAfjoeg yoAa og oxdvn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em pé / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 166,202
Mantequilla / Smer / Butter / Boltvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smor -221,592
Azicar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Asvxf) Tdyxaon / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Aglcar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 39,003
Melaza / Melasse / Melassen / Mehdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,061
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Doountdln ymurdg xobagf) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 50,730
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ANEXO XXV — BILAG XXV — ANHANG XXV — IIAPAPTHMA XXV — ANNEX XXV — ANNEXE XXV —
ALLEGATO XXV — BIJLAGE XXV — ANEXO XXV — LIITE XXV — BILAGA XXV

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Letonia

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Letland til
Fallesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Lettland in die Gemeinschaft,
anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kiwtd ovoygeio (MOB) (yie 100 kg 000000 fagovs) mov eqpugpuidlovior ano 1ns defoovagicov péyol xou
30 Angihiov 1995 xard g awwaywyés oty Kowvomra ené m Actovia

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from Latvia

Fléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1¢ février au 30 avril 1995
inclus, a I'importation dans la Communauté en provenance de Lettonie

Elementi mobili (MOB) (pef 100 kg peso netto) applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza
dalla Lettonia, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit Letland, te
heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicéveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril
de 1995, inclusive, & importagdo na Comunidade proveniente da Letdénia

Latviasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 péivédsti helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995 sovellettavat
muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestidndsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Lettland till
gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 —DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kodube 20 ecus/ECU/ Koduds 20 ecus/ECU/ Kodude 20 ecus/ECU/
Code NC Ecufecu/ Code NC Eeulecu/ Code NC [Eculecu/
Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecual
GN-code 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 kg
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 50 (**) 2001 90 30 (1) 11,168
0403 10 53 207,752 1806 90 60 (**) 20019040 (1) 4,467
0403 10 59 245,555 1806 90 70 (**) 2004 1091 (**)
0403 1091 17,797 1806 90 90 (**) 2004 90 10 (1) 11,168
0403 1093 24,745 1901 10 00 (**) 20052010 (**)
0403 10 99 38,595 1901 20 00 (**) 2005 80 00 (1) 11,168
0403 90 71 136,195 19019011 21,341 2008 92 45 (**)
0403 90 73 207,752 1901 90 19 17,401 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 245,555 1901 90 99 (**) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 17,797 1902 11 00 0,000 2101 1098 (**)
0403 90 93 24,745 1902 1910 0,000 21012098 (**)
0403 90 99 38,595 1902 19 90 6,177 2101 30 19 14,993
07104000 (1) 11,168 19022091 0,000 2101 3099 26,813
0711 90 30 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 2102 10 31 0,000
15171010 ‘41,549 1902 3010 0,000 2102 10 39 0,000
15179010 41,549 1902 30 90 0,000 21050010 20,646
17041011 28,486 1902 40 10 0,000 21050091 46,027
1704 10 19 28,486 1902 40 90 0,000 2105 00 99 65,971
1704 10 91 32,123, 1903 00 00 17,980 2106 10 80 (**)
1704 10 99 32,123 1904 10 10 23,788 2106 90 10 124,651
1704 90 30 61,052 1904 10 30 76,275 2106 90 98 (**)
1704 90 51 (**) 1904 10 90 35,470 2202 90 91 15,229
1704 90 55 (**) 1904 90 10 76,275 2202 90 95 16,799
1704 90 61 (**) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 31,341
1704 90 65 (**) 1905 10 00 18,911 2905 43 00 130,011
17049071 (**) 19052010 19,653 2905 44 11 19,209
1704 90 75 © (%) 1905 20 30 26,116 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (**) 1905 20 20 32,579 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (**) 1905 3011 (**) 2905 44 99 55,471
1806 10 20 26,002 1905 3019 (**) 35051010 21,108
1806 10 30 32,503 1905 30 30 (**) 35051090 21,108
1806 10 90 43,337 1905 30 51 (**) 35052010 5,361
1806 20 10 (**) 1905 30 59 (**) 3505 20 30 10,610
1806 20 30 (**) 1905 30 91 (**) 350520 50 16,864
1806 20 50 (**) 1905 30 99 (**) 35052090 21,108
1806 20 70 (**) 19054010 **) 38091010 10,610
1806 20 80 (**) 1905 40 90 (**) 380910 30 14,742
1806 20 95 (**) 1905 90 10 13,042 3809 10 50 17,980
1806 31 00 (*) 1905 90 20 71,922 3809 10 90 21,108
1806 32 10 (*) 1905 90 30 (**) 38236011 19,209
1806 32 90 (2) 1905 90 40 (**) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (**) 38236091 27,362
1806 90 19 (**) 190590 55 (**) 38236099 55,471
1806 90 31 (**) 1905 90 60 (**)
1806 90 39 (**) 1905 90 90 (%)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cébdigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

) Zusatzcode . ’ Zusatzcode ) . Zusatzcode )
I it code - | ccuscur [l THPme hodee | ccusmeur B T ot code + | ecustECU/
Code additionnel . Code additionnel , Code additionnel ,
Codice complementare ecluos(l)eillga/ Codice complementare eiugéei(uga/ Codice complementare ecluos‘/)eiugal
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi - Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod / Tilldggskod Tilliggskod
6920 63,219 7050 53,769 7107 27,948
- 7000 0,000 7051 63,130 7108 35,748
7001 9,361 .7052 71,321 7109 46,669
7002 17,551 7053 79,121 7110 14,656
7003 25,352 7055 58,370 7111 24,016
7004 36,273 7056 67,730 7112 32,207
7005 3,748 7057 75,921 7113 40,008
7006 13,109 7060 81,717 7118 19,256
7007 21,300 7061 91,078 7116 28,617
7008 29,100 7062 99,268 7117 36,807
7009 40,021 7063 107,069 - 7120 21,902
7010 8,008 7064 117,990 7121 31,262
7011 17,369 7065 85,465 7122 39,453
7012 25,559 7066 94,826 7123 47,254
7013 33,360 7067 103,017 7124 58,175
7015 12,608 7068 110,817 ‘ 7125 25,650
7016 21,969 7069 121,738 7126 35,011
7017 30,160 7070 89,725 7127 43,201
7020 15,254 7071 99,086 7128 51,002
7021 24,615 7072 107,276 7129 61,923
7022 32,805 7073 115,077 7130 29,909
7023 40,606 7075 94,325 7131 39,270
7024 51,527 7076 103,686 7132 47,461
7025 1.9,0()2 7077 111,877 7133 55,262
7026 28,363 7080 159,076 7135 34,510
7027 36,554 7081 168,437 7136 43,870
7028 44,354 7082 176,627 7137 52,061
7029 55,275 7083 184,428 7140 52,409
7030 23,262 7084 195,349 7141 61,770
7031 32,622 7085 162,824 7142 69,961
7032 40,813 7086 172,185 7143 77,761
7033 48,614 7087 180,376 7144 88,682
7035 27,862 7088 188,176 7145 56,158
7036 37,223 7090 167,084 7146 65,518
7037 45,413 7091 176,444 7147 73,709
7040 45,762 7092 184,635 7148 81,510
7041 55,122 7095 171,684 7149 92,431
7042 63,313 7096 ‘181,045 7150 60,417
7043 71,114 7100 6,648 7151 69,778
7044 82,035 7101 16,009 7152 77,969
7045 49,510 7102 24,199 7153 85,769
7046 58,871 7103 32,000 7155 65,017
7047 67,061 7104 42,921 7156 74,378
7048 74,862 7105 10,396 7157 82,569
7049 85,783 7106 19,757 7160 88,365
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mp606etog xwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
Tp6oBeTog kdUXOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
pdoBetog xwdindg

Catvmieny | Eew | Aot | e | Sdmmion | e
Codice complementare ecllz)séeiuga_/ Codice complementare ecle)s(/)eiugal Codice complementare ecluos(l)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisiakoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod
7161 97,726 7220 63,523 7369 139,539
7162 105,916 7221 72,884 7370 107,526
7163 113,717 7260 90,654 7371 116,887
7164 124,638 7261 100,015 7372 125,077
7165 92,113 7262 108,206 7373 132,878
7166 101,474 7263 116,006 7375 112,126
7167 109,665 7264 126,927 7376 121,487
7168 117,465 7265 94,403 7378 116,726
7169 128,386 7266 103,763 7400 81,273
7170 96,373 7267 111,954 7401 90,634
7171 105,733 7268 119,755 7402 98,824
7172 113,924 7269 130,676 7403 N 106,625
7173 121,725 7270 98,662 7404 117,546
7175 100,973 7271 108,023 7405 85,021
7176 110,334 7272 116,214 7406 94,382
7177 118,524 7273 124,014 7407 102,573
7180 165,724 7275 103,262 7408 110,373
7181 175,084 7276 112,623 7409 121,294
7182 183,275 7300 64,080 7410 89,281
7183 191,076 7301 73,441 7411 98,641
7185 169,472 7302 81,632 7412 106,832
7186 178,833 7303 89,432 7413 114,633
7187 187,023 7304 100,353 7415 93,881
7188 194,824 7305 67,828 7416 103,242
7190 173,731 7306 77,189 7417 111,432
7191 183,092 7307 85,380 7420 98,481
7192 191,283 7308 93,181 7421 107,842
7195 178,332 7309 104,102 7460 107,292
7196 187,692 7310 72,088 7461 116,653
7200 46,315 7311 - 81,449 7462 124,844
7201 55,676 7312 89,639 7463 132,644
7202 63,867 7313 97,440 7464 143,565
7203 71,667 7315 76,688 7465 111,040
7204 82,588 7316 86,049 7466 120,401
7205 50,063 7317 94,240 7467 128,592
7206 59,424 7320 81,288 7468 136,393
7207 67,615 7321 90,649 7470 115,300
7208 75,416 7360 99,518 7471 124,661
7209 86,336 7361 108,879 7472 132,851
7210 54,323 7362 117,069 7475 119,900
7211 63,684 7363 124,870 7476 129,261
7212 71,874 7364 135,791 7500 97,505
7213 79,675 7365 103,266 7501 106,866
7215 58,923 7366 112,627 7502 115,056
7216 68,284 7367 120,818 7503 122,857
7217 76,475 7368 128,618 7504 133,778
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

) Zusatzcode ) ) Zusatzcode ) . ) Zusatzcode )

Moo st | epamcry | aisderocodnds | oy | Tiebobmospobuss | vy
Code additionnel P Code additionnel P Code additionnel .

Codice complementare ecilz)s(l)eiuga/ Codice complementare ecltbs(l)eiuga/ Codice complementare ec;.})s(l)e(l:(t;a/

Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code

Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisdkoodi Lisikoodi
Tilldggskod Tillaggskod Tillaggskod

7505 101,253 7701 150,480 7780 259,263
7506 110,614 7702 158,671 7781 268,623
7507 118,805 7703 166,472 7785 263,011
7508 126,605 7705 144,868 7786 272,372
7509 137,526 7706 154,229 7788 98,925
7510 105,513 7707 162,420 7789 108,286
7511 114,873 7708 170,220 7798 23,856
7512 123,064 7710 149,127 7799 33,217
7513 130,865 7711 158,488 7800 226,628
7515 110,113 7712 166,679 7801 235,989
7516 119,474 7715 153,728 7802 244,180
7517 127,664 7716 163,089 7805 230,377
7520 114,713 7720 139,603 7806 239,738
7521 124,074 7721 148,964 7807 247,928
7560 115,140 7722 157,154 7808 39,110
7561 124,501 7723 164,955 7809 48,471
7562 132,691 7725 143,351 7810 234,636
7563 140,492 7726 152,712 7811 243,997
7564 151,413 7727 - 160,903 7818 69,618
7565 118,888 7728 168,703 7819 78,978
7566 128,249 7730 147,611 7820 233,276
7567 136,440 7731 156,972 7821 242,637
7568 144,240 7732 165,162 7822 250,828
7570 123,148 7735 152,211 7825 237,025
7571 132,508 7736 161,572 7826 - 246,385
7572 140,699 7740 179,490 7827 254,576
7575 127,748 7741 188,850 7828 105,573
7576 137,109 7742 197,041 7829 114,934
7600 118,740 7745 183,238 7830 241,284
7601 128,100 7746 192,599 7831 250,645
7602 136,291 7747 200,789 7838 107,863
7603 144,092 7750 187,497 7840 13,296
7604 155,013 7751 196,858 7841 22,656
7605 122,488 7758 17,208 7842 30,847
7606 131,849 7759 26,569 7843 38,648
7607 140,040 7760 219,376 7844 49,569
7608 147,840 7761 228,737 7845 17,044
7609 158,761 7762 236,928 7846 26,405
7610 126,747 7765 223,124 7847 34,595
7611 136,108 7766 232,485 7848 42,396
7612 144,299 7768 32,462 7849 53,317
7613 152,100 - 7769 41,823 7850 21,303
7615 131,348 7770 227,384 7851 30,664
7616 140,709 7771 236,745 7852 38,855
7620 135,948 7778 62,970 7853 46,655
7700 141,120 7779 72,331 7855 25,904
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TgdoBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpboBerog xwdirdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer,
Zusatzcode
Ipdobetog ®wdrdg

Additional code ~ | SE28/EOUY Additional code | CSu/ECLY Additional code | g/ECU/
Code additionnel . Code additionnel P Code additionnel p
Codice complementare ecllz)s(/)ei\;a/ Codice complementare eclu Os(l)ciuga/ Codice complementare eclx:)s(/)eix;a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cadigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod

7856 35,264 7909 71,044 7963 89,614
7857 43,455 7910 39,031 7964 100,535
7858 30,504 7911 48,391 7965 68,010
7859 39,865 7912 56,582 7966 77,371
7860 22;159 7913 64,383 7967 85,562
7861 31,520 7915 43,631 7968 93,362
7862 39,711 7916 52,992 7969 104,283
7863 47,511 7917 61,182 7970 72,269
7864 58,432 . 7918 48,231 7971 81,630
7865 25,908 7919 57,592 7972 89,821
7866 35,268 7940 44,318 7973 97,622
7867 43,459 7941 53,679 7975 76,870
7868 51,260 7942 61,870 7976 86,231
7869 62,181 7943 69,671 7977 94,421
7870 30,167 7944 80,591 7978 81,470
7871 39,528 7945 48,067 7979 90,831
7872 47,718 7946 57,428 7980 99,716
7873 55,519 7947 65,618 7981 109,077
7875 34,767 7948 73,419 7982 117,268
7876 44,128 7949 84,340 7983 125,069
7877 52,319 7950 52,326 7984 135,989
7878 39,367 7951 61,687 7985 103,465
7879 48,728 7952 69,878 7986 112,826
7900 31,023 7953 77,678 7987 121,016
7901 © 40,384 7955 56,926 7988 128,817
7902 48,574 7956 66,287 7990 107,724
7903 56,375 7957 74,478 7991 117,085
7904 67,296 7958 61,527 7992 125,276
7905 34,771 7959 70,887 7995 112,324
7906 44,132 7960 64,262 7996 121,685
7907 52,323 7961 73,622
7908 60,123 7962 81,813
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Notas
(*) Véase parte 2.
(**) Véase parte 2, Anexo I.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(3) Véase Anexo XXXII. :

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag I.

(1) Pr..-100 kg aflobne sede kartofler etc. eller majs.
(2) Se bilag XXXII.

Fufinoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang 1.

(1) Pro 100 kg Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII.

Inpeavoe

(*) B\tme péoog 2. _

{(**) Bhéme pégog 2, mogdotnua L

(1) Ava 100 kg otoayytopévov yYAUXOTATOTAOV RAT. 1) ROACURO-
X100 OTQAYYLOUEVOU.

(2) Bhtme magdotnpa XXXIL

Notes

(*) See Part 2.

(**) See Part 2, Annex I.

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(2) See Annex XXXII.

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe I.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(2) Voir annexe XXXII.

Note

(*) Vedi parte 2.

(**) Vedi parte 2, allegato L.

(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
(2)  Vedi allegato XXXII.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage L.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXIIL

Notas

(*) Ver parte 2. .

(**) Ver parte 2, anexo L

(1) Por 100 kg de batatas doces, etc., ou de milho escorridos.
(2) Ver anexo XXXII.

Huomautukset
(*) Katso osa 2.
(**) Katso osa 2, liite I.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden.

(2) Katso liite XXXII.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga I.

(1) Per 100 kg torkad sotpotatis etc. eller majs.
(2) Se bilaga XXXIL.
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ANEXO XXVI — BILAG XXVI — ANHANG XXVI — ITAPAPTHMA XXVI — ANNEX XXVI — ANNEXE XXVI —
ALLEGATO XXVI — BIJLAGE XXVI — ANEXO XXVI — LIITE XXVI — BILAGA XXVI

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de Letonia, del 1 de febrero
al 30 de abril de 1995 inclusive

Tilltgstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Letland fra 1. februar til og med 30. april 1995

.Betrige der Zusatzzélle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Lettland in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Tocd npdcdetwv daopav oty taxepn (AD S/Z) xa ato akebgr (AD F/M) (yia 100 kg xabagot fagovs) mov
epagpotovrat ané Ing Pefoovapiov puéyer xar 30 Anpihiov 1995 xard my awaywyr oty Kowoémra ané m
: Aerovia

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Latvia from 1 February to 30 April 1995 inclusive

Montants des droits additibmiels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogramme§
poids net) applicables i I'importation dans la Communauté en provenance de Lettonie, du 1er février au
30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Lettonia, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995
incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Letland, van 1 februari tot en met 30 april 1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o aciicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) apliciveis na importa¢io na Comunidade proveniente da Letonia, de 1 de Fevereiro
a 30 de Abril de 1995, inclusive

Latviasta yhteisoon tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauboihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta) 1 pdivisti
helmikuuta 30 pidividn huhtikuuta 1995 sovellettavat lisdtullit

Tilldggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import till
gemenskapen fran Lettland fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Cédigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/1Z AD F/M KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FM
Kwdmdg O Igdobetog xwdindg Kwdwog O TTdoBetog xwdinog
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/- Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecw/ Ecu/ecw/ GN-code Aanvullende code Ecuw/ecw/ Ecw/ecw/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC Codigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod” Tilliggskod KN-kod Tilliggskod
1704 90 30 19,502 1806 90 50 **)
1704 90 51 (**) 1806 90 60 (**)
1704 90 55 (**) 1806 90 70 (**)
1704 90 61 (**) 1806 90 90 (**)
1704 90 65 (**) 1905 10 00 18,911
1704 90 71 (**) 1905 30 11 (**)
1704 9075 (*) 1905 3019 (**)
1704 90 81 - (**) 1905 30 30 (**)
1704 90 99 (**) 1905 30 51 (**)
1806 20 10 (**) 1905 3059 (**)
1806 20 30 (**) 1905 30 91 **)
1806 20 50 (**) 1905 30 99 **)
1806 20 80 (**) 1905 90 10 13,042
1806 20 95 (**) 1905 90 40 (**)
1806 31 00 *) 1905 90 45 (**) .
1806 32 10 . (*) 1905 90 55 (**)
1806 32 90 6920 21,669 1905 90 60 (**)
(**) 1905 90 90 C ()
1806 90 11 (*) 210500 10 9,751
1806 90 19 (**) 2105 00 91 7,801
1806 90 31 (**) 2105 00 99 7,801
1806 90 39 **)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
(**) Ver parte 2, Anexo II / Se del 2, bilag II / Siehe Teil 2, Anhang Il / BAéne pégog 2, nagdornua II/ See Part 2, Annex II / Voir partie 2, annexe II / Vedi parte 2,

allegato II / Zie deel 2, bijlage I / Ver parte 2, anexo II / Katso osa 2, liite II / Se del 2, bilaga II.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aziicar invertido y/o isoglucosa

Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Cédigo adicional

Yderligere kodenummer

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose Zusatzcode

Megextnémyra oe Goyapdln, whegtonomuévo Laxago f/xan woyhundtn Tobobetog xwdixodg AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido e/ou isoglicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
-Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod

>=00—<05 6923 0,000
>=05 —<30 6924 9,361
>=30—<350 6925 17,551
>=50—<70 6926 25,352
> =70 6927 36,273
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse ogfeller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

Megiextndrnta os mavedg eidoug auvia fHfxo YAvroLn Tob0BeTog Hewdixoe AD F/M
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula efou glicose - Cédigo adicional Ecu/ecu/écus/ecua/
Tarkkelys- jaftai .glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos Tillaggskod

>=00— <05 6930 0,000
>=05 — <25 6931 4,165
>=25— <50 6932 8,898
>=50—-<75 6933 14,009
>=75 6934 19,120
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ANEXO XXVII — BILAG XXVII — ANHANG XXVII — IIAPAPTHMA XXVII — ANNEX XXVII — ANNEXE XXVII —
ALLEGATO XXVII — BIJLAGE XXVII — ANEXO XXVII — LIITE XXVII — BILAGA XXVII

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de Letonia, del 1 de
febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tillegstold
anvendelig ved indfersel i Fellesskabet fra Letland fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
z6lle, anwendbar bei der Einfuhr aus Lettland in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis einschlieflich
30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Awpogés TOV TROY Yo Te TEoidvre Boens ov eMjpBnoay Yoy yie tov vTokoyioud tav perofintov
otoyeinv xon mpdcheTav doopav mov epappdlovrar ard Ing Pefoovagiov uéyor xan 30 Amgidiov 1995 xata
mv aceyoyn oty Kowotyte oné m Actovia

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from Latvia from 1 February to 30 April 1995
inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables i I'importation dans la Communauté, en provenance de Lettonie, du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dalla Lettonia, dal 1° febbraio al 30 aprile
1995 incluso

A
Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Letland, van 1 februari tot en
met 30 april 1995

Diferenca de prego relativa aos produtos de base tomados em consideracio aquando do céilculo dos
elementos méveis e dos direitos adicionais apliciveis na importagio na Comunidade proveniente da Leténia,
de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Latviasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 pdivastd helmikuuta 30 paivdian huhtikuuta 1995 sovellettavia
muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnanerot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestindsdelar och tilliggstull som
skall utgd pa import till gemenskapen fran Lettland fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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. ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecual
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Mohaxd oitdor / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 6,987
Trigo duro / Hird hvede / Hartweizen / ZxAng0 owtagL / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehni / Durumvete 0,878
Centeno / Rug / Roggen / Zixakn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rig 12,157
Cebada / Byg / Gerste / KoiBdgL / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 9,850
Maiz / Majs / Mais / Kohopnont / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs 10,051
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, langkornig,
geschéilt / Amoghowwpévo goCL, paxpdonepuo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkdjyvdinen esikuorittu riisi / Ris, skalat, ling-
kornigt 39,452
Leche desnatada en polvo / Skummetmelkspulver / Magermilchpulver / Amofovtugw-
pévo ydha ae axoévn / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em pé / Leite desnatado em pé / i
Rasvaton maitojauhe / Skummjolkspulver 108,956
Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollmilchpulver / IThjoeg ydha og oxdvn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em pé / Rasvaton- maitojauhe / Mjolkpulver 166,202
Mantequilla / Smer / Butter / Bottvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smér 221,592
-Aziicar blanco / Hvidt sukker / Weilzucker / Asvxf| Tayaon / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 39,003
Melaza / Melasse / Melassen / Mehdoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,061
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Doovxtoln yMuxdg xabapf) / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose qmmlcamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 50,730
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ANEXO XXVIII — BILAG XXVIII — ANHANG XXVIII — [IAPAPTHMA XXVIII — ANNEX XXVIII — ANNEXE XXVIII —
ALLEGATO XXVIHI — BIJLAGE XXVIII — ANEXO XXVIII — LITE XXVIII — BILAGA XXVIII

Elementos méviles (MOB) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de febrero al 30 de abril de
1995 inclusive,a la importacién en la Comunidad procedente de Lituania

Variable elementer (MOB) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Litauen til
Fellesskabet fra 1. februar til og med 30. april 1995

Bewegliche Teilbetrige (MOB) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Litauen in die Gemeinschaft,
anwendbar vom 1. Februar bis einschlieflich 30. April 1995

Kunra ovorgeio (MOB) (yia 100 kg mﬂagoi& Bagove) mov sqpaguotovion and Ing Pefoovagiov péxgt %ot
30 Angrdriov 1995 xard ng awaywyés oy Kowodrnra ané n Abovavie

Variable components (MOB) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 February to 30 April 1995
inclusive, on importation into the Community from Lithuania

Eléments mobiles (MOB) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1er février au 30 avril 1995
inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de Lituanie

Elementi mobili (MOB) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza
dalla Lituania, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995 incluso

Variabele elementen (MOB) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit Litouwen, te
heffen van 1 februari tot en met 30 april 1995

Elementos méveis (MOB) (por 100 qullogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Fevereiro a 30 de Abnl
. de 1995, inclusive, 2 importa¢io na Comunidade proveniente da Litudnia

Liettuasta yhteisﬁﬁn‘tulevaan tuontiin 1 péivistd helmikuuta 30 pdivain huhtikuuta 1995 sovellettavat
muuttuvat maksuosat (MOB) (100 nettopainokilolta)

Variabla bestindsdelar (MOB) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pi import frin Litauen till
gemenskapen fr.o.m. den 1 februari t.o.m den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 —DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kg‘;}"fg dzeo ecus/ECU/ Kgﬁ”fg d’io ecus/ECU/ Kgi;"fg dﬁo ecus/ECU/
Code NC Eewlecu/ Code NC Eewecu/ Code NC Eeufecu/
Codice NC °C1‘:)s(’)ei‘;a’ Codice NC e"l‘:)s(/;i‘;a’ Codice NC e“l‘gs(’fi‘:’
GN-code GN-code ) GN-code
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-kod KN-kod KN-kod
0403 10 51 136,195 1806 90 SO (*) 2001 90 30 (1) 11,168
040310 53 207,752 1806 90 60 (*) 2001 9040 (1) 4,467
0403 10 59 245,555 1806 90 70 (*) 2004 1091 (**)
040310 91 17,797 180690 90 (*) 20049010 (1) 11,168
0403 10 93 24,745 1901 10 00 (**) 2005 20 10 (**)
0403 10 99 38,595 1901 20 00 (**) 20058000 (1) 11,168
040390 71 136,195 1901 90 11 21,341 2008 92 45 (**)
04039073 207,752 1901 90 19 17,401 2008 99 85 (1) 11,168
0403 90 79 245,555 1901 90 99 (**) 2008 99 91 (1) 4,467
0403 90 91 17,797 1902 11 00 0,000 21011098 (**)
0403 90 93 24,745 1902 19 10 0,000 2101 2098 (**)
0403 920 99 38,595 1902 1990 6,177 21013019 14,993
07104000 (1) 11,168 1902 20 91 0,000 2101 3099 26,813
0711 90 30 (1) 11,168 1902 20 99 0,000 2102 10 31 0,000
15171010 41,549 1902 30 10 0,000 2102 10 39 0,000
1517 90 10 41,549 1902 30 90 0,000 21050010 24,454
1704 1011 28,486 1902 40 10 0,000 2105 0091 56,450
1704 10 19 28,486 1902 40 90 0,000 2105 00 99 81,381
1704 10 91 32,123 1903 00 00 17,980 2106 10 80 **)
1704 10 99 32,123 1904 10 10 23,788 2106 90 10 . 124,651
1704 90 30 61,052 1904 10 30 76,275 2106 90 98 (**)
1704 90 51 (**) 1904 10 90 35,470 2202 90 91 15,229
1704 90 55 (**) 1904 90 10 76,275 2202 90 95 16,799
1704 90 61 (**) 1904 90 90 0,000 2202 90 99 31,341
1704 90 65 (**) 1905 10 00 7 18,911 2905 43 00 130,011
1704 90 71 *) 1905 20 10 19,653 2905 44 11 19,209
1704 90 75 (*) 1905 20 30 26,116 2905 44 19 39,003
1704 90 81 (**) 1905 20 90 32,579 2905 44 91 27,362
1704 90 99 (**) 1905 3011 (**) 2905 44 99 55,471
1806 1020 26,002 1905 30 19 ** 35051010 21,108
1806 10 30 32,503 1905 30 30 (**) 35051090 21,108
1806 10 90 43,337 1905 30 51 (**) 35052010 5,361
1806 20 10 A(*") 1905 30 59 (**) 35052030 10,610
1806 20 30 (**) 1905 30 91 (**) 35052050 16,864
1806 20 50 (**) 1905 30 99 (**) 35052090 21,108
1806 20 70 (**) 1905 40 10 (**) 380910 10 10,610
1806 20 80 (**) 1905 40 90 (**) 3809 10 30 14,742
1806 20 95 (**) 1905 90 10 13,042 380910 50 17,980
1806 31 00 (**) 190590 20 71,922 38091090 21,108
1806 32 10 (**) 1905 90 30 (**) 38236011 19,209
1806 32 90 2) 1905 90 40 (**) 38236019 39,003
1806 90 11 (*) 1905 90 45 (**) 38236091 27,362
1806 90 19 (*) 1905 90 55 (**) 38236099 55,471
1806 90 31 (*) 1905 90 60 (**)
1806 90 39 (*) 1905 90 90 (**)
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpoabetog xwdinde

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdoberog xwdLnog

' Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
T1pdoBeTog RWAHOG

ool ode | sy | Adionbende | i’ | Mdtomlcode” | e’
Codice complementare écusfecua/ Codice complementare écusfecua/ Codice complementare écusfecua/
Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 ke Aanvullende code 100 kg
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisidkoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tilliggskod
6920 63,219 7050 53,769 7107 27,948
7000 0,000 7051 63,130 7108 35,748
7001 9,361 7052 71,321 7109 46,669
7002 17,551 7053 79,121 7110 14,656
7003 25,352 70585 58,370 7111 24,016
7004 36,273 7056 © 67,730 7112 32,207 .
7005 3,748 7057 75,921 7113 40,008
7006 13,109 7060 81,717 7115 19,256
7007 21,300 7061 91,078 7116 28,617
7008 29,100 7062 99,268 7117 36,807
7009 40,021 7063 107,069 7120 21,902
7010 8,008 7064 117,990 7121 31,262
7011 17,369 7065 85,465 7122 39,453
7012 25,559 7066 94,826 7123 47,254
© 7013 33,360 7067 103,017 7124 58,175
7015 12,608 7068 110,817 7125 25,650
7016 21,969 7069 121,738 7126 35,011
7017 30,160 7070 89,725 7127 43,201
7020 15,254 7071 99,086 7128 51,002
7021 24,615 7072 107,276 7129 61,923
7022 32,805 7073 115,077 7130 29,909
7023 40,606 7075 94,325 7131 - 39,270.
7024 51,527 7076 103,686 7132 47,461
7025 19,002 7077 111,877 7133 55,262
7026 28,363 7080 159,076 7135 34,510
7027 36,554 7081 168,437 7136 43,870
7028 44,354 7082 176,627 7137 52,061
7029 55,275. 7083 184,428 7140 52,409
7030 - 23,262 7084 195,349 7141 61,770
7031 32,622 7085 162,824 7142 69,961
7032 40,813 7086 172,185 7143 77,761
7033 48,614 7087 180,376 7144 88,682
7035 27,862 7088 188,176 7145 56,158
7036 37,223 7090 167,084 7146 65,518
7037 45,413 7091 176,444 7147 73,709
7040 45,762 7092 184,635 7148 81,510
7041 55,122 7095° 171,684 7149 - 92,431
7042 63,313 7096 181,045 7150 60,417
7043 71,114 7100 6,648 7151 69,778
7044 82,035 7101 16,009 7152 77,969
7045 49,510 7102 24,199 7153 85,769
7046 58,871 7103 32,000 7155 65,017
7047 67,061 7104 42,921 7156 74,378
7048 74,862 7105 10,396 7157 82,569
7049 85,783 7106 19,757 7160 88,365




L 23/116

31. 1. 95

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpdoBerog xwdurodg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IpdoBetog %xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpbofeTog rwdinog

piiora e | T | ddtemloots” | S [ Mmoo | o
Codice complementare eclt.géeil;a/ Codice complementare eclt:)s(/)eiuga/ Codice complcmex}tare eclu;(/)eiuga/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisdkoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod
7161 97,726 7220 63,523 7369 139,539
7162 105,916 7221 72,884 7370 107,526
7163 113,717 7260 90,654 7371 116,887
7164 124,638 7261 100,015 7372 125,077
. 7165 92,113 7262 108,206 7373 132,878
7166 101,474 7263 116,006 7375 112,126
7167 109,665 7264 126,927 7376 121,487
7168 117,465 7265 94,403 7378 116,726
| 7169 128,386 7266 103,763 7400 81,273
7170 96,373 7267 111,954 7401 90,634
7171 105,733 7268 119,755 7402 98,824
7172 113,924 7269 130,676 7403 106,625
7173 121,725 7270 98,662 7404 117,546
7175 100,973 7271 108,023 7405 85,021
7176 . 110,334 7272 116,214 7406 94,382
7177 118,524 7273 124,014 7407 102,573
7180 165,724 7275 103,262 7408 110,373
7181 175,084 7276 112,623 7409 121,294
7182 183,275 7300 64,080 7410 89,281
7183 191,076 7301 73,441 7411 98,641
7185 169,472 7302 81,632 7412 106,832
7186 178,833 7303 89,432 7413 114,633
7187 187,023 7304 100,353 7415 93,881
7188 194,824 7305 67,828 7416 103,242
7190 173,731 7306 77,189 7417 111,432
7191 183,092 7307 85,380 7420 98,481
7192 191,283 7308 93,181 7421 107,842
7195 178,332 7309 104,102 7460 107,292
7196 187,692 7310 72,088 7461 116,653
7200 46,315 7311 81,449 7462 124,844
7201 55,676 7312 89,639 7463 132,644
7202 63,867 7313 97,440 7464 143,565
7203 71,667 7315 76,688 7465 111,040
7204 82,588 7316 86,049 7466 120,401
7205 50,063 7317 94,240 7467 128,592
7206 59,424 7320 81,288 7468 136,393
7207 67,615 7321 90,649 7470 115,300
7208 75,416 7360 99,518 7471 124,661
7209 86,336 7361 108,879 - 7472 132,851
7210 54,323 7362 117,069 7475 119,900
7211 63,684 7363 124,870 7476 129,261
7212 71,874 7364 135,791 7500 97,505
7213 79,675 7365 103,266 7501 106,866
7215 58,923 7366 112,627 7502 115,056
7216 68,284 7367 120,818 7503 122,857
7217 76,475 7368 128,618 7504 133,778
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
MpboBetog xwdLKOG

- Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpdobetog nwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
To600eT0G X0dIKOG

piioncode | oty | Mol ote | Sy | pdtomlcode” | Free’
Codice complementare ecluos(/)eiua/ Codice complementare ecllt)s(l)eiua/ Codice complementare ecllz)s(/)eiua/
Aanvullende code & Aanvullende code & Aanvullende code &
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilldggskod Tilldggskod
7505 101,253 7701 .150,480 7780 259,263
7506 110,614 7702 158,671 7781 268,623
7507 118,805 7703 166,472 7785 263,011
7508 126,605 7705 144,868 7786 272,372
7509 137,526 7706 154,229 7788 - 98,925
7510 105,513 7707 162,420 7789 108,286
7511 ° 114,873 7708 170,220 7798 23,856
7512 123,064 7710 149,127 7799 33,217
7513 130,865 7711 158,488 7800 226,628
7515 110,113 7712 166,679 7801 235,989
7516 119,474 7715 153,728 7802 244,180
7517 127,664 7716 163,089 7805 230,377
7520 114,713 7720 139,603 7806 239,738
7521 124,074 7721 148,964 7807 247,928
7560 115,140 7722 157,154 7808 39,110
7561 124,501 7723 164,955 7809 48,471
7562 132,691 7725 143,351 7810 234,636
7563 140,492 7726 152,712 7811 243,997
7564 151,413 7727 160,903 7818 69,618
7565 118,888 7728 168,703 7819 78,978
7566 128,249 7730 147,611 7820 233,276
7567 136,440 7731 156,972 7821 242,637
7568 144,240 7732 165,162 7822 250,828
7570 123,148 7735 152,211 7825 237,025
7571 132,508 7736 - 161,572 7826 246,385
7572 140,699 7740 179,490 7827 254,576
7575 127,748 7741 188,850 7828 105,573
7576 137,109 7742 197,041 7829 114,934
7600 118,740 7745 183,238 7830 241,284
7601 128,100 7746 192,599 7831 250,645
7602 136,291 7747 200,789 7838 107,863
7603 144,092 7750 187,497 7840 13,296
7604 155,013 7751 196,858 7841 22,656
7605 122,488 7758 17,208 7842 30,847
7606 131,849 7759 26,569 7843 38,648
7607 140,040 7760 219,376 7844 49,569
7608 147,840 7761 228,737 7845 17,044
7609 158,761 7762 236,928 7846 26,405
7610 126,747 7765 223,124 7847 34,595
7611 136,108 7766 232,485 7848 42,396
7612 144,299 7768 32,462 7849 53,317
7613 152,100 7769 41,823 7850 21,303
7615 131,348 7770 227,384 7851 30,664
7616 140,709 7771 236,745 7852 38,855
7620 135,948 7778 62,970 7853 46,655
7700 141,120 7779 72,331 7855 25,904
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp600eTog KWdIXOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdoBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpb6oBetog xwdindg

ey | T | e | Euew | SEHOL | Eew
Codice complementare eit:)séeiua/ Codice complementare gclu()s(/)ecl:(ua/ Codice complementare ecllz)s(l)eiua/
Aanvullende code 8 Aanvullende code 8 Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tilliggskod
7856 35,264 7909 71,044 7963 89,614
7857 43,455 7910 39,031 7964 100,535
7858 30,504 7911 48,391 7965 68,010
7859 39,865 7912 56,582 7 7966 77,371
7860 22,159 7913 64,383 7967 85,562
7861 31,520 7915 43,631 7968 93,362
7862 . 39,711 7916 52,992 7969 104,283
7863 47,511 7917 61,182 7970 72,269
7864 58,432 7918 48,231 7971 81,630
7865 25,908 7919 57,592 7972 89,821
7866 35,268 7940 44,318 7973 97,622
7867 43,459 C 7941 53,679 7975 76,870
7868 51,260 7942 61,870 7976 86,231
7869 62,181 7943 69,671 7977 94,421
7870 30,167 7944 80,591 7978 81,470.
7871 39,528 7945 48,067 7979 90,831
7872 47,718 7946 57,428 7980 99,716
7873 55,519 7947 65,618 7981 109,077
7875 34,767 7948 73,419 7982 117,268
7876 44,128 7949 84,340 7983 125,069
7877 52,319 7950 52,326 7984 135,989
7878 39,367 7951 61,687 7985 103,465
7879 48,728 7952 69,878 7986 112,826
"~ 7900 31,023 7953 77,678 7987 121,016
7901 40,384 7955 56,926 7988 128,817
7902 48,574 7956 66,287 7990 107,724
7903 56,375 7957 74,478 7991 117,085
7904 67,296 7958 61,527 7992 125,276
7905 34,771 7959 70,887 7995 112,324
7906 44,132 7960 64,262 79%6 121,685
7907 52,323 7961 73,622
7908 60,123 7962 81,813
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Notas

(*) Veéase parte 2. .

(**) Véase parte 2, Anexo L.

(1) Por 100 kg de boniatos, etc. o de maiz escurridos.
(3) Véase Anexo XXXII.

Noter

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilag . -

(1) Pr. 100 kg aflebne sade kartofler etc. eller majs.
(3) Se bilag XXXII.

Fufinoten

(*) Siehe Teil 2.

(**) Siehe Teil 2, Anhang I.

(1) Pro 100 kg Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft.
(2) Siehe Anhang XXXII.

Inueadoewg

(*) BAéme pégog 2.

(**) BAéme pégog 2, mapdgtua L

(1) Ava 100 kg otgoyywopévav yhvroratotdv %A% f xahapno-
%00 OTQAYYLOUEVOU.

(3) BMne mogdoTnuo XXXII.

Notes

(*) See Part 2.

(**) See Part 2, Annex 1.

(1) Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or
maize.

(3) See Annex XXXII.

Notes

(*) Voir partie 2.

(**) Voir partie 2, annexe 1.

(1) Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou de mais
égouttés.

(2) Voir annexe XXXII.

Note

(*) Vedi parte 2. )

(**) Vedi parte 2, allegato L.

(1) Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati.
(2) Vedi allegato XXXII.

Voetnoten

(*) Zie deel 2.

(**) Zie deel 2, bijlage L.

(1) Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais, uitgedropen.
(2) Zie bijlage XXXIL

Notas

(*) Ver parte 2.

(**) Ver parte 2, anexo 1.

(1) Por 100 kg de batatas doces, etc., ou de milho escorridos.
(2) Ver anexo XXXII :

Huomautukset

(*) Katso osa 2.

(**) Katso osa 2, liite L.

(1) 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia jne. tai maissia
kohden.

(2) Katso liite XXXII.

Anmirkningar

(*) Se del 2.

(**) Se del 2, bilaga L.

(1) Per 100 kg torkad sétpotatis etc. eller majs.
(?) Se bilaga XXXII.
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ANEXO XXIX — BILAG XXIX — ANHANG XXIX — HAPAPTHMA XXIX — ANNEX XXIX — ANNEXE XXIX —
ALLEGATO XXIX — BIJLAGE XXIX — ANEXO XXIX — LITE XXIX — BILAGA XXIX

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de Lituania, del 1 de febrero
al 30 de abril de 1995 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovxgt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Litauen fra 1. februar til og med 30. april 1995

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Litauen in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Februar bis einschlieRlich 30. April 1995

Mooa npooderwv ﬁo.opdw o Caxagn (AD S/Z) xar oto akevgr (AD F/M) (ywe 100 kg xe8agot fagous)
nov epagpuoloviar and Ing Pefoovagiov péxgt ®os 30 Amoihiov 1995 mm& ™mv acayayi oty Kowompre -
anoé mm ABovavio

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Lithuania from 1 February to 30 April 1995
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a l’unportatlon dans la Communauté en provenance de Lituanie, du 1er février au
30 avril 1995 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’lmportazmne nella Comunita in provenienza dalla Lituania, dal 1° febbraio al 30 aprile 1995
incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (.AD F/M) (per 100 kg netto-
gewicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Litouwen, van 1 februari tot en met 30 april
1995

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicdveis na importagio na Comunidade proveniente da Litudnia, de 1 de
Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Liettuasta yhteisé6n tuotavaan sokeriin (AD $/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta) 1 paivisti
helmikuuta 30 piivddn huhtikuuta 1995 sovellettavat lisitullit

Tillaggstull f6r socker (AD S/Z) och for mjél (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import till
gemenskapen fran Litauen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo adicional Codigo NC Cédigo adicional
KN-kode Yderligere kodenummer KN-kode Yderligere kodenummer
KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD FIM KN-Code Zusatzcode AD S/Z AD F/IM
Kwdirog 20 TedoBeTog RWdKOG Kawdwog 20 [MpdoBetog xwdirog
CN code Additional code CN code Additional code
Code NC Code additionnel Code NC Code additionnel
Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC Codice complementare ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/ GN-code Aanvullende code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC Cédigo adicional écus/ecua/ écus/ecual
CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg CN-koodi Lisikoodi 100 kg 100 kg
KN-kod Tillaggskod KN-kod Tillaggskod
1704 90 30 19,502 1806 90 50 (*)
1704 90 51 (**) 1806 90 60 *)
1704 90 55 (**) 1806 90 70 (*)
1704 90 61 (**) 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (**) 1905 10 00 18,911
1704 90 71 (*) 1905 30 11 (**)
1704 9075 (*) 1905 3019 (**)
1704 90 81 (**) 1905 30 30 (**)
1704 90 99 (**) 1905 30 51 (**)
1806 20 10 (**) 1905 30 59 (**)
1806 20 30 (**) 1905 30 91 ’ (**)
1806 20 50 (**) 1905 30 99 (**)
1806 20 80 (**) 1905 90 10 13,042
1806 20 95 (**) 1905 90 40 (**)
1806 31 00 (**) 1905 90 45 (**)
1806 32 10 (**) 1905 90 55 (**)
1806 32 90 6920 21,669 1905 90 60 (%)
(%) 1905 90 90 (**)
1806 90 11 (*) 210500 10 10,834
1806 90 19 (*) 210500 91 8,667
1806 90 31 (*) 21050099 8,667
1806 90 39 (*)

(*) Ver parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pépog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
(**) Ver parte 2, Anexo 11 / Se del 2, bilag I / Siehe Teil 2, Anhang II / BAéne pégog 2, nagdotnua 1T/ See Part 2, Annex I1 / Voir partie 2, annexe 11 / Vedi parte 2,

allegato Il / Zie deel 2, bijlage I / Ver parte 2, anexo II / Katso osa 2, liite Il / Se del 2, bilaga IL
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa

Indhold af saccharose, invertsukker ogfeller isoglucose

Cédigo adicional

Yderligere kodenummer

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose Zusatzcode

Hegtéxuu('m]m oe Caxopoln, wheptomompuévo Laxago f/xan 1oyhundly TTp600eT0g HwdiKAG AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose Additional code

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose Code additionnel

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio Codice complementare

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido efou isoglicose Cédigo adicional Ecw/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi Lisikoodi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos Tilliggskod .

>=00—<05 6923 0,000
>=05—<30 6924 9,361
>=30—-<350 6925 17,551
>=50—<70 6926 25,352
>=70 6927 36,273
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa Cédigo adicional

Indhold af stivelse ogfeller glucose Yderligere kodenummer

Gehalt an Stirke und/oder Glukose Zusatzcode

Megextnotra o€ moveog eiboug apvia fixan YAvroly Iod0BeToC HedIXSS AD FIM
Weight of starch or glucose Additional code

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose Code additionnel

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio Codice complementare

Gehalte aan zetmeel en/of glucose - Aanvullende code ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Cédigo adicional Ecu/ecu/écusfecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus Lisikoodi 100 ke
Halt av stirkelse och/eller glukos Tilliggskod

>=00—<05 6930 0,000
>=05—<25 6931 4,165
>=25 —<350 6932 8,898
>=50—<75 6933 14,009
>=75 6934 19,120
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ANEXO XXX — BILAG XXX — ANHANG XXX — [IAPAPTHMA XXX — ANNEX XXX — ANNEXE XXX —

ALLEGATO XXX — BIJLAGE XXX — ANEXO XXX — LIITE XXX — BILAGA XXX

Diferencias de precio relativas a los productos de base, considerados para calcular los elementos méviles y
derechos adicionales, aplicables a las importaciones en la Comunidad, procedentes de Lituania, del 1 de
febrero al 30 de abril de 1995

Prisforskelle for basisprodukter taget i betragtning ved beregningen af de variable elementer og tilleegstold
anvendelig ved indforsel i Fellesskabet fra Litauen fra 1. februar til og med 30. april 1995

Preisunterschiede fiir Grunderzeugnisse, die bei der Berechnung der beweglichen Teilbetrige und Zusatz-
zolle, anwendbar bei der Einfuhr aus Litauen in die Gemeinschaft vom 1. Februar bis einschliellich
30. April 1995, beriicksichtigt worden sind

Avagogés TV TIpGV Yo o Toidvra Pdcews mov eMeincay voyn Yo Tov vohoyiopd Tov petafintov
oroutinv xu 1eocbernv daopmv wov epaguobovia and 1ng Pefoovagiov péyor xa 30 Anpihiov 1995 xatd
™y awsayoyr oty Koworyte ané m Abovavia

Differences in prices for basic products taken into consideration in calculating the variable components and
additional duties, applicable on imports into the Community from Lithuania from 1 February to 30 April
1995 inclusive

Différences de prix afférentes aux produits de base, pris en considération lors du calcul des éléments mobiles
et droits additionnels applicables 4 I'importation dans la Communauté, en provenance de Lituanie, du
1er février au 30 avril 1995 inclus

Differenze di prezzo relative ai prodotti di base, prese in considerazione per il calcolo degli elementi mobili e
dei dazi addizionali applicabili all’importazione nella Comunita dalla Lituania, dal 1¢ febbraio al 30 aprile
1995 incluso

Prijsverschillen voor basisprodukten, in aanmerking genomen bij de berekening van de variabele elementen
en aanvullende invoerrechten, geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Litouwen, van 1 februari tot en
» met 30 april 1995

Diferenca de preco relativa aos produtos de base tomados em consideragio aquando do calculo dos
elementos moveis e dos direitos adicionais aplicaveis na importacio- na Comunidade proveniente da
. Lituinia, de 1 de Fevereiro a 30 de Abril de 1995, inclusive

Liettuasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 pdivisti helmikuuta 30 piivdin huhtikuuta 1995 sovellettavia
muuttuvia maksuosia ja lisitulleja laskettaessa huomioon otettavat perustuotteiden hinnanerot

Prisskillnader for basprodukter som beaktas vid berikning av variabla bestindsdelar och tilliggstull som
skall utgd pa import till gemenskapen fran Litauen fr.o.m. den 1 februari t.o.m. den 30 april 1995
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ecus/ECU/
Ecu/ecu/écus/ecua/
100 kg

Trigo blando / Bled hvede / Weichweizen / Makoxd ovtdgr / Common wheat / Blé
tendre / Grano tenero / Zachte tarwe / Trigo mole / Tavallinen vehni / Vete 6,987
Trigo duro / Hérd hvede / Hartweizen / ZxAngd oitdpl / Durum wheat / Blé dur /
Grano duro / Durum tarwe / Trigo duro / Durumvehnid / Durumvete 0,878
Centeno / Rug / Roggen / ZixoAn / Rye / Seigle / Segala / Rogge / Centeio / Ruis /
Rag 12,157
Cebada / Byg / Gerste / KoBdgL / Barley / Orge / Orzo / Gerst / Cevada / Ohra /
Korn 9,850
Maiz / Majs / Mais / Kahapnoxt / Maize / Mais / Granturco / Mais / Milho / Maissi /
Majs 10,051
Arroz descascarillado de grano largo / Ris, afskallet, langkornet / Reis, laJngkiimig,
geschilt / Amoplowwpévo QUL poxoomegpo / Long-grain husked rice / Riz décortiqué
a grains longs / Riso semigreggio a grani lunghi / Langkorrelige gedopte rijst / Arroz
em peliculas de grios longos / Pitkijyviinen esikuorittu riisi / Ris, skalat lingkornigt 39,452
Leche desnatada en polvo / Skummetmealkspulver / Magermilchpulver / Amofovtugw-
uévo yaha og onovy / Skimmed-milk powder / Lait écrémé en poudre / Latte scremato
in polvere / Magere-melkpoeder / Leite desnatado em p6 / Rasvaton maitojauhe /
Skummjolkspulver 108,956
Leche entera en polvo / Sedmelkspulver / Vollmilchpulver / TIMjoeg yaha o€ oxovn /
Whole-milk powder / Lait entier en poudre / Latte intero in polvere / Volle-
melkpoeder / Leite inteiro em pd / Rasvainen maitojauhe / Mjolkpulver 166,202
Mantequilla / Smer / Butter / Bottvgo / Butter / Beurre / Burro / Boter / Manteiga /
Voi / Smoér . 221,592
Aziicar blanco / Hvidt sukker / Weizucker / Agunh) Cayxopn / White sugar / Sucre
blanc / Zucchero bianco / Witte suiker / Agiicar branco / Valkoinen sokeri / Vitt
socker 39,003
Melaza / Melasse / Melassen / Mehaoeg / Molasses / Mélasses / Melassi / Melasse /
Melago / Melassi / Melass 0,061
Fructosa quimicamente pura / Kemisk ren fructose / Chemisch reine Fruktose /
Dpouvxtoln Y ®abagh / Chemically pure fructose / Fructose chimiquement pur /
Fruttosio chimicamente puro / Chemisch zuivere fructose / Frutose quimicamente
pura / Kemiallisesti puhdas fruktoosi / Kemiskt ren fruktos 50,730
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Additional code (by composition)

Starch/Glucose (% by weight) (1)

Milk =0<$ =5<25 =25<50 =50<75 =75
Milk fat proteins
(% by weight) (% by weight) Sucrose/Invert sugar/Isoglucose (% by weight) (2)
) -
=0 | =5 [=30|=50 =0 | =5 |=30|=50)|_ =0 | =5 |=30|_ =0 | =5 |_ =0 | _
<5 |<30|<s0|<70|=70| <5 |<30|<50|<70|7| <5 |<30|<50|730| <5 [<30|Z30| <5 | =3
=0 <15 =0 < 2,5 1000|001 |002[003(004|005|006|0071008(009({010{011{012013|015(016{017|758|759
= 25< 6 020021022023 (024 (025|026 0271028029 (030]031|032]0331035|036(037|768|769
=6 <18 0400410421043 (044 (045|046 10471048049 |050|051|052]0531055|056(057 (778|779
=18 <30 060|061 | 062|063 (064|065 |066067 068|069 (070(071|07210731075|076 077|788 789
=30 <60 080{081082(083|084{085]|086[{087]1088! x |090]091(092| x |095|096| x x x
=60 800 /801|802 | x x | 805806807 x x 810|811 x x x x x X x
= 1,5< 3 =0 < 2,5 [100{101{102]103[104]105{106|107(108|109|110 (111|112 (113]115[116|117]798(799
= 25< 6 1201121 (1221123 (124125126 127|128 (129(130|131|132|133{135(136|137|808 809
=6 <18 1401141142143 (144145146 |147|148 149|150 151|152 |153{155(156|157 818|819
=18 <30 160|161 (162|163 (164|165 |166 167|168 169170171 1172173|175(176 177|828 } 829
=30 <60 180|181 (182 (183 x |185|186 187|188 | x [190]191(192| x |195(196| x x x
=60 820821822 x x |825(826(827| x x |830(831( x x x x x x x
=3 <6 =0 < 2,5 |840|841|842|843 (844|845 (846|847 (848849 (850|851(852|853|855(856|857(858|859
= 2,5<12 2001201202 (203 ({204 {205|206]207 1208|209 ({210(211(212]213|215(2161{217(220|221
=12 2601261262 (2631264 (265266267 268269 (270]271(2721|273|275(276| x {838 x
=6 <9 =0 <4 860 (861|862 863|864 |865|866(867(868|869|870|871(872(873|875/876|877(878879
> <15 300(301(302|303|304}305,306(307(308,309|310{311(312(313|315|316|317|320}321
=15 360|361 (362 |363(364|365|366|367|368|3691370{37113721373|375|376| x |378| x
=9 <12 =0 <6 900 (901 (902|903 |904 | 905 [906 (207 (908 {909 9101911912913 (915]9161917 918|919
=6 <18 4001401 402 (403 (404 405|406 1407-1408 | 409 (410[411 (412413415416 (417 (420|421
=18 460|461 |462 (463|464 {465 466|467 |468| x [4701471(472| x |4751476| x x x
=12 <18 =0 <6 9401941 (94219431944 1945 1946 | 947 | 948 | 949950 {951 | 952|953 {955 (956|957 [958 1959
=6 <18 5005011502503 |504 505|506 (507|508 |509|510|511 (512|513 515|516 (517]520(521
=18 56015611562 1563 564565566567 (568 x |570|571|572{ x |575]576| x x x
=18 <26 =0 <6 960|961 9621963 1964|965 966|967 (968|969 9709719721973 |975(976 1977|978 |979
=6 600|601 [ 602|603 604|605 606|607 (608|609 |610|611|612|613|615|616| x [620]| x
=26 <40 =0 <6 9809811982983 ]984 19851986987 1988| x [990(991(992| x |995(996| x x x
=6 7001701{702|7031 x |705]706|707 (708 x |710|711|712| x |715{716| x x x
=40 <55 720172117221723| x |725|726|727 (728 | x |730]1731|732| x [735]736]| x x x
=55 <70 740741742} x x |7451746|747| x x |7501751| x x x x x x x
=70 <85 760761762 x x |765]766| x x x |770|771| x x x x x x x
=85 780 (781 x x x |785]786| x x x x x x x x x x x x

(1) Starch/glucose

The content of the goods (as presented) in starch, its degradation products, i.e. all the polymers of glucose, and the glucose, determined as glucose and
expressed as starch (on a dry matter basis, 100 % purity; factor for conversion of glucose to starch: 0,9).

However, where a mixture of glucose and fructose is declared (in whatever form) and/or is found to be present in the goods, the amount of glucose to be
included in the above calculation is that which is in excess of the fructose content of the goods.

Sucrose/invert sugar/isoglucose .

The content of the goods (as presented), in sucrose, together with the sucrose which results from expressing as sucrose any mixture of glucose and

fructose (the arithmetical sum of the amounts of these two sugars multiplied by 0,95), which is declared (in whatever form) and/or found to be present

in the goods.

However, where the fructose content of the goods is less than the glucose content, the amount of glucose to be included in the above calculation shall be

an amount equal, by weight, to that of fructose.

Note: In all cases, where a hydrolysis product of lactose is declared, and/or galactose is found to be present among the sugars, then the amount of
glucose equal to that of galactose is deducted from the total glucose content before any other calculations are carried out.

Milk proteins

Caseins and/or caseinates forming part of goods shall not be regarded as milk proteins if the goods do not have any other constituent of lactic

origin. ' '

Milk fat contained in the goods at less than 1 %, and lactose at less than 1 %, by weight, are not considered as other constituents of lactic origin.

When customs formalities are completed, the person concerned must include in the appropriate declaration:

‘only milk ingredient: casein/caseinate’, if such-is the case.
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CN code Description Additional
code
— Containing by weight of milk fat 3 % or more, but less than 6 % 6920

1806 32 90

Other:

— Use additional code indicator No 7:
See Table (as shown in Annex XXXI) and for:

Poland: Part 2 of Annex I

Czech Republic: Part 2 of Annex VII

Slovak Republic: Part 2 of Annex X

Hungary: Part 2 of Annex XIII

Romania: Part 2 of Annex XVI .
Bulgaria: Part 2 of Annex XIX

Estonia: Part 2 of Annex XXII

Latvia: Part 2 of Annex I

Lithuania: Part 2 of Annex I

other countries: Part 2 of Annex I
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